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HARMONY

Our firsts inspirations describe an Orléans 
suffused with harmony. 

Quality, sophistication and elegance set the city 
and its environment apart and showcase 

the wealth of our heritage.

Nos premières inspirations vont vers la découverte 
d’un Orléans empreint d’harmonie. 

Qualité, raffinement et élégance, 
tels sont les maîtres-mots des endroits ou des ambiances 

que nous avons sélectionnés pour vous. 
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B&B HOTEL Orléans Centre Foch

4 rue du Maréchal Foch - Angle boulevard Rocheplatte, 
45000 Orléans, France

L’Hôtel B&B Orléans 
Centre Foch dévoile 
ses 125 chambres 
entièrement rénovées, 
pensées dans un esprit 
plus cocooning, sobre 
et raffiné. Le nouveau 
concept privilégie des 
lignes épurées, des 
teintes douces et un 
confort optimal pour 
offrir aux voyageurs une 
parenthèse élégante en 
plein cœur de ville.

Chaque chambre rend hommage au patrimoine 
orléanais à travers un motif inspiré d’un lieu 
emblématique, comme l’Hôtel Groslot, clin d’œil subtil à 
l’histoire et au charme architectural d’Orléans. Un séjour 
alliant modernité, sérénité et identité locale.

Votre escale idéale au 
cœur d’Orléans

Le point de départ idéal pour découvrir Orléans, 
son patrimoine et les bords de Loire.

ORLÉANS CENTRE FOCH

bbhotels.com

Service + 
prix appel

0,35 € / 
min08 92 23 31 93
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ORLÉANS VAL DE LOIRE, NOUVELLE 
« DESTINATION D’EXCELLENCE »

ORLÉANS VAL DE LOIRE, A NEW “DESTINATION OF EXCELLENCE” 
Great news for both residents and visitors alike: Orléans Val de Loire 
has been awarded the national “Destination of Excellence” label, a 
distinction granted by the French State to estinations that stand out for 
their quality and commitment.

This label celebrates territories that excel in visitor welcome, diversity of 
tourism offerings, vitality, and dedication to sustainable and responsible 
tourism. It recognises the collective efforts carried out over several 
years by the metropolitan area and all local tourism stakeholders.

With this recognition, Orléans Val de Loire affirms its ambition to 
establish itself as a destination in its own right, attractive throughout 
the year, at the heart of the Loire Valley. A genuine invitation to (re)
discover the region through its heritage, natural landscapes, art of 
living, and authentic experiences.

Excellente nouvelle pour les habitants comme pour les visiteurs : 
Orléans Val de Loire Tourisme vient de décrocher le label national 
« Destination d’excellence », une distinction attribuée par l’État 
aux destinations françaises les plus engagées et qualitatives.

Ce label valorise les territoires qui se démarquent par la 
qualité de leur accueil, la diversité de leur offre touristique, 
leur dynamisme et leur engagement en faveur d’un tourisme 
durable et responsable. Il vient ainsi saluer le travail collectif 
mené depuis plusieurs années par la métropole et l’ensemble 
des acteurs du tourisme local.

Avec cette reconnaissance, Orléans Val de Loire affirme son 
ambition : s’imposer comme une destination touristique à part 
entière, attractive tout au long de l’année, au cœur du Val de 
Loire. Une belle invitation à (re)découvrir le territoire à travers 
son patrimoine, sa nature, son art de vivre et ses expériences 
authentiques.

PAR / BY : A. MARTIN, LAURENT DUBOIS

OFFICE DU TOURISME

TÉLÉPHONE  
02 38 24 05 05

E-MAIL  
infos@tourisme-orleans.com

ADRESSE  
23 Place du Martroi, 45000 Orléans

INFORMATIONS PRATIQUES 
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À DÉCOUVRIR, LA CATHÉDRALE 
SAINTE-CROIX D’ORLÉANS DÉVOILE 

SON NOUVEL AMÉNAGEMENT

TO DISCOVER: ORLÉANS 
CATHEDRAL REVEALS ITS NEW 
LITURGICAL DESIGN 
Visitors to Orléans Cathedral 
(Sainte-Croix) are invited to 
discover a new liturgical design, 
conceived to blend with elegance 
and discretion into the cathedral’s 
Gothic architecture. This project 
marks the end of the provisional 
arrangements introduced in the 
1960s, following the Second Vatican 
Council.

Without altering the overall balance 
of the building, the interventions 
have been carefully designed to 
respect both the history and the 
monumental character of the site. 
The space at the crossing of the 

transept retains its original layout, while the platform and the main altar 
have been subtly resized to enter into a more harmonious dialogue with the 
cathedral’s vast volumes. A new granito platform, defined by soft, elliptical 
lines, replaces the former structure.

Attentive visitors will also notice an entirely renewed set of liturgical 
furnishings: a new high altar, a stone and brass ambo, an altar placed within 
the choir, and a tabernacle inspired by historic forms, now installed at the far 
end of the choir. At the entrance, a newly designed baptismal font welcomes 
both worshippers and visitors.

Conceived as a lasting intervention, this project offers a contemporary 
reading of the cathedral without altering its spirit. It is a wonderful 
opportunity, when visiting Orléans, to rediscover Sainte-Croix Cathedral in a 
new light—where heritage and creation meet.

Les visiteurs de la Cathédrale Sainte-Croix d’Orléans pourront découvrir un nouvel 
aménagement liturgique, pensé pour s’inscrire avec élégance et discrétion dans 
l’architecture gothique du monument. Ce projet marque la fin des installations provisoires 
mises en place dans les années 1960, à l’issue du concile Vatican II.

Sans modifier l’équilibre général de l’édifice, les interventions ont été conçues pour 
respecter l’histoire et la monumentalité du lieu. L’espace situé à la croisée du transept 
conserve sa disposition actuelle, tandis que l’estrade et l’autel ont été redimensionnés 
pour mieux dialoguer avec les volumes de la cathédrale. Un nouveau plateau en granito, 
aux lignes douces et elliptiques, remplace l’ancien dispositif.

Les visiteurs attentifs remarqueront également un mobilier liturgique entièrement 
renouvelé : nouvel autel majeur, ambon en pierre et laiton, autel dans le chœur, ainsi 
qu’un tabernacle inspiré des formes anciennes, installé au fond du chœur. À l’entrée, un 
baptistère-bénitier accueille désormais les fidèles et les curieux.

Pensé comme un aménagement durable, ce projet offre une lecture contemporaine du lieu 
sans en altérer l’âme. Une belle occasion, lors d’une visite à Orléans, de redécouvrir la 
cathédrale Sainte-Croix sous un nouveau jour, entre héritage et création.

PAR / BY : LAURENT DUBOIS

Tabernacle

Vue du chœur

Baptistère

© DR © DR

© DR
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ORLÉANS EN CRÉATIONS :
QUAND LES SOUVENIRS 

DEVIENNENT OBJETS DE DÉSIR

À Orléans, une nouvelle génération de créateurs et 
d’entrepreneurs revisite les souvenirs de la ville avec humour, 
créativité et sens du design. Loin des traditionnels dés à coudre 
et assiettes décoratives, ils imaginent des objets contemporains 
qui racontent le territoire autrement — et qui séduisent autant 
les habitants que les visiteurs.

Parmi eux, Mylène Bruneau, fondatrice de la marque Les Chiens 
d’Orléans, transforme une expression historique locale en 
symbole de fierté et d’identité. Tee-shirts en coton bio, totebags, 
mugs ou accessoires textiles déclinent un univers graphique à la 
fois ironique et affectif, inspiré de l’histoire populaire orléanaise.

Avec Iconys, Alix et Pierre, designers 
passionnés de patrimoine, stylisent les 
monuments emblématiques de la ville — de 
l’hôtel Groslot au parc floral — sur des cartes 
postales, mugs ou objets décoratifs. Leur 
travail propose une lecture contemporaine 
de l’architecture orléanaise, accessible à 
tous.

Même les artisans chocolatiers participent 
à cet élan créatif : Sébastien Papion, Bruno 
Cordier et Stéphane Manigaut imaginent 
des douceurs inspirées du patrimoine 
orléanais, entre cathédrale, place du 
Martroi et traditions locales.

En mêlant design, humour, savoir-faire 
artisanal et attachement au territoire, ces 
créateurs contribuent à renouveler l’image 
des souvenirs orléanais. Des objets qui 
racontent la ville autrement — et que les 
Orléanais adoptent autant que les visiteurs.

ORLÉANS THROUGH LOCAL CREATIVITY
In Orléans, local designers, illustrators, 
and artisans are reinventing traditional 
souvenirs with humor, style, and a strong 
sense of identity. Creators such as Mylène 
Bruneau (Les  Chiens  d’Orléans), the design 
duo behind Iconys, illustrator Clément Huchet 
(Drawing the City), Mamz’l Jeanne, and artist 
Ceeloo reinterpret the city’s heritage through 
contemporary objects, textiles, and illustrations. 
Even local chocolatiers contribute with creations 
inspired by iconic landmarks. Together, they 
offer a modern and authentic way to take a piece 
of Orléans home  — one that appeals as much to 
residents as to visitors.

De son côté, Clément Huchet, créateur de 
Drawing the City, dessine les silhouettes 
urbaines d’Orléans pour les décliner sur 
des planches apéritives, tee-shirts ou 
objets décoratifs ; ses fresques graphiques 
invitent à redécouvrir la ville en jouant à 
reconnaître ses monuments.

L’univers textile et coloré de Mamz’l 
Jeanne met à l’honneur Jeanne d’Arc 
et la cathédrale, à travers des coussins 
sérigraphiés et confectionnés localement  ; 
tandis que l’illustratrice Ceeloo croque 
Orléans avec poésie sur des affiches, 
magnets et objets du quotidien.

ORLÉANS

© Duralex © Mamzl Jeanne

© Sebastien Papion

© Les Chiens d'Orléans

© Iconys

PAR / BY : LAURENT DUBOIS
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ORLÉANS, SCÈNE OUVERTE AUX 
ÉMOTIONS DU PIANO 

Du 25 au 28 juin 2026, Grand PianO Festival fait vibrer Orléans 
au rythme des claviers pour une quatrième édition placée sous 
le signe du partage et de la rencontre. Pendant quatre jours, 
le piano dialogue avec toutes les esthétiques – du classique au 
jazz, jusqu’aux sonorités actuelles – et investit la ville, du cœur 
historique aux bords de Loire, à travers un parcours mêlant 
concerts en accès libre et grands rendez-vous scéniques.

Temps fort du festival, la grande soirée du 27 juin au Campo 
Santo promet un moment d’exception dans un cadre patrimonial 
unique. Parmi les premiers artistes annoncés : Yamê, révélation 
masculine aux Victoires de la Musique 2024, dont l’énergie mêle 
rap, jazz et influences afro, et Yaël Naim, voix emblématique 
révélée par New Soul, qui présentera un live immersif autour 
de son nouvel album. Un rendez-vous désormais incontournable 
de l’été orléanais, où la ville se transforme en scène musicale à 
ciel ouvert.

ORLÉANS, AN OPEN STAGE FOR THE EMOTIONS OF THE PIANO
From June 25 to 28, 2026, the Grand PianO Festival will set Orléans 
pulsing to the rhythm of the keys for its fourth edition, dedicated to 
sharing and connection. Over four days, the piano engages in a dialogue 
with every musical style — from classical and jazz to contemporary 
sounds — taking over the city from its historic center to the banks of the 
Loire, through a trail of free concerts and major stage events.

The festival’s highlight, the grand evening on June 27 at the Campo 
Santo, promises an exceptional experience in a unique heritage setting. 
Among the first artists announced are Yamê, crowned Male Revelation 
at the 2024 Victoires de la Musique, whose vibrant style blends rap, 
jazz, and Afro influences, and Yaël Naim, the iconic voice revealed by 
New Soul, who will present an immersive live performance built around 
her new album.

Yamê Yaël Naim

ORLÉANS MÉTROPOLE

La soirée du Campo Santo, du samedi 27 juin, fera l’objet 
d’une billetterie dédiée, avec un tarif donnant accès à 
l’ensemble des concerts programmés dans la soirée. La 
billetterie ouvrira en mai (la date exacte sera précisée 
ultérieurement).

Plein tarif : 28€ 
Tarif « Early bird » : 20€  
Tarif « Pass Culture » : 18€  
Gratuit pour les enfants moins de 10 ans

TÉLÉPHONE MAIRIE D'ORLÉANS 
02 38 79 22 22

ADRESSE  
1 place de l'Étape, 45040 Orléans Cedex 

Informations au 02 38 24 05 05 ou à  
infos@tourisme-orleans.com

INFORMATIONS PRATIQUES 

© King She

© Grand Piano Festival

© Grand Piano Festival

© Solaire Cover

PAR / BY : BAPTISTE VLAJ, LAURENT DUBOIS
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RYTHMES ET MOUVEMENTS EN 
PLEIN CŒUR

Orléans s’anime tout au long de l’année au rythme de la danse avec Everybody 
Move Your Body, une invitation ouverte à tous à bouger, explorer et découvrir 
différents univers chorégraphiques au CCNO et à la Scène nationale. Chaque 
samedi (hors vacances scolaires), les participants peuvent venir partager un 
moment d’énergie et de créativité, expérimenter des techniques variées et se 

laisser porter par l’univers des artistes de passage. Pour ceux qui souhaitent 
prolonger l’expérience, les journées EXTRA permettent de s’immerger totalement 

dans la danse, du matin jusqu’en fin d’après-midi, dans une ambiance conviviale et 
stimulante.

Cette énergie se retrouve également dans l’événement exceptionnel « 1 km de danse », qui 
se tiendra le dimanche 24 mai 2026. De 14h à 21h, la ville devient une scène géante où la 
Place Sainte-Croix, la Place de Loire et le Campo Santo vibrent au rythme de performances, 
spectacles et rassemblements dansés. Associations, écoles, chorégraphes et groupes 
amateurs investissent l’espace public pour partager la danse sous toutes ses formes et 
faire se rencontrer cultures, traditions et énergies créatives. Cet événement gratuit, conçu 
par le CND (Centre national de la danse à Pantin) et soutenu par le ministère de la Culture, 
se déploie à Orléans avec le concours de la mairie, offrant aux habitants et visiteurs une 
expérience unique et immersive au cœur de la ville.

RHYTHMS AND MOVEMENT IN THE HEART 
OF THE CITY
The city comes alive throughout the year to the 
rhythm of dance with Everybody Move Your 
Body, an open invitation for everyone to move, 
explore, and discover different choreographic 
worlds at the CCNO and the Scène nationale. 
Every Saturday (outside school holidays), 
participants can share a moment of energy and 
creativity, experiment with various techniques, 
and immerse themselves in the universe of 
visiting artists. For those who wish to extend the 
experience, the EXTRA days offer a full immersion 
in dance from morning to late afternoon, in a 
friendly and inspiring atmosphere.

This energy reaches its peak during the 
exceptional event 1 km of Dance, taking place 
on Sunday, May 24, 2026. From 2 p.m. to 9 
p.m., the city transforms into a giant stage as 
Place Sainte-Croix, Place de Loire, and Campo 
Santo come alive with performances, shows, 
and collective dance gatherings. Associations, 
schools, choreographers, and amateur groups 
take over public spaces to celebrate dance in all 
its forms, bringing together cultures, traditions, 
and creative energy.

This free event, conceived by the CND – Centre 
national de la danse in Pantin and supported 
by the French Ministry of Culture, is brought 
to Orléans with the collaboration of the city 
council, offering residents and visitors a unique, 
immersive experience in the heart of the city.

ORLÉANS

BILLETTERIE 
02 38 81 01 00 (du mardi au vendredi 
de 14h à 18h)

ADMINISTRATION  
02 38 62 15 55 
cdn@cdn-orleans.com 
CDN Orléans / Centre-Val de Loire 
Boulevard Pierre Ségelle, 45000 Orléans

INFORMATIONS PRATIQUES 

© Everybody Move Your Body

© Julio Gallegos

PAR / BY : BAPTISTE VLAJ, LAURENT DUBOIS
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ORLÉANS, BELLE ET RE-BELLE : 
JEANNE D’ARC ENTRE TRADITION ET ÉLECTRO

À Orléans, l’histoire s’écrit au présent. Ville belle par son 
patrimoine, re-belle par son énergie créative, elle célèbre chaque 
printemps les Fêtes de Jeanne d’Arc, l’une des plus anciennes 
manifestations traditionnelles de France, inscrite au Patrimoine 
culturel immatériel.

Pour cette 597e édition, une nouvelle Jeanne, Clémence Miot, 
incarnera l’héroïne qui libéra la ville le 8 mai 1429. Pendant 
une dizaine de jours, défilés, cérémonies et spectacles rendent 
hommage à celle qui délivra Orléans durant la guerre de Cent 
Ans. Le parvis de la Cathédrale Sainte-Croix s’illumine lors d’un 
son et lumière grandiose, tandis que le Campo Santo accueille 
un marché médiéval animé par plus de 80 artisans, musiciens et 
comédiens, plongeant visiteurs et familles dans une immersion 
festive au cœur du Moyen Âge.

Le 7 mai 2026, le Set Electro des Fêtes de Jeanne d’Arc fera 
vibrer le parvis du Théâtre d’Orléans avec une programmation 
de haut niveau. Le duo néerlandais Showtek partagera l’affiche 
avec la DJ et productrice française Venga, étoile montante de la 
scène électro, reconnue pour son énergie et son univers tech-
house.

Avant eux, un talent local ouvrira la soirée : le lauréat de l’Orléans 
DJ Cast assurera le warm-up devant plusieurs milliers de 
spectateurs. Le concours est ouvert, avec règlement disponible 
sur le site de la Ville.

Gratuit et en plein air, le Set Electro s’impose depuis 2009 
comme l’un des plus grands rendez-vous électro gratuits en 
France, réunissant chaque année toutes les générations au cœur 
de la ville.

Entre mémoire historique et pulsations contemporaines, les 
Fêtes Johanniques incarnent l’âme d’Orléans : une ville fière de 
son passé, résolument tournée vers l’avenir.

ORLÉANS, FAIR AND DEFIANTLY REBELLIOUS: JOAN OF ARC 
BETWEEN TRADITION AND ELECTRO
In Orléans, history is written in the present tense. Fair through the 
richness of its heritage and defiantly “re-belle” through its creative 
vitality, the city celebrates each spring the Fêtes de Jeanne d’Arc—one 
of France’s oldest traditional commemorations, officially inscribed on 
the nation’s Intangible Cultural Heritage list.

For this 597th edition, a new Joan, Clémence Miot, will embody the 
heroine who liberated the city on 8 May 1429. Over the course of ten 
days, processions, official ceremonies and performances pay tribute to 
the young woman who freed Orléans during the Hundred Years’ War. 
The forecourt of the majestic Cathédrale Sainte-Croix is illuminated by a 
grand sound-and-light spectacle, while the Campo Santo hosts a vibrant 
medieval market featuring more than eighty artisans, musicians and 
performers, offering visitors and families an immersive journey into the 
heart of the Middle Ages.

Yet Orléans also masterfully unites tradition with modernity. On 7 
May 2026, the Esplanade Serge Bodard will pulse to the rhythm of 
the Set Electro, a major free open-air event bringing together leading 
international figures of the electronic music scene alongside emerging 
local tale.

Magazine de tourisme
d’Orléans métropole © Set Electro
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BALLONS DE LOIRE :
DÉCOUVRIR LA RÉGION AUTREMENT

En partenariat avec l’Office de Tourisme, les Ballons de Loire 
invitent touristes et habitants à vivre une expérience unique et 
inoubliable : survoler les paysages emblématiques de la région 
en montgolfière. Une aventure pleine de douceur et de poésie, 
qui offre un regard nouveau sur la Sologne et les bords de Loire.

Depuis 1986, Ballons de Loire propose des vols au-dessus 
de la Loire, de la Sologne et des nombreuses demeures et 
châteaux, célèbres ou plus secrets, qui composent ce patrimoine 
exceptionnel. Là où le promeneur ne peut les découvrir qu’au 
détour d’un chemin, la montgolfière révèle toute leur beauté vue 
du ciel.

Implantée au cœur des Châteaux de la Loire, l’équipe 
dispose d’un parc de sept montgolfières pouvant accueillir de 
2 à 16 passagers. Agréée transporteur aérien par la Direction 
Générale de l’Aviation Civile, la structure garantit des prestations 
de qualité, dans un cadre sécurisé et convivial 

Les décollages s’effectuent depuis plusieurs sites en Sologne et 
sur les bords de Loire : Chambord, Jouy-le-Potier, Beaugency, 
Meung-sur-Loire, Dhuizon ou encore Cléry. Autant de points de 
départ pour un voyage hors du temps, porté par le vent, au-
dessus de paysages d’exception.

Une parenthèse magique à partager, pour redécouvrir sa 
région… la tête dans les nuages.

BALLONS DE LOIRE

Depuis 1986 Les Ballons de 
Loire vous font découvrir la 
Sologne depuis le balcon de 
leurs montgolfière. Offrez ou 
offrez vous un baptême en 

montgolfière. 

Pour toutes résérvations : 
contact@ballonsdeloire.com

Rue de la Ferté, Jouy-le-Potier

ballonsdeloire.com

06 11 65 44 35

Échappées culturelles / Cultural getaways 
VAL DE LOIRE
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FAY-AUX-LOGES

Flâneries d’été / Summer wanderings

LE FAY’STIVAL :
QUATRE JOURS DE CULTURE ET DE 

CONVIVIALITÉ À FAY-AUX-LOGES

Du 28 au 31 mai 2026, le Fay’stival revient pour sa 8e édition et 
transforme, le temps d’un long week-end, le cœur de Fay-aux-
Loges en véritable scène culturelle à ciel ouvert. Créé par la Ville 
en partenariat avec la compagnie Clin d’œil, ce rendez-vous s’est 
imposé au fil des années comme un événement incontournable 
de la vie culturelle locale.

Installé au centre du village depuis 2024, le festival propose 
une programmation éclectique composée d’une quinzaine de 
spectacles et d’animations. Théâtre sous toutes ses formes, 
spectacles de rue, danse et concerts, rythmeront ces quatre 
journées festives, avec des propositions adaptées à tous les 
publics.

Les représentations se dérouleront en intérieur comme en 
extérieur, principalement autour de l’esplanade de la salle des 
fêtes, point de rencontre du festival. La majorité des spectacles 
est gratuite, permettant à chacun de profiter pleinement de cette 
parenthèse culturelle. En soirée, un espace convivial permettra 
également de se retrouver autour d’un verre ou d’un repas.

Au-delà de la programmation artistique, le Fay’stival est avant 
tout une aventure collective. Plus de cinquante bénévoles, agents 
municipaux et techniciens se mobilisent pour accueillir le public 
dans un site entièrement décoré par les habitants, des enfants 
de l’école maternelle aux résidents de l’EHPAD. Une implication 
qui reflète l’esprit chaleureux et participatif de l’événement.

Entre spectacles vivants, rencontres et moments partagés, le 
Fay’stival promet une nouvelle édition placée sous le signe de 
la fête et de la convivialité, à vivre ensemble au cœur du village.

FAY’STIVAL: FOUR DAYS OF CULTURE AND COMMUNITY IN FAY-
AUX-LOGES
From May 28 to 31, 2026, Fay’stival returns for its 8th edition, 
transforming the heart of Fay-aux-Loges into an open-air cultural stage 
for a long festive weekend. Created by the town in partnership with 
the Clin d’œil theatre company, the festival has gradually become a 
highlight of local cultural life.

Since 2024, the event has been held in the village center, offering an 
eclectic programme of around fifteen performances and activities. 
Theatre in all its forms, street performances, dance, and concerts will 
animate these four days, with events designed for audiences of all ages.

Performances will take place both indoors and outdoors, mainly around 
the village hall esplanade, the festival’s central meeting point. Most 
events are free of charge, allowing everyone to enjoy this cultural 
celebration. In the evenings, visitors can also gather for refreshments 
and food in a friendly atmosphere.

Beyond its artistic programme, Fay’stival is above all a collective 
adventure. More than fifty volunteers, municipal staff, and technicians 
work together to welcome visitors to a site entirely decorated by local 
residents — from kindergarten children to retirement-home residents — 
reflecting the warm and participatory spirit of the festival.

Pour plus d’informations, merci de contacter le service 
communication de la commune au 02.38.59.57.11 - 
Choix n°4.

TARIFS  
Tarif plein : 12€ 
Tarif réduit : 10€  
Gratuit pour les enfants moins de 13 ans

PASS 4 SPECTACLES  
Tarif plein : 42€ 
Tarif réduit : 34€

INFORMATIONS PRATIQUES 

© Fay'Stival © Fay'Stival
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AMUSE-MÔMES :
À LA RECHERCHE DU TRÉSOR DU PIRATE

La redoutable pirate Mary-Ann, en escale sur les côtes françaises, 
s’est retrouvée échouée et a dérivé jusqu’à Orléans. À son réveil, 
loin de son navire et de son précieux trésor, elle découvre une 
ville inconnue… Perdue et déboussolée, elle a besoin d’aide 
pour retrouver sa route ! Heureusement, les enfants sont prêts 
à embarquer dans cette aventure palpitante. À travers les rues 
d’Orléans, ils devront résoudre des énigmes, déchiffrer des 
indices et écouter des petites histoires pour suivre les traces 
du trésor disparu. Une aventure ludique et immersive qui 
transforme la ville en véritable terrain de jeu. Chaque enfant doit 
être accompagné d’un adulte payant, pour partager le plaisir et 
veiller à la sécurité de l’expédition. 

Lieu : Orléans, Place de Loire 

Nouveau jeu de piste pour petits explorateurs curieux et malins !  

AMUSE-MÔMES: IN SEARCH OF THE PIRATE’S TREASURE
The fearsome pirate Mary-Ann, while sailing along the French coast, 
has been shipwrecked and drifted all the way to Orléans. When she 
wakes, far from her ship and precious treasure, she finds herself in an 
unfamiliar city… Lost and confused, she needs help to find her way! 
Luckily, the children are ready to join her on this thrilling adventure.

Through the streets of Orléans, they will solve riddles, decipher 
clues, and listen to little stories to follow the trail of the lost treasure. 
This playful and immersive adventure turns the city into a real-life 
playground. Each child must be accompanied by a paying adult to share 
in the fun and ensure the safety of the expedition.

Location: Orléans, Place de Loire

A new treasure hunt for curious and clever young explorers!

ADRESSE  
Orléans, Place de Loire 

TÉLÉPHONE  
02 38 24 05 05

E-MAIL  
infos@tourisme-orleans.com

RENSEIGNEMENTS 

© Amuse-Mômes

© Amuse-Mômes
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LE JARDIN DU PETIT CHASSEUR : 
POÉSIE ET NATURE AU CŒUR D’ORLÉANS

Au détour de la ville, un havre de verdure vous attend : le Jardin 
du Petit Chasseur, créé et entretenu par le couple de conteurs-
jardiniers Bruno Walerski et Edith Mac Leod. Champêtre et 
poétique, ce jardin de 6 500 m² offre un espace de liberté et 
de nature exubérante, qui résiste avec grâce à l’urbanisation 
environnante. Deux saisons rythment la vie du jardin : de mai 
à juin, pour la splendeur des roses, et de septembre à octobre, 
pour la féerie des asters. Chaque visite est une immersion dans 
un lieu en perpétuel mouvement, où la créativité des conteurs-
jardiniers se mêle à la beauté sauvage des plantes.

Le jardin accueille également des soirées festives et des 
événements thématiques, proposant au public une expérience 
vivante et immersive dans ce petit coin de paradis urbain.

Un lieu à découvrir pour savourer la rencontre entre nature, 
poésie et liberté, au cœur d’Orléans. LE PETIT CHASSEUR GARDEN: POETRY AND NATURE IN THE 

HEART OF ORLÉANS
Tucked away in the city lies a verdant haven: the Le Petit Chasseur 
Garden, created and lovingly maintained by the storyteller-gardener 
duo Bruno Walerski and Edith Mac Leod. Rustic and poetic, this 6,500m² 
garden offers a space of freedom and exuberant nature, gracefully 
resisting the surrounding urbanization.

The garden comes alive during two distinct seasons: from May to June, 
for the full splendor of the roses, and from September to October, for 
the enchanting display of asters. Each visit immerses guests in a space 
in constant motion, where the creativity of the storyteller-gardeners 
blends harmoniously with the wild beauty of the plants.

The garden also hosts festive evenings and themed events, offering 
visitors a lively and immersive experience in this little urban paradise.

A place to discover and savor the meeting of nature, poetry, and 
freedom, right in the heart of Orléans.

SUR RÉSERVATION UNIQUEMENT

TÉLÉPHONE  
02 34 08 30 82 / Portable : 06 85 02 46 23

E-MAIL  
disraconte@aol.com

SITE WEB  
www.disraconte.fr/disraconte/jardin/jardin.html

ADRESSE  
62 rue du Petit Chasseur, 45000 Orléans

INFORMATIONS PRATIQUES 

© Thomas Dupaigne

© Edith Scaled
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DÎNERS SPECTACLES :
LA MAGIE DU CIRQUE À SAINT-JEAN-DE-BRAYE

DINNER SHOWS: THE MAGIC OF THE CIRCUS IN SAINT-JEAN-DE-BRAYE
Just a few minutes from Orléans, immerse yourself in the enchantment of circus and cabaret, in 
a space where glitter, velvet, and sparkling lights enhance breathtaking performances combining 
acrobatics, dance, and aerial feats, all accompanied by a gourmet menu crafted by the chef. Since the 
early 2000s, Alexis and Anargul GRUSS have shared their passion under permanent big tops, offering 
a unique experience that blends grandiose shows, bespoke events, and full immersion in the world 
of the circus. Each year, the Christmas Circus and Dinner Shows bring together international artists 
and local talents, creating unforgettable moments of magic and wonder for visitors.

Their circus school introduces children and adults alike to a variety of disciplines—from trapeze and 
aerial silks to hoops, balance acts, and juggling—allowing everyone to build confidence, coordination, 
and self-discipline in a safe environment. Young learners explore circus arts through playful and 
immersive activities, while end-of-year performances give students the chance to appear on stage, 
fully costumed and made-up, like true professionals.

Between emotion, adrenaline, and elegance, Alexis & Anargul GRUSS offer a complete experience 
that delights families, circus enthusiasts, and curious visitors alike, creating lasting memories under 
the starry skies of Saint-Jean-de-Braye.

ÉCOLE DE CIRQUE ALEXIS ET 
ANARGUL GRUSS

TÉLÉPHONE  
02 38 55 13 98

ADRESSE  
40 Rue du Petit Bois, 
45800 Saint-Jean-de-Braye

INFORMATIONS 
PRATIQUES 

À quelques minutes d’Orléans, laissez-vous emporter par la 
féerie du cirque et du cabaret dans un lieu où paillettes, velours 
et lumières scintillantes subliment des numéros époustouflants 

mêlant acrobaties, danse et voltige, le tout autour d’un menu 
gastronomique signé par le chef. 

Depuis les années 2000, Alexis et Anargul GRUSS partagent leur passion dans des 
chapiteaux permanents, offrant une expérience unique qui allie spectacles grandioses, 
événements sur mesure et immersion dans l’univers du cirque. Chaque année, le Cirque 
de Noël et les Dîners Spectacles réunissent artistes internationaux et talents locaux pour 
offrir aux visiteurs un moment de magie et de féerie inoubliable. 

L’école de cirque, dirigée par Alexis et Anargul, initie petits et grands à diverses disciplines, 
du trapèze au tissu aérien, du cerceau aux équilibres et à la jonglerie, permettant à chacun 
de développer confiance, coordination et dépassement de soi dans un cadre sécurisé. 
Petits comme grands découvrent le cirque de manière ludique et immersive, tandis que 
les spectacles de fin d’année permettent aux élèves de se produire costumés et maquillés, 
comme de véritables artistes professionnels. 

Entre émotion, adrénaline et élégance, Alexis & Anargul GRUSS proposent une expérience 
complète qui ravit familles, amateurs de cirque et curieux en quête d’un moment mémorable 
sous le ciel étoilé de Saint-Jean-de-Braye.

SAINT-JEAN-DE-BRAYE

© Gruss

© Gruss

© Gruss
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ORLÉANS 1420 : 
IMMERSION AU CŒUR 

DES MÉTIERS MÉDIÉVAUX

Remontez le temps et découvrez Orléans telle qu’elle vibrait au XVe 
siècle. Entre conflits, foires animées et effervescence commerciale, 
la ville dévoile un quotidien intense et foisonnant. Au fil d’une 
promenade immersive, vous croiserez la route d’Alaric, marchand 
de vin réputé, et/ou de Céleste, teinturière de talent. À travers 
leurs récits, c’est tout l’univers des corporations médiévales qui 
s’ouvre à vous : traditions, savoir-faire, règles strictes et anecdotes 
surprenantes façonnent cette plongée vivante dans l’histoire.

Cette visite guidée à pied, d’une durée de 2 heures, s’adresse 
aux familles et aux enfants à partir de 8 ans. Le rendez-vous est 
fixé devant l’Office de Tourisme d'Orléans, 23 place du Martroi. La 
réservation est obligatoire (15 € par personne).

ORLÉANS 1420: IMMERSION IN THE TRADES OF THE MIDDLE AGES
Step back in time and discover Orléans as it thrived in the 15th century. 
Amid warfare, bustling fairs and flourishing commerce, the city pulsed with 
daily activity and vibrant exchange. During this immersive walking tour, 
you will encounter Alaric, a distinguished wine merchant, and/or Céleste, 
a renowned dyer. Through their stories, the fascinating world of medieval 
guilds comes to life—revealing traditions, craftsmanship, strict regulations 
and captivating anecdotes that shaped urban life in the Middle Ages.

This two-hour guided walking tour is designed for families and is suitable for 
children aged eight and above. The meeting point is in front of the Office de 
Tourisme d'Orléans, 23 Place du Martroi. Advance booking is required (€15 
per person). 

For further information, please call +33 (0)2 38 24 05 05 or email infos@
tourisme-orleans.com.

ORLÉANS

© DR

© DR
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Le rendez-vous est fixé devant l’Office de Tourisme 
d'Orléans, 23 place du Martroi.

La réservation est obligatoire (15 € par personne)

Informations au 02 38 24 05 05 ou à infos@tourisme-
orleans.com

INFORMATIONS PRATIQUES 
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LA FERME ÉQUESTRE DU KROUGE : 
NATURE, ÉQUITATION ET DÉCOUVERTE

Au cœur de la forêt d’Orléans, la plus grande forêt domaniale de France (35 000 hectares), 
la Ferme Équestre du Krouge s’étend sur 6 hectares aménagés pour accueillir cavaliers 
et curieux de tous âges. Trois carrières et manèges, terrains de cross, ronds de longe, 
paddocks et prairies offrent un cadre idéal pour l’équitation et les activités de plein air. 

Plus qu’un club hippique, la ferme abrite une centaine d’équidés (chevaux et poneys) 
ainsi qu’un cheptel de 40 vaches normandes, sans oublier d’autres animaux de la 
ferme : chèvres, moutons, lapins, vachettes et poules. Les enfants peuvent y participer 
à des séjours ou ateliers à la journée, demi-journée ou à l’heure. 

Labellisée École Française d’Équitation – Centre de Tourisme Équestre, la ferme 
propose des activités pédagogiques variées : équitation de loisir, préparation aux 
galops fédéraux, promenades, randonnées, TREC, endurance ou attelage. Débutants, 
initiés ou cavaliers confirmés y trouvent un programme adapté à leur niveau.

KROUGE EQUESTRIAN FARM: NATURE, RIDING, AND DISCOVERY
Nestled in the heart of the Orléans Forest, the largest state-owned forest in France (35,000 
hectares), Krouge Equestrian Farm spans six hectares thoughtfully arranged to welcome 
riders and nature enthusiasts of all ages. Three arenas and riding rings, cross-country courses, 
longeing circles, paddocks, and adjoining meadows provide an ideal setting for horseback riding 
and outdoor activities.

More than a traditional riding club, the farm is home to around a hundred equines—horses and 
ponies—as well as a herd of 40 Normandy cows, alongside other farm animals including goats, 
sheep, rabbits, a young cow, and chickens. Children can participate in full-day, half-day, or hourly 
workshops and stays, making it a destination for educational and recreational experiences.

Certified by the French Riding School – Equestrian Tourism Centre, the farm offers a diverse 
range of educational activities: leisure riding, preparation for official riding levels, guided rides, 
endurance and cross-country courses, TREC, and carriage driving. Beginners, intermediate 
riders, and experienced equestrians alike can find a program tailored to their skill level.

TÉLÉPHONE  
02 38 59 35 34

E-MAIL  
krouge45@gmail.com

ADRESSE  
219 Route de l’Orangerie 45530 
Vitry aux Loges

INFORMATIONS PRATIQUES 

VAL DE LOIRE

© La Ferme Équestre du Krouge

© La Ferme Équestre du Krouge © DR
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Au cœur de cette entreprise familiale, la créativité et la passion occupent la place centrale. Elles se conjuguent autour de deux boissons emblématiques du 
quotidien, thé et café, qui deviennent plus que de simples breuvages. Elles incarnent le plaisir, le partage et invitent à la convivialité autour d’une tasse.
Forte d’un savoir-faire plus que centenaire, cette maison orléanaise incarne le commerce de tradition, sublime les saveurs d’ici et d’ailleurs et valorise 
le patrimoine du Val de Loire. Dans les trois magasins implantés au cœur de la cité johannique, l’expérience va bien au-delà de la dégustation : on y 
perpétue un véritable art de vivre dans un univers chaleureux et généreux.

PRINTEMPS ET PÂQUES 
La collection printanière regorge de saveurs et évoque la nature en plein éveil. Les notes florales 
embaument les recettes, les notes acidulées apportent la fraicheur caractéristique de cette saison du 
renouveau. La collection de Pâques est dominée par les saveurs gourmandes et chocolatées.

L’ÉTÉ GLACÉ
L’été est propice à la détente et aux moments de partage autour de boissons fraîches 
et saines. Les infusions et thés glacés des Comptoirs Jeanne d’Arc, originales et 
faciles à préparer, font voyager vos papilles et remplissent la saison estivale de 
saveurs alléchantes, recettes exotiques, mélanges classiques ou audacieux, qui se 
dégustent du matin au soir. 

Thé Prélude de 
Printemps
Infusion Éclosion de 
Printemps
Café de Printemps

Thé de Pâques
Café de Pâques
Cacao de Pâques

Tablettes de Pâques : 
Chocolat noir 
(Promenade pascale)
Lait (Symphonie 
pascale)
Blanc (Douceur 
Pascale)
Ruby (Festin Pascal)

Infusions Sorbets : 
Framboise-Rose-Gingembre
Citron
Pêche-Melon-Abricot
Pomme-Poire-Cannelle
Cassis-Vanille-Violette

Infusions Cocktails : 
Cocktail fraîcheur d’été (Super fruits)
Piña Colada BIO
Atomic Hawaï / Mojito
Cocktail du Paradis
Cocktail Douceur exotique
Cocktail de la Jungle
Symphonie verte
Orangeade

SAVEURS D’ENFANCE
Cette collection originale et authentique éveille la nostalgie 
et ravive l’esprit d’enfance ! Les recettes ludiques et 
pleines d’émotion vous invitent à retrouver la douceur et 
la gourmandise de vos souvenirs d’autrefois. Sans théine et 
irrésistiblement régressives, elles offrent à chaque dégustation 
un moment cocooning et transforment la moindre pause en 
une parenthèse douce et réconfortante. Laissez-vous tenter 
par cette aventure gustative, conçue pour plaire aux petits et 
grands, à savourer sans modération tout au long de la journée. 

Infusion Barbe à papa
Infusion Pomme d’amour
Infusion façon Carambar
Infusion Crème brûlée
Rooibos façon Nutella
Infusion des Oursons -  
saveur Guimauve et Chocolat
Infusion façon Fraise Tagada

Infusion Chocolat-Menthe façon 
After Eight
Infusion Bonbon Réglisse
Infusion Riz au lait
Infusion façon Bounty
Infusion façon Snickers
Infusion façon Tarte aux 
Mirabelles
Infusion Caramel au beurre salé

PLAISIRS CAFÉINÉS
Les cafés proposés par Comptoirs Jeanne d’Arc sont fraîchement torréfiés par 
le champion de France en cup tasting. Les grains soigneusement sélectionnés 
proviennent des quatre coins du monde suivant les récoltes. Ils sont sublimés par 
une torréfaction artisanale qui dévoile toute leur richesse aromatique pour une 
expérience gustative unique et raffinée.

7, RUE DE LA RÉPUBLIQUE 45000 ORLÉANS - 02 38 53 33 50 
16, RUE ROYALE 45000 ORLÉANS - 02 38 53 50 33

13 QTER, RUE DU FAUBOURG SAINT-JEAN 45000 ORLÉANS - 02 38 53 23 83

Click & Collect et vente par correspondance :
23 rue de la Fonderie, 45100 Orléans 
www.comptoirsjeannedarc.fr  
courrier@comptoirsjeannedarc.fr 
02 38 53 23 83

LES THÉS ET CAFÉS D’ORLÉANS

Plaisir et Partage
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Au cœur de cette entreprise familiale, la créativité et la passion occupent la place centrale. Elles se conjuguent autour de deux boissons emblématiques du 
quotidien, thé et café, qui deviennent plus que de simples breuvages. Elles incarnent le plaisir, le partage et invitent à la convivialité autour d’une tasse.
Forte d’un savoir-faire plus que centenaire, cette maison orléanaise incarne le commerce de tradition, sublime les saveurs d’ici et d’ailleurs et valorise 
le patrimoine du Val de Loire. Dans les trois magasins implantés au cœur de la cité johannique, l’expérience va bien au-delà de la dégustation : on y 
perpétue un véritable art de vivre dans un univers chaleureux et généreux.

PRINTEMPS ET PÂQUES 
La collection printanière regorge de saveurs et évoque la nature en plein éveil. Les notes florales 
embaument les recettes, les notes acidulées apportent la fraicheur caractéristique de cette saison du 
renouveau. La collection de Pâques est dominée par les saveurs gourmandes et chocolatées.

L’ÉTÉ GLACÉ
L’été est propice à la détente et aux moments de partage autour de boissons fraîches 
et saines. Les infusions et thés glacés des Comptoirs Jeanne d’Arc, originales et 
faciles à préparer, font voyager vos papilles et remplissent la saison estivale de 
saveurs alléchantes, recettes exotiques, mélanges classiques ou audacieux, qui se 
dégustent du matin au soir. 

Thé Prélude de 
Printemps
Infusion Éclosion de 
Printemps
Café de Printemps

Thé de Pâques
Café de Pâques
Cacao de Pâques

Tablettes de Pâques : 
Chocolat noir 
(Promenade pascale)
Lait (Symphonie 
pascale)
Blanc (Douceur 
Pascale)
Ruby (Festin Pascal)

Infusions Sorbets : 
Framboise-Rose-Gingembre
Citron
Pêche-Melon-Abricot
Pomme-Poire-Cannelle
Cassis-Vanille-Violette

Infusions Cocktails : 
Cocktail fraîcheur d’été (Super fruits)
Piña Colada BIO
Atomic Hawaï / Mojito
Cocktail du Paradis
Cocktail Douceur exotique
Cocktail de la Jungle
Symphonie verte
Orangeade

SAVEURS D’ENFANCE
Cette collection originale et authentique éveille la nostalgie 
et ravive l’esprit d’enfance ! Les recettes ludiques et 
pleines d’émotion vous invitent à retrouver la douceur et 
la gourmandise de vos souvenirs d’autrefois. Sans théine et 
irrésistiblement régressives, elles offrent à chaque dégustation 
un moment cocooning et transforment la moindre pause en 
une parenthèse douce et réconfortante. Laissez-vous tenter 
par cette aventure gustative, conçue pour plaire aux petits et 
grands, à savourer sans modération tout au long de la journée. 

Infusion Barbe à papa
Infusion Pomme d’amour
Infusion façon Carambar
Infusion Crème brûlée
Rooibos façon Nutella
Infusion des Oursons -  
saveur Guimauve et Chocolat
Infusion façon Fraise Tagada

Infusion Chocolat-Menthe façon 
After Eight
Infusion Bonbon Réglisse
Infusion Riz au lait
Infusion façon Bounty
Infusion façon Snickers
Infusion façon Tarte aux 
Mirabelles
Infusion Caramel au beurre salé

PLAISIRS CAFÉINÉS
Les cafés proposés par Comptoirs Jeanne d’Arc sont fraîchement torréfiés par 
le champion de France en cup tasting. Les grains soigneusement sélectionnés 
proviennent des quatre coins du monde suivant les récoltes. Ils sont sublimés par 
une torréfaction artisanale qui dévoile toute leur richesse aromatique pour une 
expérience gustative unique et raffinée.

7, RUE DE LA RÉPUBLIQUE 45000 ORLÉANS - 02 38 53 33 50 
16, RUE ROYALE 45000 ORLÉANS - 02 38 53 50 33

13 QTER, RUE DU FAUBOURG SAINT-JEAN 45000 ORLÉANS - 02 38 53 23 83

Click & Collect et vente par correspondance :
23 rue de la Fonderie, 45100 Orléans 
www.comptoirsjeannedarc.fr  
courrier@comptoirsjeannedarc.fr 
02 38 53 23 83

LES THÉS ET CAFÉS D’ORLÉANS

Plaisir et Partage
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ÉPICURIEN 
SINON RIEN
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NOUVELLES TABLES 
ET VOYAGE GOURMAND

La métropole confirme son effervescence culinaire. Entre 
nouvelles ouvertures, street-food affirmée et cuisines du monde, 
la ville compose un paysage gastronomique dynamique, reflet 
des grandes tendances actuelles : authenticité, diversité et 
formats hybrides, du restaurant convivial au traiteur créatif. 

Parmi les adresses qui invitent au dépaysement, Urucum 
transporte les convives au Brésil avec une cuisine chaleureuse 
et colorée, tandis que Mayel, à Saint-Cyr-en-Val, célèbre la 
générosité libanaise à travers ses mezze et recettes à partager. 
À Orléans, Kali s’inscrit dans la tendance végétale avec une 
proposition moderne et gourmande, preuve que la cuisine 
responsable séduit un public toujours plus large. 

La street-food poursuit également son essor. La marque 
orléanaise Le Chien Chaud, connue pour ses hot-dogs revisités 
et ses célèbres frites à l’orléanaise, s’apprête à franchir une 
nouvelle étape en ouvrant son premier restaurant au cœur de 
la ville. Une évolution attendue qui confirme l’ancrage local et 
l’audace d’une enseigne devenue incontournable. Au-delà des 
restaurants, les traiteurs et concepts « prêts à déguster » gagnent 
du terrain, répondant aux nouveaux modes de consommation : 
qualité des produits, rapidité et convivialité. Et parce qu’à 
Orléans, gastronomie et patrimoine vont de pair, l’expérience ne 
s’arrête pas à l’assiette. Avec « Secrets et Saveurs d’Orléans », 
proposé par Orléans & Co, les visiteurs partent à la découverte 
des trésors cachés de la ville, entre anecdotes historiques et 
dégustations locales. Une manière originale d’explorer la cité 
ligérienne, qui surprendra même les Orléanais les plus avertis.NEW DINING SPOTS AND A CULINARY JOURNEY

The metropolitan area is reaffirming its culinary vitality. With new 
openings, a thriving street-food scene, and a rich array of international 
cuisines, the city reflects today’s key trends: authenticity, diversity, and 
innovative formats ranging from welcoming restaurants to creative 
catering concepts.

Urucum brings the vibrant flavors of Brazil to Orléans, while Mayel, in 
Saint-Cyr-en-Val, highlights the generosity of Lebanese cuisine through 
shared dishes and mezze. Meanwhile, Kali embraces the plant-based 
movement with a modern and flavorful approach, illustrating the 
growing appeal of responsible gastronomy.

The local brand Le Chien Chaud, renowned for its reinvented hot dogs 
and signature “Orléans-style” fries, is set to open its first restaurant in 
the city center—an important milestone for this bold and firmly rooted 
concept.

Beyond dining venues, caterers and ready-to-enjoy concepts are 
flourishing, meeting contemporary expectations for quality, efficiency, 
and conviviality.

With “Secrets et Saveurs d’Orléans,” organized by Orléans & Co, 
gastronomy meets heritage through guided discoveries and local 
tastings—an experience designed to surprise even the most seasoned 
residents.

© DR

© DR
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URUCUM :
UNE ESCALE BRÉSILIENNE CONVIVIALE,

ENTRE ART ET SAVEURS

On pousse la porte d’Urucum comme on entre dans un petit musée 
d’artisanat. Aux murs, peintures et sculptures invitent au voyage ; 
dans l’assiette, les parfums du Brésil prolongent l’évasion. Ici, tout 
est pensé comme un lieu de partage chaleureux, où l’on se sent 
immédiatement « comme à la maison ».

Aux commandes, Jérôme et Amélia, anciens cadres du milieu 
médical et reconvertis par passion. Amoureux de cuisine et de 
transmission, ils rendent hommage aux traditions indigènes et afro-
brésiliennes à travers une gastronomie authentique, entièrement 
« faite maison ». Les plats mijotent lentement dans des cocottes 
en argile traditionnelles venues du Brésil, révélant des saveurs 
profondes et généreuses.

Le restaurant se déploie en trois salles, trois univers immersifs, 
chacun racontant une facette du pays vert et or. L’expérience se 
prolonge avec des cocktails tropicaux soigneusement élaborés, 
plus de 100 références de vins français (dont une sélection 
proposée au verre), ainsi qu’une belle cave de spiritueux — rhums, 
whiskys et autres découvertes d’exception.

Chez Urucum, on ne vient pas seulement dîner : on partage un 
moment, une culture, une ambiance. Une parenthèse gustative et 
artistique, conviviale et dépaysante, où le Brésil rencontre l’art de 
vivre français.

URUCUM: A WARM BRAZILIAN ESCAPE OF ART AND FLAVOR
Stepping into Urucum feels like entering a small artisan museum. 
Paintings and sculptures line the walls, inviting guests on a visual journey, 
while the aromas from the kitchen transport them straight to Brazil. It’s a 
welcoming place designed for sharing — where you instantly feel at home.

At the helm are Jérôme and Amélia, former healthcare executives who 
chose to follow their passion for cooking. Deeply committed to authenticity 
and transmission, they pay tribute to Indigenous and Afro-Brazilian 
traditions through carefully crafted homemade cuisine. Traditional dishes 
are slowly simmered in clay pots imported from Brazil, revealing rich and 
generous flavors.

The restaurant unfolds across three distinct dining rooms, each offering 
its own immersive atmosphere and glimpse into the vibrant spirit of 
the “green and gold” country. The experience continues with expertly 
crafted tropical cocktails, a curated selection of more than 100 French 
wines (including several available by the glass), and an impressive cellar 
featuring fine rums, whiskies, and other exceptional spirits.

At Urucum, dining is more than a meal — it is a shared cultural and sensory 
experience. A convivial and immersive escape where Brazilian flavors 
meet the French art of living.

© Urucum

© Urucum

© Urucum
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TÉLÉPHONE  
02 38 62 07 50

SITE WEB  
urucum-restaurant.fr

ADRESSE  
26 Pl. du Châtelet,  
45000 Orléans

INFORMATIONS PRATIQUES 
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ORLÉANS AUTREMENT :
UN PARCOURS QUI ÉVEILLE
LES PAPILLES ET LES ESPRITS

Et si vous redécouvriez Orléans comme vous ne l’avez jamais 
vue ? Avec les balades Secrets & Saveurs, organisées par 
Orléans & Co, on ne se contente pas de goûter : on explore, on 
s’étonne, on partage. Même les Orléanais de toujours pourraient 
bien être surpris. 

Vous pensez connaître la ville sur le bout des doigts ? Saviez-
vous que le tout premier Parc Astérix a vu le jour… à Orléans ? 
Ou qu’un visage de la Statue de la Liberté se cache quelque 
part dans la ville ? Autant d’anecdotes insolites qui jalonnent ce 
parcours original.

Mais ici, l’histoire se savoure autant qu’elle s’écoute. Chaque 
halte gourmande met à l’honneur les trésors du terroir  : le 
mythique vinaigre Martin-Pouret, les notes délicates des cafés 
Cafés Jeanne d’Arc, et bien d’autres spécialités locales.

Entre patrimoine, curiosités et dégustations, cette balade 
immersive promet une véritable expérience sensorielle.

ORLÉANS REIMAGINED: A JOURNEY TO AWAKEN THE SENSES
What if you rediscovered Orléans as you’ve never seen it before? With 
the Secrets & Saveurs tours, organized by Orléans & Co, it’s not just 
about tasting — it’s about exploring, being surprised, and sharing. Even 
lifelong residents of Orléans may find themselves amazed.
Think you know the city like the back of your hand? Did you know that 
the very first Parc Astérix was originally created… in Orléans? Or that 
a face of the Statue of Liberty is hidden somewhere in the city? These 
unusual anecdotes are just some of the highlights along this original 
route.
Here, history is savored as much as it is told. Each gourmet stop 
showcases local treasures: the legendary vinegar from Martin-Pouret, 
the delicate aromas of Cafés Jeanne d’Arc, and many other regional 
specialties.
Blending heritage, curiosities, and tastings, this immersive walk 
promises a truly memorable sensory experience.

TÉLÉPHONE 
06 62 61 63 10

E-MAIL  
contact@orleansandco.fr

ADRESSE  
FRANCAM SARL 
13 route de Tigy, 45150 Jargeau

Billetterie des balades gourmandes en vente à l'Office du 
Tourisme :  
23 Place du Martroi, 45000 Orléans, 02 38 24 05 05

INFORMATIONS PRATIQUES 

ORLÉANS MÉTROPOLE
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RANDO-VIGNES EN AOC 
ORLÉANS-CLÉRY :

ESCAPADE GOURMANDE AU
CHAI AMANDINE & QUENTIN

Et si vous découvriez le vignoble d’Orléans autrement ? Au cœur 
de l’AOC Orléans-Cléry, le Chai Amandine & Quentin vous invite 
à vivre une expérience originale mêlant nature, sensations et 
plaisirs du palais.

Pendant deux heures, partez à l’aventure en vélo tout-terrain 
à travers les vignes orléanaises. Accessible et ludique, cette 
balade insolite permet d’explorer les coteaux, de longer les rangs 
de ceps et d’admirer les paysages viticoles sous un angle inédit. 
Entre chemins vallonnés et panoramas ouverts, la promenade 
offre un moment convivial et dynamique, idéal en couple, entre 
amis ou en famille.

À l’issue de cette escapade, place à la dégustation. Quentin Javoy 
vous accueille au chai pour vous faire découvrir ses cuvées 
et partager sa passion du terroir. Un instant privilégié pour 
comprendre les spécificités de l’AOC Orléans-Cléry, apprécier la 
richesse aromatique des vins et échanger autour du savoir-faire 
local.

Une expérience œnotouristique complète, entre découverte 
sportive et immersion gustative, au cœur d’un vignoble 
authentique. Une façon originale et vivante de parcourir les 
vignes… avant de les savourer dans votre verre.

VINE SCOOTER TOUR IN AOC ORLÉANS-CLÉRY: A GOURMET 
ESCAPE AT CHAI AMANDINE & QUENTIN
Discover the vineyards of Orléans in a completely new way. Nestled in 
the heart of the AOC Orléans-Cléry, Chai Amandine & Quentin offers a 
unique experience combining nature, adventure, and the pleasures of 
the palate.
For two hours, embark on an off-road electric scooter tour through the 
rolling vineyards. Fun and accessible, this original ride allows you to 
explore the vineyards, admire the neat rows of vines, and enjoy the 
scenic landscapes from a fresh perspective. Traversing gentle hills and 
open panoramas, the excursion provides a convivial and energizing 
moment, perfect for couples, friends, or families.
At the end of the ride, indulge in a tasting session. Quentin Javoy 
welcomes visitors to the cellar to share his passion for the terroir and 
guide them through his wines. This is a privileged moment to learn 
about the unique characteristics of the AOC Orléans-Cléry, appreciate 
the aromatic complexity of the wines, and discover the expertise behind 
these local creations.
A complete oenotourism experience, combining an active vineyard 
adventure with an immersive tasting session in an authentic wine-
growing region.
An original and lively way to explore the vineyards… before savoring 
them in your glass.

DURÉE  
2 heures

TARIF  
49€ par personne

CHAI AMANDINE ET QUENTIN  
www.chaiamandineetquentin.fr

ADRESSE  
Domaine viticole 
450 Rue du Buisson, 
45370 Mézières-lez-Cléry

INFORMATIONS PRATIQUES 
© Rando-Vignes
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© Rando-Vignes
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145, Avenue de Verdun 
45800, SAINT JEAN-DE-BRAYE, FRANCE 

Tel (+33)238846565    Fax (+33)238846661 
Email : H1075@accor.com

ORLÉANS  SAINT-JEAN-DE-BRAYE 

★★★★

145, avenue de Verdun - 45800 Saint-Jean-de-Braye 
Tél. : 02 38 84 65 65 - Fax : 02 38 84 66 61 - Email : h1075@accor.com

Hôtel 4* aux portes de la Sologne et des châteaux de la Loire. L’accès de l’A10 ou A19 est direct. Notre hôtel se situe 
dans un parc arboré avec piscine au cœur de la vallée de la cosmétique et de la forêt. Venez vous relaxer devant une 
chaleureuse cheminée, flâner sur notre terrasse ou encore profiter d’une journée de travail dans nos nouvelles salles 
séminaires équipées de tout le confort et de la modernité attendus.
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DANS LES BRAS 
DE MORPHÉE
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DES HÉBERGEMENTS QUI SE 
RENOUVELLENT

ORLÉANS MÉTROPOLE

© Alexander Mass

© Château du Rondon

Avec plus de 3 000 lits répartis dans près de 40 établissements 
hôteliers, auxquels s’ajoutent chambres d’hôtes, gîtes et 
résidences de tourisme, Orléans et sa métropole proposent une 
offre d’hébergement diversifiée, capable de répondre à tous les 
profils de visiteurs. Séjours d’affaires, escapades culturelles, week-
ends en couple ou vacances en famille : chacun peut y trouver une 
formule adaptée, alliant confort et hospitalité.

Parmi les établissements reconnus, plusieurs hôtels offrent des 
prestations modernes et appréciées des voyageurs, comme le 
Novotel Saint-Jean-de-Braye, le Mercure Orléans Centre Bords 
de Loire, Mercure Orléans Portes de Sologne, Suite home, 
Kyriad  Direct  Saran, le Best Western Hôtel d’Arc ou encore les 

hôtels B&B Saran Nord et B&B Orléans Centre Foch, qui proposent 
des solutions pratiques et accessibles pour les séjours courts ou 
professionnels.

La métropole se distingue également par ses adresses de charme 
et chambres d’hôtes de caractère. La Villa Marjane à Saint-Jean-le-
Blanc, la Villa Dunois au cœur d’Orléans ou encore La Salamandre, 
élégante chambre d’hôtes orléanaise, séduisent les visiteurs en 
quête d’une atmosphère plus intime et authentique.

Cette diversité d’établissements contribue à faire d’Orléans une 
destination accueillante et attractive, où la qualité de l’hébergement 
accompagne parfaitement la richesse patrimoniale, culturelle et 
gastronomique du territoire.

ACCOMMODATION RENEWING ITSELF IN ORLÉANS
With more than 3,000 beds distributed across nearly 40 hotels, in addition 
to guesthouses, holiday rentals and serviced residences, Orléans and its 
metropolitan area offer a wide range of accommodation suited to every 
type of visitor. Whether for business travel, cultural getaways, romantic 
weekends or family stays, visitors can find options combining comfort, 
accessibility and warm hospitality.

Among the well-established establishments, several hotels provide 
modern facilities highly appreciated by travellers, including the Novotel 
Saint-Jean-de-Braye, the Mercure Orléans Centre Bords de Loire, the Best 
Western Hôtel d’Arc, as well as the B&B Saran Nord and B&B Orléans 
Centre Foch, which offer convenient and comfortable solutions for both 
short stays and business trips.

The metropolitan area is also distinguished by its charming guesthouses 
and characterful residences. Villa Marjane in Saint-Jean-le-Blanc, Villa 
Dunois in the heart of Orléans, and La Salamandre, an elegant guesthouse 
in the city, appeal to visitors seeking a more intimate and authentic 
atmosphere.

PAR / BY : A. MARTIN
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CHÂTEAU DU RONDON :
ENTRE HISTOIRE, LÉGENDES ET

LUXE CONTEMPORAIN

Perché sur les rives du Loiret, le Château du Rondon témoigne de plusieurs siècles d’histoire. Construit entre 1650 et 1656 par Robert 
Boliève, maire d’Orléans, il s’élève au cœur d’anciennes maisons de vigne où sa famille résidera pendant près d’un siècle.

Au XVIIIe siècle, ses jardins sont aménagés dans l’esprit d’André Le 
Nôtre. Au début du XIXe siècle, sous l’impulsion de Louis-Auguste 
Pilte-Grenet, le domaine s’enrichit de tableaux, de sculptures 
antiques et de grilles provenant du château de Richelieu, dont 
certaines sont aujourd’hui classées Monuments Historiques. Les 
œuvres ont depuis rejoint de grands musées, dont le Louvre et le 
Musée des Beaux-Arts d’Orléans.

Le château nourrit aussi les légendes : Talleyrand y aurait séjourné. 
Au XXe siècle, il devient une résidence d’artistes de la SACD, 
accueillant notamment Michel Simon, Eugène Ionesco, Pierre 
Richard, Francis Veber ou Anny Duperey. Endommagé durant la 
Seconde Guerre mondiale après avoir été réquisitionné par les 
armées anglaise et allemande, il connaîtra une longue période de 
restauration.

Racheté par le département du Loiret en 1994, il accueille un temps 
des enfants réfugiés du Rwanda. Aujourd’hui propriété privée, le 
Château du Rondon propose depuis 2022 des chambres d’hôtes de 
prestige et prévoit l’ouverture de gîtes dans ses anciennes écuries 
à partir de 2025. Un lieu où histoire, légendes et art de vivre se 
rencontrent au cœur de la vallée du Loiret.

RONDON CASTLE: BETWEEN HISTORY, LEGENDS AND 
CONTEMPORARY LUXURY
Perched on the banks of the Loiret River, Rondon Castle dates back to the 
17th century. Built between 1650 and 1656 by Robert Boliève, mayor of 
Orléans, it later became enriched with artworks and gardens inspired by 
André Le Nôtre.

Over the centuries, the château welcomed artists and is said to have 
hosted Talleyrand. Damaged during World War II, it was later restored.

Today privately owned, the Château du Rondon offers luxury guest rooms 
since 2022, with future cottages planned for 2025—combining heritage, 
legends and refined living in the heart of the Loiret Valley.

OLIVET

© Château du Rondon

© Château du Rondon

ADRESSE 
3232 Rue du Général de 
Gaulle, 45160 Olivet 

TÉLÉPHONE 
07 45 33 21 28

SITE WEB  
chateaudurondon.fr

INFORMATIONS PRATIQUES 
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La Résidence est située à Saran, à seulement 5 mn en 
voiture du centre ville d’Orléans. Elle dispose de 78 
chambres modernes et spacieuses pouvant accueillir 
entre 1 et 4 personnes. Idéal pour de courts ou de 
longs séjours, nos chambres sont toutes équipées d’un 
coin cuisine pour vous offrir une totale autonomie. Un 
service de bar, de petit déjeuner, une salle de séminaire 
de 40m2 éclairée à la lumière du jour, une salle de 
sport, une buanderie avec lave-linge, sèche-linge et 
un parking privé gratuit sont à disposition. Voyage 
d’affaires ou en famille, la Résidence saura répondre 
à vos attentes.

99, impasse des Moulins - 45770 Saran
02 38 81 10 62 - saran@suite-home.com

Résidence Suite Home Orléans Nord – Saran

www.suitehome-orleans-saran.com

est l’endroit parfait pour un séjour d’affaires ou 
touristique de qualité, avec tout l’équipement 
et le confort nécessaires dans une ambiance 
paisible et relaxante. Un accueil chaleureux et 
bienveillant.

121 route de Sandillon - 45650 Saint-Jean-le-Blanc 
Tél. 02 38 66 35 13 - villamarjane@orange.fr  - www.hotel-marjane-orleans.com

A seulement 8 minutes du centre d’Orléans, 
l’hôtel de charme Villa Marjane*** est le point de 
départ privilégié pour visiter une région au riche 
patrimoine historique et naturel. Nichée dans un 
parc, cette élégante demeure du XVIIIème siècle 

Wifi++

Climatisation

Parking ouvert

Hôtel rénové - Ambiance chaleureuse
• 44 chambres confortables
• Salle de séminaire équipée
• Soirée étape & formule demi-pension

Parfait pour la clientèle d’affaires comme pour  
les voyageurs de passage, au cœur du bassin 
économique.

• À seulement 10 minutes du centre historique 
d’Orléans

• Accès immédiat sortie d’autoroute

Orleans Nord Saran

680 Route Nationale,
 20 Rue De L’ormeteau

45770 Saran, France
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La randonnée en pleine nature est l’une des activités les plus prisées  
et est ancrée dans notre esprit depuis notre  plus tendre enfance. Vivons une 

formidable aventure couplée à une délicieuse expérience culinaire. 
Découvrons la beauté de la nature avec ses couleurs. 

Hiking in the wilderness is one of the most popular activities that has been ingrained in our 
minds since we were children. Let's have a great adventure coupled with a delicious culinary 

experience.  Let's discover the beauty of natur with its colours.

INSPIRATIONS  
NATURE

/
INSPIRATIONS 

NATURE
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B&B HOTEL Orléans Nord Saran
Chemin des Sablons 45770 Saran, France

À seulement 5 minutes de la cité johannique et facilement accessible depuis l’autoroute, 
notre hôtel-restaurant vous accueille 24h/24 dans un cadre naturel et paisible.

Ses 111 chambres tout confort, climatisées et équipées du wifi gratuit, vous invitent à la 
détente après une journée de découverte à Orléans ou dans la vallée de la Loire.

Commencez la journée avec un buffet petit-déjeuner à volonté, profitez d’un restaurant 
ouvert à tous et d’un bar convivial pour prolonger la soirée en toute sérénité.

Une étape idéale pour découvrir Orléans et ses environs en toute tranquillité.

Une pause nature aux portes d’Orléans

Ouvert à tous Superchargeurs 
Tesla au B&B 

HOTEL

ORLÉANS NORD SARAN

Parking gratuit

Pour toute demande particulière, appelez le 02 38 65 01 40

bbhotels.com
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B&B HOTEL Orléans Nord Saran
Chemin des Sablons 45770 Saran, France

À seulement 5 minutes de la cité johannique et facilement accessible depuis l’autoroute, 
notre hôtel-restaurant vous accueille 24h/24 dans un cadre naturel et paisible.

Ses 111 chambres tout confort, climatisées et équipées du wifi gratuit, vous invitent à la 
détente après une journée de découverte à Orléans ou dans la vallée de la Loire.

Commencez la journée avec un buffet petit-déjeuner à volonté, profitez d’un restaurant 
ouvert à tous et d’un bar convivial pour prolonger la soirée en toute sérénité.

Une étape idéale pour découvrir Orléans et ses environs en toute tranquillité.

Une pause nature aux portes d’Orléans

Ouvert à tous Superchargeurs 
Tesla au B&B 

HOTEL

ORLÉANS NORD SARAN

Parking gratuit

Pour toute demande particulière, appelez le 02 38 65 01 40

bbhotels.com

ÉCHAPPÉES
VERTES
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LE PARC FLORAL DE LA SOURCE, 
UNE SAISON 2026 ENTRE NATURE ET ÉVÉNEMENTS

Le Parc Floral de la Source à Orléans rouvrira ses portes le 20 mars 2026, 
marquant le début d’une saison placée sous le signe de la nature, de la 

découverte et de la convivialité. Véritable parenthèse de verdure aux portes 
de la ville, ce site emblématique invite les visiteurs à prendre le temps de flâner 

entre jardins thématiques, espaces de détente et animations culturelles tout au 
long de l’année. Dès le printemps, les promeneurs retrouvent les incontournables du parc : 
la serre aux papillons, les vastes jardins paysagers, le minigolf ou encore les espaces de 
restauration. Les familles apprécieront particulièrement les activités ludiques proposées 
sur le site, comme la location de rosalies avec Les Parasols du Parc, idéale pour explorer la 
partie basse du domaine, ou encore la balade à bord du petit train, qui permet de découvrir 
le parc confortablement et en toute tranquillité.

Cette saison 2026 se distingue par une programmation événementielle riche et accessible 
à tous. Le Salon des Arts du Jardin, rendez-vous printanier très attendu, célèbre le retour 
des beaux jours dans une ambiance festive et inspirante, mêlant nature, rencontres et 
musique. À l’été, la musique s’invite au cœur du parc avec des soirées en plein air devenues 
incontournables. Le Music Club Festival propose une programmation éclectique, dans 
un cadre naturel exceptionnel, tandis que le Slow Electro Festival offre une expérience 
immersive mêlant DJ sets, scénographie lumineuse et ambiance végétale.

À l’automne, le parc se transforme pour accueillir la traditionnelle Fête de l’Automne, 
un week-end chaleureux consacré aux saveurs de saison, aux produits régionaux et aux 
animations familiales. Entre ateliers créatifs, décorations végétales, balades en calèche 
et gourmandises locales, l’événement prolonge la magie du parc jusqu’aux dernières 
couleurs de la saison.

Entre découvertes botaniques, moments festifs et promenades apaisantes, le Parc Floral 
de la Source confirme en 2026 son rôle de lieu incontournable pour profiter de la nature et 
des événements culturels à Orléans.

PARC FLORAL DE LA SOURCE: A 2026 
SEASON OF NATURE AND EVENTS
The Parc Floral de la Source in Orléans will 
reopen on March 20, 2026, launching a new 
season dedicated to nature, relaxation, and 
outdoor experiences. Themed gardens, the 
butterfly greenhouse, mini-golf, and peaceful 
walking areas invite visitors to explore the park 
at their own pace. Families can also enjoy fun 
activities such as pedal-car rentals (rosalies) 
and a small tourist train offering a comfortable 
way to discover the site.
Throughout the year, the park hosts a diverse 
program of events. In spring, the Garden Arts 
Fair celebrates the return of sunny days in a 
festive atmosphere. Summer continues with 
open-air music evenings, including the Music 
Club Festival and the Slow Electro Festival, 
combining live performances, DJ sets, and a 
unique natural setting. In autumn, the Autumn 
Festival brings families together around 
seasonal flavors, local products, and creative 
activities.
A wonderful opportunity to experience one of 
Orléans’ most beautiful green spaces throughout 
the seasons.

20 MARS 2026  
Réouverture du Parc Floral  
de la Source

25 ET 26 AVRIL 2026  
Salon des Arts du Jardin – 14e édition 
(entrée gratuite)

25 JUILLET 2026 
DE 19H30 À MINUIT 
Music Club Festival

29 AOÛT 2026 
DE 19H30 À MINUIT 
Slow Electro Festival

17 ET 18 OCTOBRE 2026 
Fête de l'Automne

DATES À RETENIR

ORLÉANS

ine de tourisme
ans métropole 

© Slow Electro Festival

© Parc Floral
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REDÉCOUVRIR LA VILLE
DEPUIS LA LOIRE

À Orléans, la Loire n’est pas seulement un 
paysage : elle devient une véritable invitation à 
la flânerie. Plusieurs expériences permettent 
de découvrir la ville autrement, au fil de l’eau, 
dans un rythme lent et contemplatif.

Le long des quais, les promenades guidées se multiplient pour 
raconter l’histoire du fleuve, autrefois grande voie commerciale. 
Entre le pont George-V, les levées et les îles ligériennes, ces 
balades offrent un regard nouveau sur le patrimoine urbain et 
naturel d’Orléans. Les guides évoquent la vie des mariniers, le 
commerce du vinaigre ou encore les crues qui ont façonné le 
paysage.

Sur la Loire elle-même, l’expérience devient encore plus 
immersive. Des sorties en toue cabanée, embarcation 
traditionnelle à fond plat, permettent de naviguer au plus près 
de la nature ligérienne. Au départ des quais d’Orléans ou de 
Combleux, ces balades en petit groupe invitent à observer les 
oiseaux, les bancs de sable et les lumières changeantes du 
fleuve.

Certaines promenades sont proposées au coucher du soleil, 
transformant la silhouette de la cathédrale Sainte-Croix et 
les façades anciennes en décor vivant. D’autres combinent 
navigation et découverte du patrimoine, pour comprendre le lien 
profond entre Orléans et la Loire.

Entre ville et nature, ces expériences au fil de l’eau incarnent une 
nouvelle manière de visiter Orléans : plus lente, plus sensible et 
profondément liée à l’identité ligérienne.

REDISCOVERING THE CITY FROM THE LOIRE
In Orléans, the Loire is more than a landscape; it becomes a true 
invitation to wander. A variety of experiences now allow visitors to 
explore the city from a different perspective, along the water, at a gentle 
and contemplative pace.

Along the quays, guided walks retrace the story of the river, once a major 
commercial artery. Between the Pont George-V, the embankments and 
the river islands, these strolls offer a renewed appreciation of Orléans’ 
urban and natural heritage. Guides recount the lives of the traditional 
boatmen, the flourishing vinegar trade, and the historic floods that 
shaped the landscape.

On the Loire itself, the experience becomes even more immersive. 
Excursions aboard a traditional toue cabanée — a flat-bottomed wooden 
boat typical of the region — invite visitors to navigate close to the 
unspoiled Ligérien environment. Departing from the quays of Orléans 
or the nearby village of Combleux, these small-group outings provide 
an opportunity to observe birdlife, sandbanks and the ever-changing 
light upon the water.

Some cruises are scheduled at sunset, when the silhouette of Cathédrale 
Sainte-Croix d'Orléans and the historic façades are transformed into a 
living backdrop. Others combine navigation with heritage discovery, 
revealing the deep and enduring bond between Orléans and its river.

Between city and nature, these riverside experiences embody a new 
way of discovering Orléans — slower, more sensory, and profoundly 
rooted in its Ligérien identity.

PAR / BY : A. MARTIN, LAURENT DUBOIS
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BALNÉADES : LE BIEN-ÊTRE À 
PARTAGER EN FAMILLE

Associées à la détente et à l’évasion, les Balnéades sont devenus 
des incontournables du tourisme de bien-être. Bassins chauffés, 
espaces de relaxation et soins du visage invitent à ralentir et 
à prendre soin de soi, dans un cadre propice à la déconnexion. 
Aujourd’hui, cette expérience s’ouvre aussi aux familles, avec 
des offres pensées pour créer du lien et partager un moment 
privilégié.

UNE NOUVEAUTÉ DÉDIÉE AUX PARENTS ET AUX ENFANTS
Dans cette dynamique, une nouvelle expérience voit le jour 
autour de la détente et du loisir familial : un soin visage nutritif 
pour les enfants de 6 à 15 ans, à vivre en duo avec papa ou 
maman. Pendant que l’adulte profite d’un soin visage « beauté 
éclat  », l’enfant découvre un rituel doux et adapté à sa peau. 
Ce soin est réalisé avec les produits TooFruit, première marque 
dermatologique biologique dédiée aux enfants, spécialement 
formulée pour les peaux jeunes.

UN MOMENT DE COMPLICITÉ
Nettoyage de peau, massage du visage, masque et application 
d’une crème nourrissante composent ce soin pensé comme 
un premier moment de bien-être partagé. La présence d’un 
adulte dans la cabine est obligatoire, renforçant la dimension 
rassurante et complice de l’expérience. Une belle façon de 
prolonger le bien-être aux Balnéades et d’offrir à toute la famille 
une parenthèse douce, entre détente et souvenirs communs.

VAL DE LOIRE

© Balnéades

© Balnéades

ADRESSE  
275 allée des 4 vents 
Domaine de Limère, 45160 ARDON

TÉLÉPHONE  
02 38 69 73 73

SITE WEB  
les-balneades.fr

INFORMATIONS PRATIQUES



Le centre de bien-être et de remise en forme Les 
Balnéades se situe à quelques minutes d’Orléans, 

aux portes de la Sologne sur le Domaine de Limère.

Centre de bien-être 
Les alnéades

L’établissement réunit sur une 
surface de plus de 2 200 m² quatre 
espaces dédiés au bien-être et à 
la remise en forme, concentrés 
autour d’un grand bassin 
de relaxation chauffé à 33 °C. 
Celui-ci dispose d’un parcours 
aquavitalité composé d’une 
banquette bouillonnante, de jets 
massants, d’un geyser, de cols-
de-cygne, d’une cascade d’eau 
chaude (37 °C) et d’eau froide 
(10 °C), d’une marche sur galets 
et d’une rivière à contre-courant. 

Prolongez ces instants de plaisir 
dans l’espace détente avec sauna, 
hammam et profitez de la salle de 
repos et son comptoir à infusions 
avec une ambiance intimiste sur 
fond de musique douce.

Découvrez les trois salles de 
cardio-training et musculation 
à votre disposition ainsi que les 
cours collectifs proposés en vidéo. 

Bénéficiez également de ces cours 
donnés par nos maîtres-nageurs 
au bassin: aquagym, aquabuilding, 
aquafitness, aquabike… 

Ici, on se laisse guider et bercer 
par un personnel passionné et 
à l’écoute. On ne parle que de 
bienêtre, zen attitude et remise 
en forme.

Créez votre programme selon 
vos envies et disponibilités. 
Quel avant-goût délicieux que 
d’organiser cette parenthèse 
détente bien méritée dans 
l’espace de soins équipé de 17 
cabines toutes pensées pour 
vous apporter la sérénité et le 
repos dont vous avez besoin. 
Ressourcez votre corps et votre 
moral, et savourez votre séjour tel 
un rituel. De nombreux soins sont 
proposés à la carte: massages, 
gommages, rituels, soins minceur 
et d’hydrothérapie.
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PARC DE LOIRE :
DES PARCOURS GRAVEL ET VTT LABELLISÉS 

PAR LA FF CYCLOTOURISME

Les parcours Gravel et VTT du Parc de Loire viennent 
d’être officiellement validés par la Fédération Française de 
Cyclotourisme. Une reconnaissance qui s’inscrit dans l’héritage 
de la Semaine Fédérale Internationale de Cyclotourisme et 
confirme la volonté de la collectivité de développer les activités 
sport nature sur le territoire.

Au départ de la base de loisirs de l’Île Charlemagne, le circuit 
propose une immersion nature aux portes d’Orléans. L’itinéraire 
longe la Loire sur les levées, puis traverse prairies, zones 
humides et chemins ombragés du parc. Pistes confortables et 
sentiers alternent, offrant de beaux points de vue sur le fleuve, 
les roselières et les étangs.

La boucle contourne l’Étang de l’Île Charlemagne et passe près 
du Rio et des plans d’eau secondaires, dans une ambiance 
paisible et dépaysante.

Facile d’accès et sans grande difficulté, ce parcours aménagé 
convient aux familles comme aux cyclistes occasionnels. Une 
belle escapade entre Loire sauvage et nature préservée, à 
quelques minutes seulement de la ville.

PARC DE LOIRE: GRAVEL AND MTB ROUTES OFFICIALLY 
APPROVED BY THE FRENCH CYCLING FEDERATION
The Gravel and mountain bike routes at Parc de Loire have now been 
officially approved by the French Federation of Cycle Touring (Fédération 
Française de Cyclotourisme). This recognition builds on the legacy of 
the International Federal Cycling Week and reflects the local authority’s 
commitment to developing outdoor sports activities across the area.

Starting from the Île Charlemagne leisure base, the route offers a true 
nature escape on the doorstep of Orléans. The itinerary follows the 
Loire River along the levees before crossing open meadows, wetlands 

ORLÉANS MÉTROPOLE

and shaded paths within the park. Comfortable cycle tracks alternate 
with more natural trails, providing beautiful views over the river, reed 
beds and ponds.

The loop circles the Étang de l’Île Charlemagne and passes near the 
Rio area and several smaller lakes, creating a peaceful and refreshing 
atmosphere.

Easy to access and without major difficulty, this well-designed route is 
suitable for families and occasional cyclists alike — a perfect getaway 
between the wild Loire and preserved nature, just minutes from the city.

© DR
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LA CHAPELLE DE COUASNON :
UN ÉCRIN D’ART AU FIL DU LOIRET

À Olivet, au détour d’un chemin discret bordant le Loiret, se cache un trésor inattendu : une ancienne chapelle 
privée du XVIIIe siècle, aujourd’hui ouverte à la visite. Nichée au 196 impasse du Château, la Chapelle de Couasnon 
invite à une parenthèse hors du temps, entre patrimoine et création contemporaine.

Actuellement en cours de restauration, l’édifice 
renaît sous les mains passionnées d’un artiste qui 

redonne vie aux murs, à la corniche, à la voûte, à la charpente 
et à la toiture en ardoise. Un travail d’orfèvre, minutieux et 
inspiré, qui sublime chaque détail architectural et révèle toute 
la noblesse du lieu.

Mais la chapelle ne se contente pas de préserver son histoire : 
elle la prolonge à travers l’art. L’espace accueille régulièrement 
des expositions de sculptures, créant un dialogue sensible entre 
pierre ancienne et œuvres contemporaines. La lumière naturelle, 
filtrée par les ouvertures, met en valeur les volumes et confère à 
chaque visite une atmosphère singulière.

La découverte de la chapelle se prolonge idéalement par une 
promenade le long des bords du Loiret. Entre reflets changeants, 
végétation paisible et demeures élégantes, la balade offre un 
cadre enchanteur propice à la contemplation. Un moment 
suspendu, à savourer en couple, en famille ou entre amis.

THE COUASNON CHAPEL: AN ARTISTIC JEWEL ALONG THE 
LOIRET
In Olivet, along a discreet path bordering the banks of the Loiret River, 
lies an unexpected treasure: a former 18th-century private chapel, now 
open to visitors. Nestled at 196 impasse du Château, the Couasnon 
Chapel offers a timeless escape where heritage meets contemporary 
creation.

Currently undergoing restoration, the building is being lovingly revived 
by an artist whose meticulous craftsmanship is breathing new life into 
the walls, cornices, vaulted ceiling, timber framework, and slate roof. 
This delicate and inspired work enhances every architectural detail, 
revealing the full nobility and elegance of the site.

Yet the chapel does more than preserve its past—it extends it through 
art. The space regularly hosts sculpture exhibitions, creating a subtle 
dialogue between ancient stone and contemporary works. Natural light 
filtering through the openings highlights the volumes and lends each 
visit a distinctive and contemplative atmosphere.

A visit to the chapel can be beautifully complemented by a stroll along 
the banks of the Loiret. With its shifting reflections, peaceful greenery, 
and elegant riverside homes, the walk provides an enchanting setting 
for quiet reflection—a suspended moment to be enjoyed as a couple, 
with family, or among friends.

OLIVET

INFORMATIONS PRATIQUES 

CHAPELLE DE COUASNON

TÉLÉPHONE  
07 86 70 42 90

E-MAIL  
sculpteur.rservais@orange.fr

SITE WEB  
chapelledecouasnon.free.fr

ADRESSE  
196 impasse du Château, 45160 Olivet

© DR

© Chapelle de Couasnon
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HORAIRES D’OUVERTURE :
Lundi au samedi : 8h00 - 0h00  
Dimanche : 8h00 - 23h00

HORAIRES DE RESTAURATION :
Lundi au jeudi : 11h00 - 22h30  

Vendredi au samedi : 11h00 – 23h00  
Dimanche et jours fériés : 11h00 – 22h00

Avec l’arrivée des beaux jours, le Studio 16 vous invite à profiter 
de sa terrasse sur la place du Martroi à Orléans, idéale pour une 
pause rapide ou un festin gourmand.

WWW.STUDIO16ORLEANS.COM @ORLEANS.STUDIO1602 38 71 61 58
click 

& 
collect

Cuisine Traditionnelle locale 
au feu de bois...
Ouvert du mardi au samedi midi et soir

262 rue de Bourgogne - 45000 Orléans
restaurant-lescalier-orleans.fr

Ouverture dimanche midi en période estivale
Salle climatisée à l’étage

09 67 57 90 76

3

Le restaurant Kali propose une cuisine 100% végétale avec des plats qui 
s’adaptent aux fils des saisons ainsi que des burgers et kebabs pleins de saveurs 
pour rassasier les plus grosses faims avec des frites, sauces et boissons faites 
maison.

Kali se différencie par ses valeurs qui se veut éthique, limiter l’impact 
environnemental et meilleure pour la santé avec des ingrédients sélectionnés 
chez des producteurs locaux et bio en majorité.

Aussi généreux que gustatif vous allez en avoir pleins les papilles.

Venez nous découvrir.

Lundi à Samedi
12:00-13:45
19:00-21:45

Horaires Adresse

4 rue d’Avignon, 
Orléans Kali.orleans
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Da la fourche à la fourchette depuis 2012 sur Orléans, 
venez découvrir les saveurs de nos régions en version 

rapide à partir de 10,90€ avec boisson soft.

3, rue des Halles, 45000 Orléans        02 38 75 80 11        ohterroir-orleans.fr

OUVERT 7J/7

Entre Rome et Orléans, découvrez Pinsa Cenabum: une pâte 
antique réinventée, légère, croustillante et savoureuse, née d’un 

savoir-faire 100 % artisanal.

11, rue des Halles, 45000 Orléans

FORMULE DU MIDI 
À 14,90€

avec 1/2 Pinsa et sa salade + tiramisu ou café gourmand

Ouvert du Mardi au Dimanche
pinsacenabum.com02 38 78 63 24
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BRUNCH À ORLÉANS :
LES ADRESSES OÙ SAVOURER LE WEEK-END

À Orléans, le brunch est devenu un véritable rendez-vous 
dominical. Plus qu’une tendance, c’est un moment privilégié 
où l’on prend le temps de se retrouver autour d’une table 
généreuse, entre petit-déjeuner tardif et déjeuner gourmand. 
Œufs sous toutes leurs formes, pancakes moelleux, viennoiseries 
croustillantes, assiettes salées, douceurs sucrées et boissons 
maison composent ce rituel convivial qui séduit tous les appétits.

Au cœur du marché des Halles Châtelet, Le Galavar mise sur 
la fraîcheur et les produits locaux dans une ambiance simple et 
chaleureuse. Un peu plus loin, rue de la Lionne, Adora, ouvert 
récemment, séduit par son décor actuel et ses propositions 
soignées mêlant options healthy, brioches perdues et boissons 
maison.

Pour une version plus élégante, Le Mercure portes de Sologne 
offre un brunch dominical raffiné avec vue panoramique sur le 
golf, tandis que L’Artistic, face à Place d’Arc, propose une formule 
généreuse et accessible qui s’étire jusqu’en milieu d’après-midi.

Du bistrot convivial à l’adresse plus gastronomique, Orléans 
cultive l’art du brunch avec gourmandise et sens du partage.

BRUNCH IN ORLÉANS: WHERE TO SAVOR THE WEEKEND
In Orléans, brunch has become a true Sunday ritual. More than a 
passing trend, it is a cherished moment to slow down and gather around 
a generous table, somewhere between a late breakfast and a leisurely 
lunch. Eggs prepared in countless ways, fluffy pancakes, crisp pastries, 
savory plates, sweet treats, and homemade drinks all come together in 
this convivial tradition that appeals to every taste.

At the heart of the Halles Châtelet market, Le Galavar focuses on fresh, 
locally sourced produce in a warm and simple setting. A short walk away 
on Rue de la Lionne, the recently opened Adora charms guests with 
its contemporary décor and carefully crafted offerings, from healthy 
options to indulgent brioche perdue and house-made beverages.

For a more elegant option, Mercure Portes de Sologne offers a refined 
Sunday brunch with a panoramic view of the golf course, while L’Artistic, 
facing Place d’Arc, proposes a generous and affordable set menu that 
stretches into the mid-afternoon.

From relaxed bistros to more gastronomic venues, Orléans cultivates 
the art of brunch with generosity and a true sense of togetherness.

@ DR @ DR



Hôtel Mercure Orléans 
Portes de Sologne

UN HAVRE DE VERDURE
UN SÉJOUR RESSOURÇANT OÙ CHAQUE INSTANT SE TRANSFORME EN PUR PLAISIR 

 200 allée des Quatre Vents - Domaine de Limère - 45160 Ardon
hb1f0@accor.com - 02 38 49 99 99

© Anais Desnoix

© Anais Desnoix

© Anais Desnoix

© Anais Desnoix
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HÉBERGEMENTS 
INSOLITES

53 © Le Bain de Campagne
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Hébergements insolites  / Unusual lodgings

Dans la métropole et ses environs, 
certains particuliers transforment 
leur jardin, leur bois ou leur terrain en 
véritables refuges pour voyageurs en 
quête d’expériences différentes. Cabane 
perchée, roulotte bohème ou tiny house 
en pleine campagne : ces hébergements 
à taille humaine offrent un accueil 
chaleureux et une immersion dans la 
nature solognote et ligérienne. Une 
autre façon de découvrir le territoire, 
plus intime et authentique.

LA CABANE EN BOIS : UNE 
PARENTHÈSE NATURE
À quelques kilomètres d’Orléans, 
certaines propriétés privées accueillent 
désormais des cabanes indépendantes 
nichées dans un jardin ou en lisière de 
forêt.

À Sandillon, par exemple, La Cabane des 
Fichettes propose une nuit paisible dans 
un environnement arboré, idéal pour 
une escapade nature sans partir loin.

Ces hébergements séduisent par leur 
simplicité : bois naturel, terrasse, vue 
sur la végétation et réveil au chant des 
oiseaux.

54 
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NUITS INSOLITES CHEZ L’HABITANT 
DORMIR AUTREMENT,

AU PLUS PRÈS DE LA NATURE

© Cabane des Fichettes

VAL DE LOIRE

INFORMATIONS PRATIQUES 

LA CABANE DES FICHETTES  
(Sandillon/Chambon‑la‑Forêt) 

TÉLÉPHONE  
06 25 68 16 02

E-MAIL  
lacabanedesfichettes@hotmail.com

ADRESSE  
Terrain Les Fichettes,  
240 Rue de Vilaine,  
45640 Sandillon
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LA ROULOTTE : CHARME BOHÈME À 
LA CAMPAGNE
Dans le Val de Loire et en Sologne, 
certaines familles proposent de 
séjourner dans une roulotte installée au 
fond d’un jardin ou d’un pré. 

À Dry, la Roulotte du Petit Caillou 
offre une expérience chaleureuse et 
dépaysante, entre tradition et confort 
moderne. Ce type d’hébergement plaît 
pour son atmosphère romantique et son 
esprit de voyage.

TINY HOUSE : VIVRE AUTREMENT LE 
TEMPS D’UN SÉJOUR
Les tiny houses installées chez des 
particuliers incarnent une nouvelle 
manière de voyager : plus écologique, 
plus minimaliste, mais toujours 
confortable.

À Chambon-la-Forêt, une tiny house 
installée sur un terrain privé permet 
de vivre une expérience immersive au 
cœur de la forêt d’Orléans.

Ces micro-maisons séduisent 
particulièrement les couples en quête 
de déconnexion et d’un séjour hors du 
temps.

Magazine de tourisme
d’Orléans métropole © Roulotte du Petit Caillou
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INFORMATIONS PRATIQUES 

PARENTHÈSE - TINY HOUSE  
(Chambon‑la‑Forêt) 

TÉLÉPHONE  
+33 7 66 76 43 49

SITE WEB  
parenthese‑tinyhouse.fr

ADRESSE  
22 Route de la Forêt,  
45340 Chambon‑la‑Forêt
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Hébergements insolites / Unusual lodgings

CABANE AVEC SPA : L’INSOLITE VERSION BIEN-ÊTRE
Parmi les tendances récentes, l’association hébergement insolite 
et bien-être rencontre un véritable succès.

À Montereau, un particulier propose par exemple une cabane 
avec spa extérieur privatif, idéale pour un week-end détente à 
la campagne.

Cette formule, très recherchée depuis quelques années, 
illustre l’évolution du tourisme local vers des séjours courts, 
personnalisés et proches de la nature.

UNE HOSPITALITÉ DIFFÉRENTE
Choisir un hébergement insolite chez l’habitant, c’est aussi 
privilégier la rencontre et la découverte d’un territoire à travers 
ceux qui y vivent.

Dans le Loiret, entre Sologne, forêt d’Orléans et vallée de la Loire, 
ces adresses confidentielles participent à un tourisme plus doux 
et plus humain une tendance qui continue de s’affirmer.

UNIQUE STAYS WITH LOCAL HOSTS - SLEEPING DIFFERENTLY, 
CLOSER TO NATURE
Around Orléans and across the Loiret, private hosts are opening their 
gardens, woodlands, and countryside properties to travelers seeking 
unusual experiences. Treehouses, tiny houses, and bohemian caravans 
offer a warm welcome and a peaceful immersion in the landscapes 
of Sologne and the Loire Valley — an intimate and authentic way to 
discover the region.

A wooden cabin in Sandillon, a tiny house in Chambon-la-Forêt, a 
countryside caravan in Dry, or a cabin with a private spa near Montereau 
all reflect a growing trend toward short, nature-focused stays that 
combine comfort, simplicity, and human connection.

Choosing these small-scale accommodations means experiencing the 
region differently — through local hospitality, tranquility, and proximity 
to nature.

 Unusual lodgings

© Le Bain de Campagne

© Le Bain de Campagne

INFORMATIONS PRATIQUES 

LE BAIN DE CAMPAGNE - CABANE ET SPA  
(Montereau) 

TÉLÉPHONE  
+33 6 89 59 73 00

SITE WEB  
lebaindecampagne.com

ADRESSE  
1 Les Chalopins, 45260 Montereau
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Pour nos inspirations tendances, partons à la découverte 
des hauts lieux de rencontre, de ceux qui aiment faire 

bouger leur ville et être à la pointe de ce qui se fait 
de mieux en matière de mode. 

Our Inspirations Trends are for those who have an urban 
and modern soul. They want to discover, without wasting time, 

the trendy hot spots around the city and the latest fashions.
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Lifestyle 

ORLÉANS CÔTÉ CRÉATION :
SCÈNES, TALENTS ET PASSIONS PARTAGÉES

À Orléans, la culture se découvre autant dans les salles discrètes que sur les scènes 
ouvertes, dans l’énergie d’un match d’improvisation ou les notes d’une répétition musicale. 
Ici, la création se partage simplement, au détour d’une rue, dans un théâtre de quartier ou 
un lieu associatif. Une invitation à rencontrer l’âme artistique de la ville, vivante, accessible 
et profondément humaine.

La jeunesse créative prend la scène avec Bath’Art, la troupe théâtrale universitaire. Entre 
ateliers, répétitions et représentations, étudiants et passionnés donnent vie à des histoires 
qu’ils écrivent, jouent et mettent en scène eux-mêmes, dans un esprit de transmission et 
de découverte. Toujours en évolution, l’association explore toutes les formes de théâtre, de 
la création contemporaine à la comédie musicale, tout en proposant des ateliers ouverts à 
celles et ceux qui souhaitent s’initier aux métiers de la scène.

À Orléans, le théâtre peut aussi naître de l’instant. Avec Grossomodo, l’improvisation 
devient spectacle : rires, surprises et imagination se mêlent sous les applaudissements du 
public, toujours complice de ces rencontres imprévisibles. Depuis plus de vingt-cinq ans, la 
troupe fait vivre l’improvisation à Orléans et dans la région, à travers spectacles interactifs 
et interventions culturelles.

Dans le quartier Saint-Marceau, la Maison des arts et de la musique 
résonne de voix, d’instruments et de projets. Ce lieu de création 
accueille chorales, comédiens et musiciens amateurs qui répètent, 
inventent et partagent leur passion dans une salle ouverte à tous.

Sous les pavés du centre-ville, les studios de Polysonik, installés 
au 108, vibrent au son des groupes locaux. Rock, jazz, électro ou 
reggae y prennent forme grâce à des espaces de répétition et 
d’enregistrement dédiés aux musiques actuelles, ainsi qu’à des 
dispositifs d’accompagnement artistique comme SubSonik.

Plus intimiste, La Ruche en Scène cultive l’esprit du café-théâtre, où 
conte, danse, chant et performance se mêlent dans une atmosphère 
conviviale.

À Orléans, ces lieux et associations dessinent une création locale 
foisonnante, portée par l’engagement des habitants et le plaisir de 
partager. Une culture vivante, proche du public, qui fait de la ville un 
véritable terrain d’expression artistique.

ORLÉANS, A CITY OF CREATIVITY AND 
SHARED ARTISTIC ENERGY
In Orléans, artistic life thrives through 
local theatres, music studios, and cultural 
associations that bring residents and visitors 
together. From university theatre company 
Bath’Art and the improvisation troupe 
Grossomodo to the Maison des arts et de la 
musique and Polysonik’s rehearsal studios, the 
city offers many opportunities to experience 
creativity firsthand. Intimate venues such as 
La Ruche en Scène further enrich this vibrant 
cultural landscape. Together, these initiatives 
reflect a welcoming, community-driven artistic 
scene that makes Orléans a lively destination 
for culture and performance.

ORLÉANS

© Bath Art

© DR

© Home Studio Polysonic

PAR / BY : BAPTISTE VLAJ
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ORLÉANS

ORLÉANS, GALERIE À CIEL OUVERT

Longtemps discret, le street art s’affirme désormais comme une 
composante visible de la scène artistique du Loiret. À Orléans, 
fresques, collages et graffitis dialoguent avec l’espace urbain 
et racontent une autre histoire de la ville, entre mémoire 
industrielle et création contemporaine.

Le rendez-vous phare reste le ROADS Urban Festival, 8ieme 
édition le 6 juin 2026, qui transforme chaque année la Place de 
Loire en laboratoire de création urbaine, mêlant graffitis, live-
painting, danse et musique. Cet événement confirme l’ancrage 
d’une culture street art accessible et participative.

La ville valorise aussi ce patrimoine artistique à travers des 
parcours street art guidés, notamment autour des anciennes 
vinaigreries Dessaux et dans plusieurs quartiers du centre. 
Ces initiatives mettent en lumière l’héritage du célèbre M. Chat, 
figure emblématique apparue à Orléans à la fin des années 1990.

Entre festivals, ateliers participatifs et interventions éphémères, 
l’art urbain s’inscrit désormais durablement dans le paysage 
culturel local. Une scène vivante, portée par des artistes, 
collectifs et associations qui font du Loiret un territoire 
d’expression à ciel ouvert.

ORLÉANS, AN OPEN-AIR GALLERY
Once discreet, street art has now become a visible part of the artistic 
landscape of the Loiret region. In Orléans, murals, collages, and graffiti 
interact with the urban environment, telling another story of the city — 
one shaped by both its industrial memory and contemporary creativity.

The highlight of this vibrant scene is the ROADS Urban Festival, now in 
its 8th edition on June 6, 2026, which transforms Place de Loire each 
year into a laboratory of urban creation, bringing together graffiti, live 
painting, dance, and music. The event confirms the strong presence of 
an accessible and participatory street-art culture in the city.

Orléans also showcases this artistic heritage through guided street-art 
walks, particularly around the former Dessaux vinegar factories and 
in several neighborhoods of the city center. These initiatives highlight 
the legacy of the famous M. Chat, an iconic figure of urban art who first 
appeared in Orléans in the late 1990s.

Between festivals, participatory workshops, and temporary installations, 
urban art has become a lasting part of the local cultural landscape — a 
living scene driven by artists, collectives, and associations that turn the 
Loiret into a territory of expression under the open sky.

VINAIGRERIES 
DESSAUX 
Quartier Interives

RUE DE BOURGOGNE 
Collages et interventions 
urbaines

PLACE DE LOIRE 
ROADS Urban Festival

QUAI DU CHÂTELET

QUARTIER MADELEINE

AUTOUR DE LA GARE 
DES AUBRAIS
Friches et murs autorisés

BORDS DE LOIRE
Interventions temporaires

SPOTS STREET ART

© Galerie à Ciel Ouvert

© Zoiazine
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Magazine de tourisme
d’Orléans métropole 61 61 

Lifestyle 

VAL DE LOIRE

CHAMBORD, QUAND LE PATRIMOINE 
SE VIT EN MUSIQUE

En Val de Loire, le patrimoine ne se contemple pas 
seulement : il se vit, notamment en musique. 
Chaque été, châteaux et sites historiques 
deviennent les écrins d’événements culturels 

où création contemporaine et héritage 
architectural se rencontrent.

Au cœur de cette dynamique, le Château de Chambord occupe 
une place particulière. Fort de plus de cinq siècles d’histoire, le 
monument se transforme régulièrement en scène spectaculaire 
avec Chambord Live. Dans ce décor Renaissance unique, des 
artistes internationaux comme Orelsan, Maroon 5 ou DJ Snake 
ont déjà fait vibrer les façades du château. Plus qu’un simple 
concert, l’événement offre une expérience rare où patrimoine 
mondial et culture populaire dialoguent sous les étoiles.

Dans la région, d’autres festivals participent également à cette 
rencontre entre musique et patrimoine. Au château de La Ferté-
Saint-Aubin, le festival Cocorico Électro insuffle quant à lui une 
énergie résolument contemporaine : entre douves et façades 
classiques, l’électro réinvente le décor et attire un public 
intergénérationnel.

Créé en 2008, Jazzin’Cheverny propose une programmation 
exigeante dans un cadre historique, tout en affirmant une forte 
démarche écoresponsable et accessible à tous les publics.

Au château de La Ferté-Saint-Aubin, le festival Cocorico Électro 
insuffle quant à lui une énergie résolument contemporaine : 
entre douves et façades classiques, l’électro réinvente le décor 
et attire un public intergénérationnel.

Ici, l’histoire n’est jamais figée : elle continue de vibrer au rythme 
de la musique.

CHAMBORD: WHERE HERITAGE MEETS MUSIC
In the Loire Valley, heritage is not only admired but also experienced 
through culture and music. Each summer, historic sites become 
remarkable stages for major events.

At the heart of this scene stands the Château de Chambord, which 
hosts Chambord Live, transforming the Renaissance monument into 
a spectacular open-air venue. International artists such as Orelsan, 
Maroon 5 and DJ Snake have already performed here, creating a unique 
dialogue between world heritage and contemporary music.

Nearby festivals such as Jazzin’Cheverny and Cocorico Electro at 
the Château de La Ferté-Saint-Aubin also illustrate this vibrant blend 
of history and modern culture. Here, heritage continues to live and 
resonate to the rhythm of music.

© Max Best of Chambord

© Max Best of Chambord
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NINJA PARK ARENA :
UN NOUVEAU DÉFI LUDIQUE

ET SPORTIF À ORLÉANS

Envie de bouger, rire et se dépasser ? Ninja Park Arena arrive 
à Orléans avec un concept inédit : un parcours Ninja indoor 
accessible aux enfants, adolescents et adultes. Inspiré des 
célèbres parcours d’obstacles, cet espace sportif et ludique 
promet des moments de challenge et de convivialité pour tous 
les niveaux.

En sessions d’une heure, chacun peut tester son agilité et 
son endurance dans une arène sécurisée, dès 7 ans. Entre 
franchissements d’obstacles, équilibre et défis chronométrés, 
l’objectif est simple : s’amuser tout en se dépassant.

Le lieu se prête aussi parfaitement aux anniversaires d’enfants, 
aux sorties en famille ou entre amis, mais aussi aux afterworks et 
team building d’entreprise, avec défis collectifs, bar et planches 
apéritives pour prolonger l’expérience.

Clubs sportifs, centres de loisirs et groupes peuvent également 
profiter de créneaux adaptés et de tarifs dédiés.

Une nouvelle activité dynamique qui s’annonce déjà comme 
l’un des rendez-vous loisirs incontournables de l’agglomération 
orléanaise.

Prêt à relever le défi ?

NINJA PARK ARENA: A NEW INDOOR CHALLENGE IN ORLÉANS
A brand-new indoor Ninja obstacle course arrives in Orléans for kids, 
teens and adults. Fun, sport and self-challenge await in this exciting 
arena designed for all levels from age 7.

Perfect for families, birthdays, team building, afterworks and group 
events.

Ready to take on the challenge?

Let's move

ORLÉANS MÉTROPOLE

© Ninja Park Arena

© Ninja Park Arena

PAR / BY : A. MARTIN

ADRESSE 
56 av. André Marie Ampère, 45800 Saint-Jean-de-Braye

TÉLÉPHONE 
06 17 68 10 09

INFORMATIONS PRATIQUES
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Let's move

ORLÉANS MÉTROPOLE

ORLÉANS AU RYTHME DU SPORT

ORLÉANS, WHERE SPORT SETS THE PACE
Orléans Métropole showcases its sporting vitality in 2026 through major 
international events and activities open to all. 

In June 2026, the city will host, for the first time, a stage of the Men’s 
Volleyball Nations League in the large arena at CO’Met. Taking place 
from June 24 to 28, this second week of the regular phase will see the 
French national team play on home ground against four other nations, 
in a packed schedule whose fixtures and ticketing are now available.

Throughout the season, Orléans Loiret Basket games at the CO’Met 
Arena and Septors handball matches contribute to the city’s vibrant 
sporting atmosphere. At the same time, initiatives such as the “Bouge 
ta planète” charity run, sport-and-health activities, and inclusive 
sports days organized by the Loiret Handisport Committee encourage 
participation for everyone.

Orléans Métropole affirme son dynamisme sportif en 2026 à travers de grands événements internationaux et une offre activités ouverte 
à tous.

En juin 2026, la ville accueillera pour la première fois une étape de la Ligue des nations de volley-ball masculin dans la grande salle de 
CO’Met. Organisée du 24 au 28 juin, cette étape de la phase régulière verra l’équipe de France évoluer à domicile face à quatre nations, 
dans un programme sportif dense dont les affiches et la billetterie sont désormais connues.

Tout au long de la saison, les matchs de l’Orléans Loiret Basket à l’Arena CO’Met et les rencontres de handball des Septors participent à 
l’animation sportive de la métropole. En parallèle, des initiatives comme la course solidaire « Bouge ta planète  », les activités sport-santé 
ou encore les journées inclusives organisées par le comité handisport du Loiret, encouragent la pratique sportive pour tous.

©DR

©DR

PAR / BY : A. MARTIN
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ORLÉANS

ORLÉANS À L’HEURE MONDIALE : 
LA COUPE DU MONDE DE ROLLER DERBY 

MASCULIN EN 2026

C’est une annonce qui va faire vibrer la scène sportive 
internationale : du 30 avril au 3 mai 2026, Orléans accueillera 
la Men’s Roller Derby World Cup (MRDWC), la Coupe du 
Monde masculine de roller derby. Pendant quatre jours, la ville 
deviendra le point de ralliement de l’élite mondiale pour une 
compétition qui s’annonce spectaculaire et historique.

Choisie par la Men’s Roller Derby Association pour organiser cette 
nouvelle édition, Orléans confirme ainsi son dynamisme et son 
engagement en faveur des grandes manifestations sportives. Un 
choix fort qui met en lumière l’essor du roller derby en France et 
la capacité du territoire à accueillir des événements d’envergure 
internationale.

Organisée en partenariat avec la Fédération Française de Roller 
et Skateboard et le club Orléans Roller Derby, cette Coupe du 
Monde promet une ambiance électrique : matchs intenses, esprit 
d’équipe, passion et convivialité seront au rendez-vous. Sport de 
stratégie, de vitesse et de contact, le roller derby séduit par son 
énergie et son univers unique, encore méconnu du grand public 
mais en plein essor.

Pour les visiteurs, c’est l’occasion idéale de découvrir Orléans 
sous un nouveau jour : une ville vibrante, sportive et tournée 
vers l’international, où compétition rime avec fête et partage. 
La MRDWC 2026 s’annonce déjà comme l’un des temps forts 
incontournables de l’année.

ORLÉANS ON THE WORLD STAGE: THE MEN’S ROLLER DERBY 
WORLD CUP IN 2026
Exciting news is set to energise the international sports scene: from 30 
April to 3 May 2026, Orléans will host the Men’s Roller Derby World 
Cup (MRDWC). For four thrilling days, the city will become the global 
gathering point for the world’s top male roller derby teams in what 
promises to be a spectacular and historic competition.

Selected by the Men’s Roller Derby Association to stage this prestigious 
event, Orléans once again demonstrates its dynamism and commitment 
to hosting major international sporting events. This decision highlights 
the remarkable growth of roller derby in France and showcases the 
region’s ability to organise competitions of global scale.

Held in partnership with the French Federation of Roller and Skateboard 
and the highly active Orléans Roller Derby club, the 2026 World Cup 
promises an electrifying atmosphere. High-intensity matches, team 
spirit, passion, and celebration will define the event. Combining 
strategy, speed, and physicality, roller derby captivates audiences with 
its energy and distinctive culture—still relatively unknown to some, yet 
rapidly gaining popularity.

For visitors, the event offers a unique opportunity to experience Orléans in a new light: a vibrant, dynamic city with an international outlook, where 
world-class competition meets celebration and community spirit. The MRDWC 2026 is already shaping up to be one of the must-see highlights of the year.

© Roller Derby

© Roller Derby
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ORLÉANS MÉTROPOLE

DES EXPÉRIENCES POUR SE 
DÉPASSER… ET SE RASSEMBLER

En 2025/2026, la tendance est aux expériences immersives et 
aux challenges collectifs où communication et esprit d’équipe 
sont essentiels. Les escape games, comme Get Out ! Orléans ou 
Escape Time Orléans, plongent les participants dans des univers 
scénarisés où stratégie et coopération font la différence.

Pour un défoulement plus énergique, une session chronométrée 
chez Kart Racer à Saran réveille l’esprit de compétition dans 
une ambiance conviviale. Les complexes multi-activités tels 
que GPark Orléans permettent d’enchaîner laser game, quiz 
ou karaoké sur un même site, tandis que Virtual Room Orléans 
propose une immersion collaborative en réalité virtuelle. 

Aux beaux jours, jeux de piste urbains et défis en plein air 
complètent l’offre. Autant d’options pour transformer un 
séminaire classique en véritable expérience collective.

EXPERIENCES TO EXCEL… AND TO UNITE
Building meaningful connections, rising to challenges, and sharing an 
adrenaline rush: Orléans Métropole offers no shortage of opportunities 
to design effective and original team-building events. In 2025/2026, 
the focus is on immersive experiences and collective challenges where 
communication and team spirit are paramount.

Escape games such as Get Out! Orléans and Escape Time Orléans 
immerse participants in carefully crafted story-driven environments 
where strategy and cooperation make all the difference. For a more 
high-energy release, a timed racing session at Kart Racer in Saran 
awakens a healthy competitive spirit in a convivial atmosphere.

Multi-activity complexes such as GPark Orléans allow teams to combine 
laser tag, quiz games, and karaoke within a single venue, while Virtual 
Room Orléans offers a collaborative virtual reality immersion. In fair 
weather, urban treasure hunts and outdoor challenges further enrich 
the range of possibilities.

Altogether, these options transform a conventional seminar into a truly 
collective and memorable experience.

NINJA PARK ARENA LE PARC NINJA POUR TOUS À 
ORLÉANS
À Orléans, le Ninja Park Arena propose des parcours ludiques 
et sécurisés accessibles dès 7 ans. Agilité, défi et plaisir d’action 
sont au rendez-vous, quel que soit le niveau. Idéal en famille, 
entre amis, pour un anniversaire ou un team building, le parc 
offre un cadre dynamique et convivial.

Prêt à entrer dans l’arène ?

Créer du lien, relever des défis et partager une montée 
d’adrénaline : à Orléans Métropole, les activités ne manquent 
pas pour organiser un team building efficace et original.

©DR

©DR

PAR / BY : LAURENT DUBOIS
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Night & day

LES NUITS D’ORLÉANS : AMBIANCE 
FESTIVE ET SOIRÉES À THÈME

Quand le soleil se couche sur la Loire, 
Orléans s’anime et dévoile une vie nocturne 
conviviale et variée. Entre pubs animés, 
bars à thème et lieux musicaux, la ville 
invite visiteurs et habitants à prolonger 
la soirée dans des atmosphères toujours 
différentes.
Autour de la place du Châtelet et de la rue 
de Bourgogne, les adresses se succèdent : 
ambiance décontractée au Dropkick Bar, 
cocktails exotiques chez Dr Funk, moments 
chaleureux à Sweet & Co ou concept 
original mêlant café, bar et rhumerie au 
Real Coffee Hop. Les amateurs de jeux et 
de découvertes gustatives trouvent aussi 
leur place dans plusieurs bars conviviaux 
du centre-ville.

Sur les quais de Loire et dans les lieux 
dédiés à la musique, la nuit prend une 
dimension plus festive. DJ sets, concerts, 
soirées électro et événements à thème 
rythment la programmation du K-ube, de 
L’Inexplosible ou encore du Nova Club, 
véritable référence pour danser jusqu’au 
bout de la nuit.

ORLÉANS BY NIGHT: FESTIVE 
ATMOSPHERES AND THEMED EVENINGS
When the sun sets over the Loire River, Orléans 
comes alive and reveals a vibrant and welcoming 
nightlife. From lively pubs and themed bars 
to music venues, the city invites visitors and 
locals alike to extend the evening in a variety of 
atmospheres.

ORLÉANS

© Dropkick

© Dr Funk

PAR / BY : BAPTISTE VLAJ

DROPKICK 
37 Pl. du Châtelet, 45000 Orléans 
02 38 15 93 58

DR FUNK  
240 rue de Bourgogne - 45000 Orléans 
06 58 54 01 52

INFORMATIONS PRATIQUES
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FÊTES ET FESTIVALS
Du 25 au 28 juin 2026

Un rendez-vous dédié au piano et à la musique classique, 
réunissant artistes de renom et jeunes talents dans différents 
lieux emblématiques de la ville.

1 place de l'Étape 45040 Orléans Cedex 1

GRAND PIANO FESTIVALDu 27 avril au 3 mai 2026

Festival dédié à la transition écologique, Déclic Écologique 
propose rencontres, ateliers et animations pour sensibiliser 
petits et grands aux enjeux environnementaux.
Public : Familles – enfants dès 3 ans pour le spectacle
Tarif : Gratuit
Réservations conseillées pour certaines activités : 02 38 88 12 13 
et ville-lachapellesaintmesmin.mapado.com

Espace Béraire, La Chapelle-Saint-Mesmin

DÉCLIC ÉCOLOGIQUE

Ambiance rétro garantie pour ce festival qui célèbre les univers 
vintage : concerts, culture rockabilly, véhicules anciens et esprit 
festif au programme. À retrouver sur orleansvintagefestival.fr

Château de la Ferté Saint-Aubin

ORLÉANS VINTAGE FESTIVAL

Le 22 et 23 mai 2026 

L'association Crick For Zic revient avec la cinquième édition de 
son festival rock, le Crick Fest!
AMON SETHIS / PRISMA

Espace Loire, Rue du Stade, 45370 Clery-Saint-André

CRICK FEST

Samedi 11 avril 2026 à 18h30

Le 11 et 12 septembre 2026

Le Festival Hop Pop Hop vous 
donne rendez-vous à Orléans en 
septembre prochain, les dates 
ne sont pas encore confirmées. 
Ce festival du Loiret revient 
pour une nouvelle édition  ! 
Contacte nous sur billetterie@
hoppophop.fr

Orléans

LE FESTIVAL HOP POP HOP

Du 10 au 12 juillet 2026

Festival électro majeur de 
la région, Cocorico Électro 
investit un cadre patrimonial 
d’exception pour trois jours 
de performances et de fête au 
château de la Ferté Saint Aubin  
Billetterie - Cocorico Electro

Château de la Ferté-Saint-Aubin

COCORICO ÉLECTRO 
FESTIVAL

Du 12 au 17 août 2026

La Fête des Duits propose une expérience artistique unique 
en pleine nature. Arts plastiques, photographie, musique 
contemporaine, théâtre, danse, architecture et cinéma s’y 
rencontrent dans un espace dédié à la création moderne.
Informations au +33 7 82 46 75 58, par mail prog.nanoprod@
gmail.com ou rendez-vous sur le site fetedesduits.fr

Quai de Prague, 45000 Orléans

LA FÊTE DES DUITS

Du 29 avril au 10 mai 2026

Rendez-vous incontournable du 
printemps, les Fêtes Johanniques 
célèbrent Jeanne d’Arc à travers 
défilés historiques, cérémonies 
officielles, spectacles et 
animations dans tout le centre-
ville.
Rendez vous sur le site orleans.
fr/fetes-de-jeanne-d-arc/

Orléans

FÊTES JOHANNIQUES
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Le 27 et 28 mai 2026

Huit hommes, huit parcours, une même question : comment 
être un homme aujourd’hui ? Entre rap, danse et confidences, ils 
bousculent les clichés avec énergie et sensibilité. Un spectacle 
puissant, drôle et profondément humain. Théâtre d'Orléans, Salle 
Barrault. Placement numéroté
Durée : 1h45
Public : Tout public, à partir de 15 ans

Orléans

LA TENDRESSE (JULIE BÉRÈS) 

I nspirations
AGENDA

SPECTACLES ET DANSE

© Axelle de Russe

© Axelle de Russe

Le 9 et 10 avril 2026

Programme CDNO. Par Valérie Préjen. Trois personnages 
racontent des histoires d'animaux domestiques disparus. 
Public : À partir de 7 ans. 
Tarifs : De 8 à 30€ 
Informations au 02 38 62 15 55

Orléans

SPECTACLE « POMME-FRITE » 

Mercredi 6 mai 2026 à 18h

Le Mensonge raconte l’errance d’une enfant face à une vérité 
tue, où un secret rouge et rond enfle jusqu’à étouffer son monde. 
La chorégraphie de Catherine Dreyfus mêle danse et cirque et 
compose une fable visuelle sur la fragilité des mots.
Public : Tout public
Tarifs : de 7 à 12€ 

Saran

LE MENSONGE

Du 28 au 30 avril 2026

Maya Deren mêle danse et théâtre pour explorer les regards 
féminins du XXe siècle et les influences pop qui façonnent nos 
identités. Véra, figure centrale, porte une expérience sensible du 
regard et interroge les frontières entre perception et liberté. Cette 
création mise en scène par Daphné Biiga Nwanak et Baudouin 
Woehl se joue du mardi 28 au jeudi 30 avril 2026 au CDN Orléans. 
La Salle Antoine Vitez accueille une performance immersive qui 
invite à partager une vision plurielle du monde.
Le CDN Orléans ; de 8 à 30€

Salle Antoine Vitez, Orléans

DANSE MAYA DEREN
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Jeudi 9 avril 2026 à 20h30

Entre stand up ciselé et galerie 
de personnages, Charlotte 
Boisselier bouscule les 
étiquettes sociales. Elle mêle 
humour, réflexion et énergie 
pour raconter une singularité 
qui refuse chaque case imposée.
Tarif : 28€ 

Espace George Sand, Chécy

CHARLOTTE BOISSELIER, 
SINGULIÈRE
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I nspirations
AGENDA

CONCERTS ET EXPOSITIONS
Samedi 11 avril 2026 à 20h30

Si ses performances sur Internet 
sont très suivies, Ridsa est 
aussi très attendu en concert  ! 
Sur scène il s'avère être un 
artiste proche de son public, à 
l'aise, plein d'humour dans ses 
intermèdes. Un rappeur qui sort 
du lot avec ses influences latino, 
du reggaeton à la française.

Orléans

CONCERT RIDSA ORLEANS, 
L'ASTROLABE

Du 21 au 24 mai 2026

Une exposition-événement mêlant peinture et récit historique à 
travers des portraits revisités de figures féminines oubliées de la 
Révolution française.

Musée des Beaux-Arts d’Orléans

PORTRAITS DE FAMILLE – LES OUBLIÉES DE LA 
RÉVOLUTION FRANÇAISE

Du 14 au 19 septembre 2026

Une exposition sensible et vibrante mettant en lumière l’univers 
artistique et coloré de Claudine Ancelin, à travers ses peintures 
et créations.

Maison des associations, Orléans

EXPO PEINTURE & CRÉATIONS – COULEURS DE FEMMES

Tennisman de renom, Yannick Noah est le seul sportif à avoir 
jamais réussi une reconversion musicale. À la croisée de deux 
passions, le sport et la musique, et de deux patries, la France et 
le Cameroun, il chante sur scène, avec son énergie légendaire.

Orléans

YANNICK NOAH 

Mercredi 29 avril 2026 à 20h30

Le 12 et 13 juin 2026

Accompagné du Chœur 
Symphonique du Conservatoire 
d’Orléans, l’OSO présente un 
concert consacré à Gabriel 
Fauré et à son idée musicale. 
Ce programme culmine 
avec le sublime Requiem, 
méditation lumineuse sur la 
paix et l’éternité. Un programme 
empreint de grâce et de sérénité. 
Durée : 1h45 avec entracte

Théâtre d’Orléans - Touchard

CONCERT “FAURÉ” 

Du 04 mai au 1er juin 2026

Les calligraphies de Salih célèbrent la paix, la fraternité et la 
nature dans une écriture héritée de la Mésopotamie. L’exposition 
Calligraphies de Salih dévoile un travail raffiné, entre mémoire 
d’Orient et création contemporaine. Le peintre calligraphe 
présente un parcours sensible, nourri de son expérience 
internationale et de son travail dans son atelier d’Orléans.

Théâtre clin d'œil, Saint-Jean-de-Braye

CALLIGRAPHIES DE SALIH
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I nspirations
AGENDA

NATURE ET SPORTS
Samedi 11 avril 2026 de 10h à 12h

Avril à juin 2026

Né au Japon dans les années 1980 (Shinrin-Yoku), le bain de 
forêt est une immersion sensorielle en pleine nature reconnue 
pour ses bienfaits sur le stress, l’immunité et l’équilibre général. 
Accessible à tous, cette pratique douce invite à se reconnecter 
au vivant.
L’association Yoga et Créativité propose des séances (6 à 10 
personnes) animées par Lucien Renucci, guide certifié.
Tarif : 25€ l'atelier + 15€ d'adhésion
Informations au 06 40 33 89 59, par mail yoga.creativite@orange.
fr ou rendez-vous sur le site yoga-creativite.fr

Découvrez l’hippodrome d’Orléans : des courses d’exception et 
des événements à ne pas manquer ! 

Château de Morchène, Saint-Cyr-en-Val

Hippodrome, Orléans

BAIN DE FORÊT

COURSES ET ÉVÉNEMENTS

Dimanche 12 avril 2026

L’association AS Rabajou organise les trails nature de 
Chamerolles, Rabajou et La Saussaye, des courses pédestres de 
courtes et moyennes distances à réaliser en semi-autonomie.
Ces épreuves conviviales et respectueuses de l’environnement se 
déroulent dans le cadre exceptionnel du château de Chamerolles, 
de la propriété de La Saussaye et du massif forestier environnant.
Tarif : 5€
Inscription requise
Rendez vous sur le site asrabajou.fr pour plus d'informations.

Château de Chamerolles, 45170 Chilleurs-aux-bois

LA TENDRESSE (JULIE BÉRÈS) 

Le 23 et 24 mai 2026 de 8h à 18h

Les 23 et 24 mai 2026, participez au Triathlon du Parc de Loire, 
nouveau nom du célèbre Triathlon de l’Île Charlemagne. Si 
l’appellation évolue, l’esprit reste le même : une organisation 
portée par les bénévoles de l’Orléans ASFAS Triathlon et un 
week-end sportif et convivial au cœur du Parc de Loire.

Parc de Loire, 45560 Saint-Denis-en-Val

TRIATHLON DU PARC DE LOIRE



PEDALOPEDALO

VÉRITABLE POUMON VERT 
DE LA MÉTROPOLE

PAR / BY : A. MARTIN

Le Parc de Loire est l’un des plus grands espaces naturels d’Orléans. 
Situé entre la ville et les bords de la Loire, ce vaste site de plus de 
300 hectares attire chaque année promeneurs, sportifs et familles 
venus profiter d’un cadre naturel exceptionnel.

Entre étangs, prairies et chemins ombragés, le parc offre de 
nombreuses activités : balades à pied ou à vélo sur l’itinéraire de La 
Loire à Vélo, pique-niques, sports de plein air ou encore moments 
de détente au bord de l’eau. Au cœur du site, la base de loisirs 
de l’Île Charlemagne est particulièrement appréciée l’été avec sa 
plage, ses espaces de jeux et ses zones de loisirs.

DES NOUVEAUTÉS ET ANIMATIONS EN 2026
En 2026, le parc continue de se dynamiser avec de nouvelles 
animations nature et des activités familiales tout au long de l’année. 
Des ateliers pédagogiques, des jeux de découverte et plusieurs 
événements permettent aux visiteurs d’explorer la faune et la flore 
locales tout en profitant du cadre naturel ligérien.

Parmi les attractions phares du parc de Loire, Léo Parc Aventure 
est devenu un lieu incontournable pour les amateurs d’aventure.

THE LOIRE PARK IN ORLÉANS
The Parc de Loire is one of the largest natural areas in Orléans and a true green space for the city. Covering more than 300 hectares along the Loire River, 
it attracts walkers, cyclists and families who come to enjoy its peaceful natural setting.
With ponds, meadows and shaded paths, the park offers many outdoor activities such as walking, cycling along the Loire à Vélo route, picnicking and 
relaxing by the water. The Île Charlemagne leisure base is particularly popular in summer for its beach and recreational areas.
In 2026, new nature activities and family events will enrich the visitor experience. Among the park’s highlights, Léo Parc Aventure remains a must-visit 
attraction for adventure lovers



ORLÉANS VAL DE LOIRE TOURISME
23 place du Martroi - 45000 Orléans 
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HÉBERGEMENT - CARNET D’ADRESSES 
LISTE NON EXHAUSTIVE 

PARTENAIRES DE L’OFFICE DE TOURISME ENGAGÉS DANS LA CHARTE 
QUALITÉ ACCUEIL PARTENAIRES TOURISME DURABLE 2026

H
ÉB

ER
GE

M
EN

T : Accueil vélo et Loire à vélo

FLEUR DE LOIRE
26 QUAI VILLEBOIS MAREUIL
41000 BLOIS
02 46 68 01 20

BEST WESTERN HOTEL D’ARC
37 TER RUE DE LA REPUBLIQUE
45000 ORLEANS 
02 38 53 10 94

EMPREINTE HOTEL & SPA  
80 QUAI DU CHATELET
45000 ORLEANS
02 38 75 10 52
MERCURE ORLEANS  
CENTRE BORDS DE LOIRE
44-46 QUAI BARENTIN
45000 ORLEANS
02 38 62 17 39
NOVOTEL ORLEANS CENTRE GARE 
83 BOULEVARD ALEXANDRE 
MARTIN
45000 ORLEANS 
02 36 56 78 44
NOVOTEL ORLEANS DEMEURES 
DE CAMPAGNE 
2 RUE HONORE DE BALZAC
45100 ORLEANS
02 38 63 04 28
BEST WESTERN PLUS HOTEL ST 
ROCH
9 RUE BASSE MOUILLÈRE
45100 ORLÉANS
02 46 91 04 04
MERCURE ORLEANS 
PORTES DE SOLOGNE 
200 ALLEE DES 4 VENTS
45160 ARDON 
02 38 49 99 99
NOVOTEL ORLEANS 
SAINT-JEAN-DE-BRAYE
145 AVENUE DE VERDUN 
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE 
02 38 84 65 65
L’OREE DES CHENES
1735 ROUTE DE MARCILLY
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 64 84 00

LA BORDE EN SOLOGNE
CHATEAU & SPA
CHATEAU DE LA BORDE
41230 VERNOU EN SOLOGNE
02 34 52 34 72
RELAIS DE CHAMBORD
PLACE SAINT LOUIS
41250 CHAMBORD
02 54 81 34 00

ABEILLE HOTEL  
64 RUE D’ALSACE LORRAINE
45000 ORLEANS
02 38 53 54 87

CAMPANILE 
ORLEANS CENTRE GARE  
40 RUE DE LA REPUBLIQUE
45000 ORLEANS 
02 38 53 24 64
ESCALE OCEANIA ORLEANS 
16 QUAI SAINT-LAURENT
45000 ORLEANS 
02 38 54 47 65

HOTEL DES CEDRES  
17 RUE MARECHAL FOCH 
45000 ORLEANS
 02 38 62 22 92

HOTEL D’ORLEANS  
6 RUE ADOLPHE CRESPIN
45000 ORLEANS 
02 38 53 35 34

HOTEL MARGUERITE  
14 PLACE DU VIEUX MARCHE
45000 ORLEANS 
02 38 53 74 32

HOTEL SAINT MARTIN  
52 BOULEVARD ALEXANDRE 
MARTIN
45000 ORLEANS 
02 38 53 02 28
B&B ORLÉANS CENTRE FOCH  
4 RUE MARECHAL FOCH 
45000 ORLEANS
02 38 54 23 11

IBIS ORLEANS CENTRE GARE  
17 AVENUE DE PARIS 
45000 ORLEANS
02 38 62 40 40

URBAN JUNGLE  
1 RUE DE LA LIONNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 19 79

CAMPANILE ORLÉANS SUD
326 RUE CHATEAUBRIAND
45100 ORLEANS
02 38 63 58 20

FH CONFORT ORLÉANS SUD
RUE ANTHELME BRILLAT-SAVARIN
45100 ORLEANS
02 38 51 00 55
COMFORT HOTEL
OLIVET PROVINCES
130  RUE DU LANGUEDOC
45160 OLIVET
02 38 63 35 00
LE PAVILLON BLEU
351 RUE DE LA REINE BLANCHE
45160 OLIVET 
02 38 66 14 30
LE RIVAGE
635 RUE DE LA REINE BLANCHE
45160 OLIVET
02 38 66 02 93

CAMPANILE 
LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
2 RUE D’AQUITAINE
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 72 23 23
CHATEAU DU ROLLIN
284 ROUTE DE BLOIS
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 54 10 33
IBIS STYLES
ORLEANS LA CHAPELLE
7 RUE DE L’AQUITAINE
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 22 23 24
KYRIAD ORLEANS OUEST
6 RUE DE MICY 
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 22 06 06
THE ORIGINAL ORLEANS SUD
55 ROUTE D’ORLEANS
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 43 26 26

HOTEL VILLA MARJANE  
121 ROUTE DE SANDILLON
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC
02 38 66 35 13
CAMPANILE ORLEANS SARAN
744 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 73 66 66
COMFORT HOTEL ORLEANS SARAN
232 RUE FRANCIS PERRIN
45770 SARAN
02 38 73 80 80 
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PARTENAIRES DE L’OFFICE DE TOURISME ENGAGÉS DANS LA CHARTE 
QUALITÉ ACCUEIL PARTENAIRES TOURISME DURABLE 2026
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HOTEL 
CATÉGORIE

PARTENAIRE

RESIDENCE
DE 

TOURISME

MEUBLE
DE 

TOURISME

GITE AUBERGE
DE 

JEUNESSE

CHAMBRE
D’HÔTE

HOTELLERIE
DE 

PLEIN AIR

77 

INSOLITE

LISTE NON EXHAUSTIVE 

CONCIERGERIE

B&B ORLÉANS NORD SARAN
CHEMIN DES SABLONS
45770 SARAN
02 38 65 01 40
LES 3 VALLÉES
1423 ROUTE NATIONALE 20 
45770 SARAN
02 38 72 34 84
THE ORIGINAL ORLEANS NORD
249 RUE NATIONALE 20
45770 SARAN
02 38 72 40 33
BRIT HOTEL ORLÉANS
SAINT-JEAN-DE-BRAYE  
2 AVENUE DU GÉNÉRAL LECLERC
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE 
02 38 21 59 59
BEST WESTERN 
LA PORTE DES CHATEAUX  
21 RUE DE BLOIS
45130 MEUNG-SUR-LOIRE
02 18 69 30 50
AS HOTEL
29 RUE DE CHARTRES
45410 ARTENAY
02 38 52 14 14

JACKOTEL  	
18 CLOITRE ST AIGNAN
45000 ORLEANS
02 38 54 48 48
HOTEL SAINT-AIGNAN
3 PLACE GAMBETTA
45000 ORLEANS
02 38 53 15 35
LE BANNIER
13 FAUBOURG BANNIER
45000 ORLEANS
02 38 53 25 86
FASTHOTEL 
RUE ANTHELME BRILLAT SAVARIN
45100 ORLEANS
02 38 53 15 35
IBIS BUDGET 
ORLEANS SUD CO’MET
18 BIS RUE DES MONTEES
45100 ORLEANS 
08 92 68 40 13

COMFORT HOTEL ORLEANS OLIVET
1330 RUE DE LA BERGERESSE
45160 OLIVET 
02 38 69 66 66

KYRIAD DIRECT ORLÉANS SUD OLIVET
110 RUE DU LANGUEDOC
45160 OLIVET
02 38 45 45 63

B&B
LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
AVENUE GEORGES POMPIDOU
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN 
08 92 78 80 75
HOTEL PREMIERE CLASSE   
ORLEANS OUEST LA CHAPELLE
9 RUE D’AQUITAINE
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 61 78 92
KYRIAD DIRECT ORLEANS OUEST  
20 RUE DE LA CHISTERA	
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 70 61 61
KYRIAD DIRECT ORLEANS NORD SARAN  
680 RN 20	
45770 SARAN
02 38 73 72 73

IBIS BUDGET ORLÉANS NORD 
SARAN
RUE DE L’ORMETEAU
45770 SARAN
08 92 68 03 54
B&B SAINT-JEAN-DE-BRAYE
117 AVENUE PIERRE MENDES 
FRANCE
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
08 90 10 67 15

HOTEL DE PARIS
29 RUE DU FAUBOURG BANNIER
45000 ORLEANS
02 38 83 95 86

BONSAI
1550 RUE DE LA BERGERESSE
45160 OLIVET 
02 38 76 03 04

LE SANIBEL ET L’ENTREPOT
306 RUE DU FBG BANNIER
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 88 53 71

GREEN HOTEL
255 RN 20 
45770 SARAN 
02 38 73 89 89

MISTER BED
234 RUE FRANCIS PERRIN
45770 SARAN 
02 38 74 06 06
PREMIERE CLASSE
LIEU DIT LA CHIPERIE	
45770 SARAN 
02 38 43 25 38

APPART’CITY CONFORT ORLEANS
4 RUE DE LAHIRE
45000 ORLEANS 
02 77 81 54 50
CARRE CELESTE
4 RUE DES AFRICAINS	
45000 ORLEANS
07 63 41 83 33

ODALYS CAMPUS 
ORLEANS SAINT JEAN
26 RUE FBG ST JEAN
45000 ORLEANS
02 38 75 14 75
L'ADAGIO ACCESS ORLEANS
3 RUE JEAN-FRANCOIS DENIAU
45000 ORLEANS 
02 38 78 46 00
SEJOURS & AFFAIRES 
JEANNE D’ARC
11 PLACE DU 6 JUIN 1944
45000 ORLEANS
02 38 62 93 00
SUITE HOME SARAN
99 IMPASSE DES MOULINS
45770 SARAN 
02 38 81 10 62

CABOCHER
FACE 1 CHEMIN DE HALAGE
45000 ORLEANS 
06 42 31 33 60

GITE
DE

GROUPES
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HÉBERGEMENT 
LISTE NON EXHAUSTIVE 
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LOCATION COURTE DURÉE
CODE. CONCIERGERIE
45000 ORLÉANS
06 84 98 89 29

ALV CONCIERGERIE
29 RUE ROLAND BELOUET
45160 OLIVET
06 48 28 63 48

APPARTEMENT T2 FACE GARE
25 AVENUE DE PARIS
45000 ORLEANS
06 87 31 72 20
APPARTEMENT FAMILIAL 
T3 PROCHE GARE
5 RUE PHILIPPE LEBEL
45000 ORLEANS
06 87 31 72 20
PRESTIGELOC
28 RUE PORTE MADELEINE
45000 ORLÉANS
06 37 44 65 55

LA MARINE
10 BIS L'EMBOUCHURE
45800 COMBLEUX
06 07 15 21 16
ENTRE LOIRE ET CANAL
3 CHEMIN DE L'ÉGLISE
45800 COMBLEUX
06 89 29 11 45

LE COUVENT DE LA BRETAUCHE
39 RUE DU PLAT D'ETAIN
45430 CHECY
06 07 15 21 16

GITE DU BOIS DE CHARBO
360 RUE DE LA CHARBONNIERE
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
06 62 86 95 11
LES LONGUES ALLÉES
9 RUE DES LONGUES ALLÉES
45800 SAINT JEAN DE BRAYE
06 23 06 00 73

DOMAINE DU CIRAN
2915 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE
02 38 76 90 93
L'ATELIER  
1091 ROUTE DE SAINT JEAN DE 
BRAYE
45400 SEMOY
06 23 06 00 73
LE RONDON 
3232 RUE DU GÉNÉRAL DE GAULLE
45160 OLIVET
07 45 33 21 28
LES HAUTS DE BEL AIR
1091 ROUTE DE SAINT JEAN DE 
BRAYE
45400 SEMOY
06 23 06 00 73
NATURALIA
1091 ROUTE DE SAINT JEAN DE 
BRAYE
45400 SEMOY
06 23 06 00 73

CAMPING DE NIBELLE
15 ROUTE BOISCOMMUN
45340 NIBELLE
02 38 32 23 55

AUBERGE DE JEUNESSE  	
3 RUE CROIX PECHEE
45000 ORLEANS 
02 38 53 60 06

LA SALAMANDRE
17 RUE DES TROIS MARIES
45000 ORLÉANS
07 60 13 40 63
LA VILLA DUNOIS  
44 RUE DU MARÉCHAL FOCH
45OOO ORLÉANS
06 27 88 57 19

LE CABINET VERT, LES SUITES...
2 RUE JOUSSELIN
45000 ORLEANS
02 38 53 45 98 - 06 12 15 07 76
LE RONDON  
3232 RUE DU GÉNÉRAL DE GAULLE
45160 OLIVET
07 45 33 21 28

CAMPING MUNICIPAL 
GASTON MARCHAND  	
RUE DE LA ROCHE
45140 SAINT-JEAN-DE-LA-RUELLE
02 38 72 23 23
CAMPING D’OLIVET  
325 RUE PONT BOUCHER
45160 OLIVET
02 38 63 53 94 
CAMPING MUNICIPAL
LES PATURES
35 CHEMIN DU PORT	
45430 CHECY
02 38 91 13 27
CAMPING NATURISTE 
LES BOGUES
1181 RUE DE CORMES	
45590 SAINT-CYR-EN-VAL
02 38 53 24 64
DOMAINE DU CIRAN
2905 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE 
02 38 76 90 93
CAMPING DE NIBELLE
15 ROUTE BOISCOMMUN
45340 NIBELLE
02 38 32 23 55
ENTRE LOYRE ET CANAUX
7 QUAI MAZOYER
45250 BRIARE 
06 45 04 62 17
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LISTE NON EXHAUSTIVE 

BARS - RESTAURANTS 

ASSOCIATION DE RESTAURATEURS
LES TOQUES DU LOIRET
36 RUE ETIENNE DOLET
45000 ORLEANS
02 38 54 47 42

LE TONNELIER
5 RUE ALSACE LORRAINE
45000 ORLEANS
02 38 62 89 14
VER DI VIN
2 RUE DES TROIS MARIES
45000 ORLEANS
02 38 54 57 42 
Sur réservation uniquement
LE PAVILLON BLEU
351 RUE DE LA REINE BLANCHE
45160 OLIVET
02 38 66 14 30
LA TABLE D'À CÔTÉ
200 ALLÉE DES 4 VENTS
45160 ARDON
02 38 61 48 07
L’OREE DES CHENES
1735 ROUTE DE MARCILLY
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 64 84 00
RELAIS DE POSTE 
SAINT JACQUES
8 PLACE DE L’EGLISE
28160 DANGEAU
02 37 96 77 12
FLEUR DE LOIRE
26 QUAI VILLEBOIS MAREUIL
41000 BLOIS
02 46 68 01 20
LE MÉMOIRE
CHATEAU DE LA BORDE
41230 VERNOU EN SOLOGNE
02 34 52 34 72
LE RELAIS DE CHAMBORD
PLACE SAINT LOUIS
41250 CHAMBORD
02 54 81 34 00

T

B&B ORLÉANS FOCH RESTAURANT  
4 RUE MARECHAL FOCH
45000 ORLEANS
02 38 54 23 11

CHEZ MARIE LAURE ET DAVID
31 RUE SAINTE CATHERINE
45000 ORLÉANS
02 38 42 16 80
L’ESCALIER
262 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLÉANS
09 67 57 90 76
L’ENTRACTE 
44-46 QUAI BARENTIN
45000 ORLÉANS
02 38 62 17 39
L’ORANGERIE
7 RUE JEANNE D'ARC
45000 ORLÉANS
02 38 62 43 89
LE CABINET VERT
1 CHEMIN DU HALAGE
45000 ORLEANS
02 38 53 45 98
LE STUDIO 16
16 PLACE DU MARTROI
45000 ORLÉANS
02 38 71 61 58
RESTAURANT EUGENE
24 RUE SAINTE ANNE 
45000 ORLEANS 
02 38 53 82 64
LE DANIEL
9 RUE BASSE MOUILLÈRE
45100 ORLÉANS
02 46 91 04 04
RESTAURANT LA DEMEURE 
2 RUE HONORE DE BALZAC
45100 ORLÉANS	
02 38 63 04 28
IRIDIUM
RUE ANTHELME BRILLAT SAVARIN
45100 ORLÉANS
02 38 51 00 55
B&B ORLÉANS NORD
SARAN RESTAURANT 
CHEMIN DES SABLONS
45770 SARAN
02 38 65 01 40
LINA
145 AVENUE DE VERDUN
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 84 65 65
L'ANTARES 
2 AVENUE DU GENERAL LECLERC
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 21 59 59

LE CARROUSEL  
21 RUE DE BLOIS
45130 MEUNG-SUR-LOIRE
02 18 69 30 51
BRASSERIE MODERNE O DEUX SENS 
200 ALLÉE DES QUATRE VENTS
45160 ARDON 
02 38 49 99 99
RESTAURANT LA BERGERIE
829 LA PLAINE
45240 MARCILLY-EN-VILLETTE
02 38 76 11 73
LE PIQUE ASSIETTE
29 RUE DE CHARTRES
45410 ARTENAY
02 38 52 14 14

HEUREUX COMME ALEXANDRE
52 RUE SAINTE CATHERINE
45000 ORLÉANS
02 38 53 42 64
SUSHI SHOP
51 RUE ROYALE
45000 ORLEANS
02 38 75 70 90
URUCUM
26 PLACE DU CHATELET
45000 ORLÉANS
02 38 62 07 50
PINSA CENABUM
11 RUE DES HALLES
45000 ORLÉANS
02 38 78 63 24

AU BOUILLON
12 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS
02 38 68 35 95
BRASSERIE MADELEINE
19 RUE ANTHELME BRILLAT 
SAVARIN
45100 ORLÉANS
02 38 51 31 31
LE BRIN DE ZINC
62-64 RUE SAINTE CATHERINE
45000 ORLEANS
02 38 53 38 77

G

THEME

B
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LE MARTROI
12 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS
02 38 42 15 00
LA TAVERNE
1 PLACE DE LOIRE
45000 ORLEANS
02 38 43 81 73
LE STUDIO 16
16 PLACE DU MARTROI
45000 ORLÉANS
02 38 71 61 58

BAR À VINS

LE CERCLE DES ARÔMES-ORLÉANS
1 RUE D'ILLIERS
45000 ORLÉANS
02 38 21 05 82

B. GLACIER	
- 8 BIS RUE DES ALBANAIS	
45000 ORLEANS
02 38 53 58 34 
- C. C. HALLES CHATELET
45000 ORLEANS
02 38 53 88 88

RESTAURATION 
RAPIDE / VENTE 

À EMPORTER

SUSHI SHOP
51 RUE ROYALE
45000 ORLEANS 
02 38 75 70 90
POKAWA
17 PLACE DU CHÂTELET
45000 ORLÉANS
02 38 84 41 19

BAR
LA TAVERNE
1 PLACE DE LOIRE
45000 ORLÉANS
02 38 43 81 73

LE MARTROI
12 PLACE DU MARTROI
45000 ORLÉANS
02 38 42 15 00

LE STUDIO 16
16 PLACE DU MARTROI
45000 ORLÉANS
02 38 71 61 58

AU 1944
7 RUE DE BASSE MOUILLÈRE
45100 ORLÉANS
02 46 91 04 04

BRASSERIE LA RIFF
4 IMPASSE DES VIGNES
45750 ST-PRYVÉ-ST-MESMIN
06 08 51 54 77

SALON DE THÉ
RESTAURANT

B. GLACIER
8 BIS RUE DES ALBANAIS
45000 ORLEANS 
02 38 53 58 34
LE KIOSQUE À PATISSERIES
18-20 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS 
02 38 21 92 37

SUSHI SHOP
51 RUE ROYALE
45000 ORLEANS 
02 38 75 70 90
ELIOR RESTAURATION FRANCE
9 BOULEVARD SAINT EUVERTE
45000 ORLEANS 
02 38 52 26 53
06 64 08 74 37
ABEILLE ROYALE
4 AVENUE DE BORDEAUX
45490 CORBEILLES
02 38 92 26 34
DELICAT ET SCENE
59 RUE DE LA CORNE
45650 SAINT JEAN LE BLANC
02 38 66 33 50
MG RECEPTION
391 RUE DU BOIS DE FOURCHE
45700 PANNES
09 51 83 78 24 

LA PAILLOTE
QUAI DE PRAGUE	
45000 ORLEANS 

L'ANNEXE BY L'INEX
3 QUAI DU CHATELET
45000 ORLEANS
LE PONTON
36 QUAI DU CHATELET
45000 ORLEANS
LA CAPITAINERIE
QUAI FORT ALLEAUME
45000 ORLEANS
LA GUINGUETTE DU 
PARC DE BEL AIR
ROUTE D’ORLEANS - PARC BEL AIR
45140 INGRE 
L'EPHEMERE CAFE
800 RUE DU LAC
45160 OLIVET 
LA BAMBOCHE
205 RUE PAUL GENAIN
45160 OLIVET
LA PETITE BRASSE
205 RUE PAUL GENAIN
45160 OLIVET
LE TEMPS DES CERISES
147/211 ROUTE D'ORLÉANS
45160 ST-HILAIRE-ST-MESMIN
LA CHAPELLOISE
1 CHEMIN DES FOURNEAUX
45380 LA CHAPELLE-ST-MESMIN
LA GUINGUETTE DU MOULE À
GAUFRES
4 RUE ANDRÉ DESSAUX
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
GUINGUETTE LA PETITE LUCIOLE
CHEMIN DU PORT
45430 CHECY
AU PIAF DU LOIRET
350 ROUTE DE SAINT-MESMIN
45750 ST-PRYVE-ST-MESMIN
LES 2 RIVES
PARC DE LOIRE
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC
LA GUINGUETTE DU CHATEAU
PARC DU CHATEAU DE L'ÉTANG
45770 SARAN
LA GUINGUETTE DU PARC
PARC DES LONGUES ALLEES
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
LA PETITE CABANE APÉRO
RUE DU PORT SAINT-LOUP
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
06 22 67 32 00
L'ECLUSE
CHEMIN DE HALAGE
45800 COMBLEUX
LA CORNE DES PATURES  
BORDS DE LOIRE
45130 BAULE
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NON PARTENAIRES*
AFYON KEBAB
68 RUE DES CARMES
45000 ORLEANS 
02 38 73 93 06
ALLO PIZZA
188 RUE DES MURLINS
45000 ORLEANS 
09 81 67 53 48
AU CARRE
34 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS
AU DON CAMILLO 	
54-56 RUE STE CATHERINE
45000 ORLEANS 
02 38 53 38 97	
BAGELS COFFEE
2 RUE NICOLAS COPERNIC
45000 ORLEANS	
BAR DES HALLES
40 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
09 51 18 55 02
BAR RESTAURANT  
DES TRIBUNAUX
29 RUE DE LA BRETONNERIE
45000 ORLEANS 
06 88 82 74 12
BISTROT DE L’EMPEREUR
33 RUE DE L EMPEREUR
45000 ORLEANS	
BISTROT ST GERMAIN
11 RUE DU CHEVAL ROUGE
45000 ORLEANS 
06 86 87 21 02
BATEAU LAVOIR ORLÉANS
1 QUAI CHATELET
45000 ORLEANS 
02 38 88 93 23
BLEND
5 RUE DE LA CHOLERIE
45000 ORLEANS 
02 38 84 18 30
BRASSERIE DE L’UNIVERS
CENTRE COMMERCIAL 
PLACE D’ARC
2 RUE NICOLAS COPERNIC
45000 ORLEANS 
02 38 80 43 87
CANOTTO
PLACE LOUIS XI
45000 ORLEANS
09 62 03 20 95

CHEZ DIONYSOS
1 RUE DU TABOUR
45000 ORLEANS	
CHEZ JEAN-LÉON
2 PLACE DU CHÂTELET
45000 ORLEANS	
02 38 68 77 14
CHEZ LES JACQUIN
473 FAUBOURG BANNIER
45000 ORLEANS 
02 38 73 91 88
CHEZ MING
168 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 37 84
CREPERIE BRETONNE
244 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
02 38 62 24 62	
DESSI KHAANNAA
57 RUE SAINTE CATHERINE
45000 ORLEANS
09 85 06 71 35
EL PASO
6 RUE DE LA HALLEBARDE
45000 ORLEANS 
06 66 53 79 58
FLAMME VIET
158 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
09 62 06 39 13
GIOA
32 RUE LOUIS ROGUET
45000 ORLEANS 
02 38 53 02 42
GARDEN ICE CAFE
1 PLACE DE LA LOIRE
45000 ORLEANS 
02 38 62 13 39
GRIC
8-10 RUE DES HALLES
45000 ORLEANS 
02 38 53 16 45
GAVEZZOTTI
209, RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 08 32
IL DON VITTORIO
3 RUE JEAN HUPEAU
45000 ORLEANS 
02 34 50 64 65

L'ESSENTIEL
15 RUE CROIX DE MALTE
45000 ORLEANS
02 38 42 75 89
KELIE SUKI	
5 RUE DE LA CERCHE
45000 ORLEANS 
02 38 43 85 75
KEY-WEST
208 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 88 83
KIMME	
137 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
07 87 97 95 24
L’ARDOISE
27 RUE DE LA BRETONNERIE
45000 ORLEANS 
02 38 53 51 66
L’ART DU BURGER	
5 RUE DES MINIMES
45000 ORLEANS
09 82 20 55 34
L’ARTISTIC 	
83 AVENUE ALEXANDRE 
MARTIN
45000 ORLEANS
02 36 56 90 40
LA CANTINE
25 RUE DE LA POTERNE
45000 ORLEANS
02 38 42 77 59
LA DARIOLE
25 RUE ETIENNE DOLET
45000 ORLEANS 
02 38 53 21 73
LE COMPTOIR	
2 RUE DE LA CERCHE 
45000 ORLEANS 
02 38 42 17 27
LA CHANCELLERIE	
27 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS 
02 38 53 57 54
LA LOCOMOTIVE
53 RUE DE LA GARE
45000 ORLEANS 
02 38 53 57 10

LA MAISON PAR L ETOILE D OR
25-27 PLACE DU VIEUX MARCHE
45000 ORLEANS 
02 38 42 78 23
LA MANGEOIRE
28 RUE DU POIRIER
45000 ORLEANS 
02 38 68 15 38
LA MOUSTACHE GLACEE 
  09 88 49 54 14	
- 3 RUE JEANNE D'ARC	
45000 ORLEANS 
- 6 RUE DE LA HALLEBARDE
45000 ORLEANS
LA PETITE ABSINTHE
9 PLACE DE LA 
REPUBLIQUE	
45000 ORLEANS 
02 38 54 53 83
LA PETITE FOLIE
223 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 39 87
LA RENAISSANCE
19 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS
02 38 53 32 00
LATINO CAFE
24 RUE PORTE ST JEAN
45000 ORLEANS 
02 38 52 11 85
LE 147
148 FAUBOURG ST-VINCENT
45000 ORLEANS 
02 38 68 01 37
LE BIDULE
6 RUE LOUIS ROGUET
45000 ORLEANS
06 61 01 56 02
LE CAFE DU THEATRE
BOULEVARD PIERRE SEGELLE
45000 ORLEANS 
02 38 54 36 74
LE COT'S
1 PLACE RIVIERRE CASALIS
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 42 06 89
LE DARLINGTON
3 RUE DU COLOMBIER
45000 ORLEANS 
02 38 42 76 36
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LE DROP	
50 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
LE GAULOIS
148 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 29 92
LE GRILLON
112 RUE LA BARRIERE ST MARC
45000 ORLEANS 
02 38 86 30 14
LE JARDIN DU PAVILLON
5 PLACE DU GÉNÉRAL DE 
GAULLE
45000 ORLEANS 
02 38 81 16 18
LE LIFT
5 RUE DE LA POTERNE
45000 ORLÉANS
02 38 53 63 48
LE LIEVRE GOURMAND
28 QUAI DU CHATELET	
45000 ORLEANS
02 38 53 66 14
LE LUTETIA 
2 RUE JEANNE D'ARC
45000 ORLEANS 
02 38 53 39 63
LE MADRAS
150-152 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 16 44
LE MIJANA
41 PLACE DU CHATELET 
45000 ORLEANS 
02 38 62 02 02
BANGKOK A OSAKA	
8-10 RUE DE LA POTERNE
45000 ORLEANS 
02 34 59 80 00
LE PARI’S 
49 AVENUE DE PARIS
45000 ORLEANS 
02 38 53 29 34
LE PETIT BARCELONE
218 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
09 66 88 08 31
LE P’TIT GAVROCHE
145 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
02 38 77 17 90

LE PETIT GAULOIS	
46 RUE JEANNE D ARC	
45000 ORLEANS 
02 36 99 75 24
LE PETIT GONE
11 BOULEVARD ROCHEPLATTE
45000 ORLEANS 
02 38 53 54 63
LE RAJASTAN
161 RUE DE BOURGOGNE	
45000 ORLEANS 
02 38 54 95 45
LE ROYAL COSY
14 RUE ROYALE 
45000 ORLEANS 
02 38 54 51 04
LE TAJ MAHAL
154 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 60 91
LE XAINTRAILLE
24 RUE DE COULMIERS
45000 ORLEANS 
02 38 53 91 46   
L’ECOLE DES SALLES GOSSES 
17 BOULEVARD 
ALEXANDRE MARTIN
45000 ORLEANS 
02 38 54 05 16
L'APARTHE
44 RUE DU FAUBOURG BANNIER
45000 ORLEANS 
02 34 50 23 40
L’EDEM
96 RUE DU FAUBOURG 
MADELEINE
45000 ORLEANS
02 38 53 99 96
L’ENTRACTE BY PAUL
81 BOULEVARD 
ALEXANDRE MARTIN
45000 ORLEANS 
02 38 62 71 37
L'ETAGE
6 RUE JEAN HUPEAU
45000 ORLEANS 
02 38 62 45 64
L'INEXPLOSIBLE
3 QUAI DU CHATELET
45000 ORLEANS 
06 07 68 57 73

LES BECS A VIN
8 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
09 65 16 64 09
LES FILS À MAMAN
195 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
02 38 53 44 09
LES PISSENLITS
PAR LA RACINE
225 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 18 60
LES QUATRE RAINS
66 RUE DU FAUBOURG 
MADELEINE
45000 ORLEANS 
02 38 88 64 20
LES TORTITAS
2 RUE DES MINIMES
45000 ORLEANS 
02 38 54 59 48
L’HIBISCUS 
175 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 72 74 11
LE BISTROT 222 
222 RUE DE BOU
45000 ORLEANS 
09 66 88 08 31
L’ORCHIDEE CHIANG MAI
36 RUE DE L EMPEREUR	
45000 ORLEANS 
09 50 00 04 48
L’ORIENTALE
19 BOULEVARD JEAN JAURES
45000 ORLEANS 
02 38 81 73 79
MAC EWAN’S CAFE	
250 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 65 70
MA-DAM	
45 RUE JEANNE D'ARC 
45000 ORLEANS 
02 38 73 53 11
MADEIRA BAR RESTAURANT 
CHEZ LINDA
173 RUE D’AMBERT 
45000 ORLEANS

MAGA
136 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 54 30 80
MC DONALD’S
3 BOULEVARD DE VERDUN
45000 ORLEANS
MEAT	
224 RUE DE BOURGOGNE	
45000 ORLEANS 
02 38 43 39 59
MEMPHIS COFFEE	
32 RUE LOUIS ROGUET
45000 ORLEANS 
02 38 77 70 15
MIX-ONE	
118 FAUBOURG BANNIER	
45000 ORLEANS 
02 38 80 20 36
MOSAIQUE	
109 RUE FBG ST JEAN	
45000 ORLEANS 
02 38 72 11 10
NARENJ	
178 RUE DE BOURGOGNE	
45000 ORLEANS 
07 68 07 34 43
NEW CHINA	
24 RUE DE LA REPUBLIQUE
45000 ORLEANS 
O2 38 62 00 22
NOTRE CHER ET 
TENDRE LE BOEUF	
59 RUE NOTRE DAME
DE RECOUVRANCE
45000 ORLEANS 
02 38 54 36 36
OH TERROIR  
VERSION FAST GOOD
RUE DES HALLES 
45000 ORLEANS 
02 38 75 71 26
ORLEANS MANDARIN
162 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 62 55 92
OXALYS CAFE
25 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
02 38 53 66 06
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PAPILLES EN HERBE
89 AVENUE DE SAINT-MESMIN
45100 ORLEANS
02 38 66 36 95
PAUL ET JULIETTE
233 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS
02 38 53 12 21
PIRAAT CAFE	
5 PLACE DE LOIRE	
45000 ORLEANS 
02 38 62 97 37
PIZZ’BURG
17 RUE DU FB MADELEINE
45000 ORLEANS
PIZZERIA MARTINO
78 BD ALEXANDRE MARTIN
45000 ORLEANS 
02 38 53 24 77
POLPETTONE
1 T RUE DU PETIT PUITS
45000 ORLEANS
02 36 17 04 34
RESTAURANT ANGKOR
2 B RUE PARISIE
45000 ORLEANS 
02 38 83 97 76
RESTAURANT DES HALLES
7 PLACE DU CHATELET 
45000 ORLEANS 
09 60 40 49 74
RESTAURANT L’HUMANITE
103 B RUE DU FG MADELEINE
45000 ORLEANS 
06 09 95 42 77
SANGO
197 RUE DE BOURG 
45000 ORLEANS
02 38 53 02 37
PHOOD	
14-16 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS
SHAH JAHAN
158 RUE DE BOURGOGNE
45000 ORLEANS 
02 38 53 42 16
SHANNON COFFEE
28 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
02 38 52 16 00

SIAM’S	
8-10 RUE DE LA CHOLERIE
45000 ORLEANS
02 38 77 99 24
SOLO PALMA	
24 PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
02 38 60 70 01
SUCRES DELICES
6 RUE DE LA HALLEBARDE 
45000 ORLEANS 
02 34 59 88 01
SUSHI SOLEIL PEK	
84 RUE FBG ST JEAN
45000 ORLEANS 
02 38 77 14 65
TAWOUK ET FALAFEL
6-10 PLACE DU GENERAL 
DE GAULLE	
45000 ORLEANS 
06 13 15 66 85
TEX MEX	
21 RUE BANNIER 
45000 ORLEANS	
02 38 53 19 80
VIAGGIO RISTORANTE	
19 RUE SAINTE CATHERINE 
45000 ORLEANS	
02 19 05 84 23
VOLPONE	
4 RUE DE LA CHOLERIE	
45000 ORLEANS 
02 38 53 51 83
WORLD	
9 RUE DES CARMES
45000 ORLEANS 
02 38 54 40 20
YASSI YASSA
12 RUE DEL A CHOLERIE
45000 ORLEANS 
06 38 66 90 59
L'ANTIDOTE
32 RUE DE L EMPEREUR 
45000 ORLEANS 
02 38 42 73 17
WELL 'IN TOWN
34 RUE NOTRE DAME DE 
RECOUVRANCE
45000 ORLEANS
02 18 88 94 74

AL MEDINA
21 RUE BASSE 
MOUILLERE	
45100 ORLEANS	
BRASSERIE DE L’INDIEN	
4 RUE D’ISSOUDUN	
45100 ORLEANS 
02 38 66 67 79
BUFFALO GRILL	
RUE ANTHELME BRILLAT 
SAVARIN
45100 ORLEANS
02 38 51 31 31
BISTROT C-DUBS	
1 RUE DE CONDORCET
45100 ORLEANS 
02 38 56 06 74
LE NARVAL	
112 AVENUE DAUPHINE
45100 ORLEANS 
02 38 66 10 15
LE SAINT FIACRE	
89 AVENUE DE ST MESMIN
45100 ORLEANS 
02 38 22 26 35
LES BURGERS DU BOUCHER
3 RUE ST MARCEAU
45100 ORLEANS 
02 38 63 71 46
LES FLORALIES
39 B QUAI DE PRAGUE 
45100 ORLEANS	
L’ETNA
72 B ROUTE D' OLIVET
45100 ORLEANS 
02 38 22 24 14
MC DONALD’S
18 RUE BASSE MOUILLERE
45100 ORLEANS
PANDA GRILL
53 RUE DES 
CHABASSIERES	
45100 ORLEANS 
02 38 44 06 40
RESTAURANT DES PLANTES
44 RUE TUDELLE 
45100 ORLEANS 
02 38 56 65 55

RESTAURANT LA BOUCHERIE
9 RUE CRIGNON DESORMEAUX
45100 ORLEANS 
02 38 60 06 00
BURGER KING
20 TER RUE PIERRE  
ET MARIE CURIE
45140 INGRE
LE 122
122 RUE NATIONALE
45140 ORMES
02 38 81 16 41
LE RELAX
7 PLACE DE LA MAIRIE
45140 INGRE 
02 38 72 53 68
SARL MYKE
13 RUE DE LA MOUCHETIERE
45140 INGRE
LA POULE BLANCHE
123-125 ROUTE 
NATIONALE	
45140 ORMES 
02 38 74 84 35
BAR DES TULIPES	
60 RUE CHARLES BEAUHAIRE
45140 SAINT-JEAN-DE-LA-
RUELLE
02 38 88 34 10
DA CLAUDIA
166 RUE CHARLES 
BEAUHAIRE
45140 ST-JEAN-DE-LA-RUELLE
09 84 29 07 50
INDOCHINE 45
40 RUE CHARLES BEAUHAIRE
45140 ST-JEAN-DE-LA-RUELLE
02 34 32 44 76
MC DONALD’S
CCIAL DES 3 FONTAINES
45140 ST-JEAN-DE-LA-RUELLE
PEDRA ALTA
152 RUE CHARLES BEAUHAIRE
45140 ST-JEAN-DE-LA-RUELLE
02 38 88 66 06
SUSHI KING
AVENUE PIERRE MENDES 
FRANCE
45140 ST-JEAN-DE-LA-RUELLE
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A MADAGASCAR
315 RUE DE LA REINE 
BLANCHE	
45160 OLIVET 
02 38 66 12 58
AUTOUR D’OLIVET
108 RUE DU LANGUEDOC
45160 OLIVET 
02 38 25 98 88
AUX CANOTIERS
2 AVENUE DU LOIRET
45160 OLIVET 
02 38 66 47 68
COURTEPAILLE
707 AVENUE DE VERDUN
45160 OLIVET 
02 38 66 57 03
LA LAURENDIERE
68 AVENUE DU LOIRET
45160 OLIVET
02 38 51 06 78
LA TABLE D’OLIVET	
419 RUE MARCEL BELOT
45160 OLIVET 
02 38 57 77 26
LE 128 RESTAURANT 
PIZZERIA CAFE COC
128 AVENUE DU LOIRET
45160 OLIVET 
02 38 66 18 40
LEON DE BRUXELLES
45 RUE DU BERRY	
45160 OLIVET 
02 38 64 17 11
L’ABSINTHE
133 RUE MARCEL BELOT
45160 OLIVET 
02 38 63 76 36
L’EPHEMERE CAFE	
1379 RUE DE LA REINE 
BLANCHE	
45160 OLIVET 
06 03 75 61 07
MC DONALD’S
1360 RUE DE LA BERGERESSE
45160 OLIVET
MONT FUJI
11 RUE DE CHAMPAGNE 
45160 OLIVET 
02 38 45 68 68

POIVRE ROUGE
110 RUE DU LANGUEDOC
45160 OLIVET	
SHALIMAR	
77 RUE DE CHAMPAGNE 
45160 OLIVET 
02 38 22 22 04
WOKASIE
45 RUE DE CHAMPAGNE	
45160 OLIVET 
02 38 76 68 88
LE MOULIN A POIVRE
1154 ROUTE D’ORLEANS
45160 ST-HILAIRE ST-MESMIN 
02 38 7 6 30 46
AU BON COIN
43 RUE DU FOUR
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 88 62 69
BUFFAL’OUEST SARL
ROUTE NATIONALE 152
45380 LA CHAPELLE -ST-
MESMIN
02 38 43 99 99
CAMPANILE LA CHAPELLE 
ST MESMIN
2 RUE D’AQUITAINE
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 72 23 23
COTE SAVEURS	
55 ROUTE D’ORLEANS	
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 72 29 51
FIRST GRILL	
15 RUE DE LA CHISTERA
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 24 56 48
HORIZON IV	
LA CHISTERA DE BEL AIR
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
09 67 49 38 61

MAJESTY PIZZA	
34 RUE NATIONALE
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 56 43 18
L’ATYPIQUE
5 RUE DE LA CHISTERA
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 88 27 60
P’TIT BOUCH
22 RUE DE LA CHISTERA
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 23 23 49
PURPLE	
RUE DE BEL AIR
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 43 42 02
SELF EIFFEL
6 RUE DE BEAUVOIS
45380 LA CHAPELLE-ST-
MESMIN
02 38 43 29 93
A L’HERVELINE	
71 AVENUE LOUIS 
GALLOUEDEC
45400 FLEURY LES AUBRAIS
02 38 86 15 69
AU PLAISIR DU PALAIS
20 RUE ARISTIDE BRUANT
45400 FLEURY LES 
AUBRAIS	
02 38 61 50 06
AUX BOSQUETS
127 RUE DE LA BARRIERE ST 
MARC	
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 86 66 60
DA PINOCCHIO
344 RUE DU FBG BANNIER
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 73 90 97
JACK WOK
5 RUE FREDERIC ET 
IRENE JOLIOT CURIE
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS 
02 38 58 97 96

LE TAMARIZ
157 B RUE DES FOSSES
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 53 14 73
MC DONALD’S
330 RUE MARCELIN 
BERTHELOT
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
O RESTO	
35 RUE ANDRE DESSAUX
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 22 00 00
PAULO ET MARIE
39 RUE ANDRE DESSAUX
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 43 30 37
AUSTIN	
545 RUE LEONARD DE VINCI
45400 SEMOY
HOLLY’S DINER
545 RUE LEONARD DE VINCI
45400 SEMOY 
02 38 42 02 00
AU PONT DE BOIGNY
2 RUE PONCHA 
45430 CHECY
09 61 55 46 78
BON’ GOSTO
78 AVENUE NATIONALE
45430 CHECY 
02 38 51 90 42
CAFE JEANNE D’ARC	
1 RUE DU MARECHAL 
LECLERC	
45430 CHECY 
02 38 86 84 16
CHEZ BOUBOUILLE
125 AVENUE NATIONALE	
45430 CHECY 
02 38 55 93 51

LA CROQUANDISE
RUE ALFRED KASTLER
45430 CHECY 
02 38 86 90 97
LE WEEK END
1 PLACE DU CLOITRE
45430 CHECY 
02 38 86 84 93
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LISTE NON EXHAUSTIVE 

MC DONALD’S
1 RUE JEAN BERTIN
45430 CHECY
O’BISTRO	
21 RUE DU MARECHAL 
LECLERC	
45430 CHECY 
02 38 86 82 43
LE TONNELIER	
247 RUE DE LATINGY
45430 MARDIE
PIZZERIA NUANZZA 
6 RUE DE CHANGELIN
45140 INGRE
02 38 74 76 44	
LE PETIT SAINT DENIS
2 RUE DE MELLERAY
45560 SAINT-DENIS-EN-VAL
AUBERGE LE ST HUBERT
145 RUE DU 11 NOVEMBRE
45590 SAINT-CYR-EN-VAL
02 38 76 20 13
LE CLOS ST CYR	
2108 RUE DE LA GARE	
45590 ST-CYR-EN-VAL	
02 38 63 01 30
LE BRASILIA
34 RUE DU GENERAL DE GAULLE	
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC
02 38 66 21 19
LA VILLA PRYVE
350 ROUTE DE ST MESMIN
45750 ST-PRYVE ST-MESMIN
02 38 55 87 97
L’AROMATE
172 ROUTE DE ST-MESMIN
45750 ST-PRYVE ST-MESMIN 
02 38 66 31 86	
LE DELICE DES SAINTS
14 RUE AUX MOINES
45750 ST-PRYVE ST-MESMIN
02 38 45 43 64
ANADOLU
156 ROUTE DE ST MESMIN
45750 ST-PRYVE ST-MESMIN
Ô TABLE... OH ! 
350 ROUTE DE ST MESMIN
45750 ST-PRYVE ST-
MESMIN	
02 38 55 87 97

ARTS-CADES
LES CENT ARPENTS
45770 SARAN 
02 38 53 99 03
AU BUREAU SARAN
1083 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN
AU COMPTOIR
CENTRE COMMERCIAL 
CAP SARAN 
45770 SARAN 
02 38 81 78 28
BUFFALO GRILL
680 ROUTE NATIONALE 20 
45770 SARAN
02 38 73 89 79
BURGER KING
657 RUE PASSE DEBOUT
45770 SARAN	
CHEZ MARIE	
101 RUE DE LA HALTE	
45770 SARAN	
CHEZ TANG	
1653 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 73 51 20	
COURTEPAILLE	
2601 RUE NATIONALE	
45770 SARAN	
FENG LI	
75 RUE GABRIEL DEBACQ
45770 SARAN
GRILL 168	
RN 20 880 
45770 SARAN 
02 38 68 28 88
HIPPOPOTAMUS	
744 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN	
02 38 54 03 51
IL RESTORANTE	
1008 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN	
02 38 83 30 10
LA BOUCHERIE 
RESTAURANT
1002 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN
02 38 84 08 40

LES TROIS BRASSEURS
1006 RUE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 83 91 50
MC DONALD’S
940 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN
MEMPHIS COFFE
1010 RUE NATIONALE 
45770 SARAN	
MEXIPIZZA
45770 SARAN 
02 38 43 29 30
NIMBREA
1029 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 72 19 86
PIZZA PASTA DEL ARTE	
ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 73 45 45
PLANET DU WOK	
RUE THOMAS EDISON
45770 SARAN
02 38 43 39 33
SARAN FOOD
1004 ROUTE NATIONALE 20
45770 SARAN 
02 38 68 30 90
SUSHI TARO
885 RUE NATIONALE
45770 SARAN 
02 38 54 88 88
WOKASIE
75 RUE GABRIEL DEBACQ
45770 SARAN 
02 38 68 17 17
AU PEN DUICK
5 AVENUE DU GENERAL 
LECLERC
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 21 70 83
COURTEPAILLE
28 RUE DU PORT ST LOUP
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 61 14 58

LE BOUCH’ A OREILLE
165 RUE JEAN ZAY	
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 46 45 00
LES TOQUES-AUBERGE 
DU CANAL
71 CHEMIN DU HALAGE
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 86 50 20
PIZZERIA DU PONT
BORDEAU
53 RUE DU PONT BORDEAU
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 84 39 25
RESTOSERVICES
100 RUE D’AMBERT
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 86 64 70
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LES VITRINES D’ORLEANS
L’ASSOCIATION DES 
COMMERCANTS DE LA VILLE 
3 PLACE DE LA REPUBLIQUE
45000 ORLEANS
02 38 81 84 05

CHOCOLATERIE CONFISERIE

AUX PALETS OR
15 RUE BANNIER 
45000 ORLEANS
02 38 53 22 70
CHOCOLATERIE ROYALE
51 RUE ROYALE
45000 ORLEANS
02 38 53 93 43
CHOCOLATERIE JEANNE D'ARC
- 77 RUE ROYALE
45000 ORLÉANS
- 460 RUE MARCEL BELOT
45160 OLIVET
- 94 AVENUE DU GÉNÉRAL DE GAULLE
45800 SAINT JEAN DE BRAYE
- 56 RUE DU GÉNÉRAL DE GAULLE
45650 SAINT JEAN LE BLANC
CORDIER
20 RUE BANNIER 
45000 ORLEANS
02 38 53 74 43
LA CHOCOLATIERE
- 27 RUE JEANNE D’ARC
45000 ORLEANS 
02 38 62 85 00
- 140 RUE DE GUYENNE 
45160 OLIVET
02 38 23 06 05
SEBASTIEN PAPION 
- 38 FAUBOURG BANNIER
45000 ORLEANS 
02 38 53 02 77
- 32 RUE JEANNE D’ARC 
45000 ORLEANS
02 38 53 27 93
- 25 RUE JEAN BERTIN
45430 CHECY
02 42 07 04 10
- HALLES CHATELET
45000 ORLEANS
02 42 07 04 15
- 5 AVENUE DU TRAITÉ DE ROME
45750 SAINT-PRYVÉ-SAINT-MESMIN
02 42 07 04 16

CHOCOLATERIE ALEX OLIVIER
4 RUE DE L’ARDOISIERE
45170 NEUVILLE AUX BOIS
02 38 75 54 00
CHOCOLATERIE MAX VAUCHE
22 LES JARDINS DU MOULIN
41250 BRACIEUX
02 54 46 07 96

VISITE GUIDEE
BISCUITERIE DE CHAMBORD
30 BIS ROUTE DE CHAMBORD
41250 MASLIVES
02 54 81 60 97
CHOCOLATERIE MAX VAUCHE
22 LES JARDINS DU MOULIN
41250 BRACIEUX
02 54 46 07 96
CHOCOLATERIE ALEX OLIVIER
4 RUE DE L'ARDOISIERE
45170 NEUVILLE AUX BOIS
02 38 75 54 00

ATELIER
LA CAVE BY L'ANGE VINS
9 RUE LOUIS ROGUET
45000 ORLÉANS
06 17 96 49 75
MARTIN POURET - LA BOUTIQUE
11 RUE JEANNE D’ARC
45000 ORLEANS
02 38 62 19 64
LA CHOCOLATIERE OLIVET
140 RUE DE GUYENNE 
45160 OLIVET
02 38 23 06 05
CHOCOLATERIE ALEX OLIVIER
4 RUE DE L’ARDOISIERE
45170 NEUVILLE AUX BOIS
02 38 75 54 00
CHOCOLATERIE MAX VAUCHE 
22 LES JARDINS DU MOULIN
41250 BRACIEUX
02 54 46 07 96

PATISSERIE / CHOCOLATERIE
AUX PALETS OR
15 RUE BANNIER 
45000 ORLEANS
02 38 53 22 70
CORDIER
20 RUE BANNIER 
45000 ORLEANS
02 38 53 74 43
LE KIOSQUE À PATISSERIES
18-20 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS 
02 38 21 92 37

EPICERIE FINE/THES/CAFES/
BOISSONS
CAFES JEANNE D’ARC : LE 
COMPTOIR JEANNE D'ARC
- 7 RUE DE LA REPUBLIQUE
45000 ORLEANS 
02 38 53 33 50
- 16 RUE ROYALE 
45000 ORLEANS
02 38 53 50 33
- 13 QTER RUE FBG ST JEAN
45000 ORLEANS 
02 38 53 23 83
- 23 RUE DE LA FONDERIE
45000 ORLÉANS
LA VINITHEQUE
- 1 RUE D’AVIGNON	
45000 ORLEANS 
02 38 54 13 51
- 1 RUE JEANNE D’ARC
45000 ORLEANS 
02 38 81 71 21
LE KIOSQUE À PATISSERIES
18-20 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS 
02 38 21 92 37
LES CAFES D'ERIC
HALLES CHATELET - RUE THIERS
45000 ORLEANS
02 38 54 87 36
BISCUITERIE DE CHAMBORD
30 BIS RUE JEANNE D'ARC
45000 ORLÉANS
02 38 43 68 85
MARTIN POURET - LA BOUTIQUE
11 RUE JEANNE D’ARC
45000 ORLEANS
02 38 62 19 64

CONSERVERIE
LA BELLE-ILOISE
24 RUE CHARLES SANGLIER
45000 ORLÉANS
02 90 65 01 41

AUTOUR DU VIN
CONFRERIE OENOGASTRONOMIQUE  
DES VINS AOC ORLEANS ET CLERY
6 RUE MAURICE RAVEL 
45380 LA CHAPELLE-ST-MESMIN
06 12 04 25 61
JAVOY ET FILS
450 RUE DU BUISSON
45370 MEZIERES LEZ CLERY
02 38 45 66 95



Magazine de tourisme
d’Orléans métropole 87 

LO
IS

IR
S

SOMMELIER / CAVISTE
LA VINITHEQUE
- 1 RUE D’AVIGNON
45000 ORLEANS 
02 38 54 13 51
- 1 RUE JEANNE D’ARC
45000 ORLEANS 
02 38 81 71 21
LA CAVE BY L'ANGE VINS
9 RUE LOUIS ROGUET
45000 ORLÉANS
06 17 96 49 75

FLEURISTE
CHARLINE PRITSCALOFF
14 RUE BANNIER
45000 ORLÉANS
02 38 53 72 17

LA CIVETTE DU LUTETIA
4 RUE JEANNE D'ARC
45000 ORLEANS
02 38 68 69 68
LA MAISON DU PONT CANAL
7 QUAI MAZOYER
45250 BRIARE
06 45 04 62 17

LOISIRS
LISTE NON EXHAUSTIVE 

ARTISANAT LOCAL/
CRÉATION D’ŒUVRES D'ART
LES CREATIONS DE DGE  
(MAROQUINERIE)
45770 SARAN
06 77 03 57 15
CAROLE LE BOLLOC'H  
(SCULPTURE PAPIER MACHÉ)
19 RUE DE VERDUN
45380 LA CHAPELLE SAINT MESMIN
06 82 44 37 25

BEAUTÉ/BIEN-ÊTRE

LES BALNÉADES
275 ALLÉE DES 4 VENTS
45160 ARDON 
02 38 69 73 73

CINEMA

PATHE ORLEANS
2 RUE DES HALLES 
45000 ORLEANS 
08 92 69 66 96

ATELIERS
LES ATELIERS DE BARBARA 
(CUISINE)
15 RUE DES CHALANDS
45100 ORLÉANS
06 95 77 21 45
ARTEPHE (ATELIERS CRÉATIFS)
75 RUE BANNIER
45000 ORLÉANS
06 45 54 32 13
LES CRÉATIONS DE DGE 
(MAROQUINERIE)
45770 SARAN 
06 77 03 57 15

ÉCOLE DE CIRQUE

CIRQUE GRUSS
40 RUE DU PETIT BOIS
45800 SAINT JEAN DE BRAYE
02 38 55 13 98

BOWLING/BILLARD/
SALLE DE JEUX
BOWLING D’ORLEANS
2 RUE MOREAU
45100 ORLÉANS	
02 38 66 31 55
THE FACTORY BOWLING
3055 ROUTE DE SANDILLON 
45560 SAINT-DENIS-EN-VAL
02 38 14 10 10
LE COMPLEX
RUE DE LA TUILERIE
45770 SARAN
02 38 73 70 60

ESCAPE GAME
BANK ESCAPE 
24 TER BLD MARIE STUART 
45000 ORLEANS 
06 95 96 15 11
GPARK
ALLEE DE L'OREE DE LA FORET
45770 SARAN 
02 38 91 00 66
LA CHASSE AU TRESORLEANS
45000 ORLEANS
07 50 70 56 89 
Réservation directement sur le site internet

ESCAPE GAME 45
837 RUE PASSE DEBOUT
45770 SARAN 
06 33 00 42 28
CHATEAU DE LA FERTE-SAINT-AUBIN
ROUTE D'ORLEANS
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 76 52 72
CAP DECOUVERTES
8 VILLEBERFOL
41290 CONAN
06 52 59 17 21
Réservation: mademande@cap-decouvertes.com

JEU DE PISTE EN EXTERIEUR
LA CHASSE AU TRESORLEANS
45000 ORLEANS
07 50 70 56 89
Réservation directement sur le site internet
CAP DECOUVERTES
8 VILLEBERFOL
41290 CONAN
06 52 59 17 21
Réservation: mademande@cap-decouvertes.com

LASER GAME
LASER TAG
11 RUE JEAN MOULIN
45100 ORLEANS 
02 38 44 40 23 
PURE MISSION
11 RUE JEAN MOULIN
45100 ORLEANS
02 38 44 40 23

MUR INTERACTIF
NEO ONE
11 RUE JEAN MOULIN
45100 ORLEANS
02 38 44 40 23

QUIZ GAME
GPARK
ALLEE DE L'OREE DE LA FORET
45770 SARAN 
02 38 91 00 66

KARTING
BATTLEKART ORLÉANS
332 RUE MARCELIN BERTHELOT
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 14 38 64

PARC MULTI-ACTIVITÉS
JUMP VIRTUAL ARENA
23/25 AVENUE DE LA LIBERATION
45000 ORLEANS
02 38 44 02 44

LISTE NON EXHAUSTIVE 
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GPARK
ALLEE DE L'OREE DE LA FORET
45770 SARAN 
02 38 91 00 66

PARCOURS LUDIQUE
DE PLEIN AIR
LA CHASSE AU TRESORLEANS
45000 ORLEANS 
07 50 70 56 89
Réservation directement sur le site internet 

ACCROBRANCHE - LASER - 
AQUAPARC- PAINTBALL
LEO PARC AVENTURE
BASE DE LOISIRS DE  
L’ILE CHARLEMAGNE	
45650 ST-JEAN-LE-BLANC
06 10 91 25 32

PARC D'ATTRACTIONS
DE PLEIN AIR
BSN AVENTURE  
02 59 16 03 85
- ÉTANG DES BOIS
45260 VIEILLES-MAISONS-SUR-
JOUDRY
02 59 16 03 85
- ÉTANG DE LA VALLÉE
45530 COMBREUX
LOISIRS LOIRE VALLEY	
1 CHEMIN DU SAINFOIN
41150 CHOUZY SUR CISSE
09 75 60 67 64

BASE DE LOISIRS

ILE CHARLEMAGNE	
LEVEE DE LA CHEVAUCHEE
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC
ETANG DU RUET
PARC DE LA CHARBONNIERE
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
LAC DE LA MEDECINERIE
1 RUE DU LAC 
45770 SARAN

LOCATION DE CANOËS
KAYAKS - STAND UP  PADDLE
AVENTURE OUTDOOR
71 AVENUE CHARLES PEGUY
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
06 07 47 51 83
CASTOR & BIVOUAC 
BOIS D'AULUY
45370 DRY
06 31 46 69 06

BSN AVENTURE 
02 59 16 03 85
- ÉTANG DES BOIS
45260 VIEILLES-MAISONS-SUR-
JOUDRY
- ÉTANG DE LA VALLÉE
180 ROUTE DE L'ÉTANG DE LA VALLÉE
45530 COMBREUX

PARC DE LOISIRS
DOMAINE DU CIRAN
2915 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE
02 38 76 90 93

RANDONNEE PEDESTRE

COMITE DE RANDONNEE PEDESTRE 
DU LOIRET FFRANDONNEE LOIRET
MAISON DES SPORTS
1240 RUE DE LA BERGERESSE	
45160 OLIVET 
02 38 49 88 99

SAUT EN PARACHUTE

FLY ATTITUDE PARACHUTISME
AÉRODROME DE MONTARGIS
45700 VIMORY 
06 13 53 80 48

VOL EN MONTGOLFIÈRE

LES BALLONS DE LOIRE 
1889 RUE DE LA FERTÉ	
45370 JOUY-LE-POTHIER 
06 11 65 44 35
AEROCOM MONTGOLFIERE
7 RUE DE L'ARTROUILLAT 
41120 LES MONTILS
02 54 33 55 00
ART MONTGOLFIERES
34 CLOS DES RAIMBAUDIERES
41400 SAINT-GEORGES-SUR-CHER
02 54 32 08 11 - 06 76 83 76 75
AU GRÉ DES VENTS
8 RUE DU GRAND MONT/CONTRES
41700 LE CONTROIS EN SOLOGNE
02 54 46 42 40

BATELIER MARINIER

BLOB ET TRADITIONS
5 RUE ROUGET DE LISLE
45000 ORLEANS
06 42 10 07 43

CABOCHER
FACE 1 CHEMIN DE HALAGE
45000 ORLEANS
06 42 31 33 60
ESCAPADES LIGERIENNES
55 RUE DU CAS ROUGE
45800 COMBLEUX
06 22 19 87 56
PASSEURS DE LOIRE
1 CHEMIN DES MOINES
45550 SAINT DENIS DE L'HOTEL
06 74 54 36 61
BALADES EN TROTTINETTE ET 
GYROPODE
LIGAYA
45000 ORLEANS 
06 20 40 94 43

SPECTACLE / CONCERT

ATELIER OPÉRA
22 RUE D'ALSACE LORRAINE
45000 ORLÉANS
09 53 05 04 55
L'ASTROLABE
1 RUE ALEXANDRE AVISSE
45000 ORLEANS 
02 38 54 20 06
L'INATTENDU - ORCHESTRE 
SYMPHONIQUE
22 RUE ALSACE LORRAINE 
45000 ORLÉANS 
06 64 32 36 10
ORCHESTRE SYMPHONIQUE  
D'ORLEANS 
6 RUE POTHIER
45000 ORLEANS 
02 38 53 27 13
L'EMBOUCHURE
4 RUE JEAN BORDIER 
45130 BAULE 
contact@lembouchure.org

CABARET

L'INSOLITE
14 RUE DU COQ SAINT-MARCEAU
45100 ORLÉANS
02 38 51 14 15
VOULEZ-VOUS
20 BIS RUE EMILE LECONTE
45140 INGRÉ
02 38 86 79 63
LE DIAMANT BLEU
60 GRANDE RUE
45340 BARVILLE-EN-GATINAIS
02 38 33 47 86



Magazine de tourisme
d’Orléans métropole 89 

LOISIRS
LISTE NON EXHAUSTIVE 

LO
IS

IR
S

CONCERTS AVEC CINESCENIE
LUMIERES SUR NOTRE DAME DE 
CLERY
1 RUE DU CLOITRE
45370 CLERY-SAINT-ANDRE
06 29 27 96 13

DISCOTHEQUE
NOVA CLUB
23-25 AVENUE DE LA LIBERATION
45000 ORLEANS
COTTON CLUB
PLACE LOUIS XI
45000 ORLEANS
02 38 53 79 32	
L’AMAZONE
105 BIS RUE DE MADELEINE
45000 ORLEANS 
09 67 31 18 01
LE 30/40
31 BOULEVARD ROCHEPLATTE
45000 ORLEANS 
07 89 24 61 72
LE GEORGES DISCOTHEQUE
PLACE DU CHATELET
45000 ORLEANS 
02 38 53 08 79

TAXI
Retrouvez l'ensemble des coordonnées 
des taxis sur notre site :  
www.tourisme-orleansmetropole.com
CLIC TAXIS
10 PLACE DE L'INDIEN
45100 ORLÉANS
06 95 13 81 38
LES TAXIS D'ORLÉANS
02 38 53 11 11

LOCATION DE VOITURE

RENAULT WARSEMANN
539 RUE DU FAUBOURG BANNIER
45770 SARAN
02 38 79 30 42
SIXT 
01 70 97 61 11
- AVENUE DE PARIS 
45000 ORLEANS  
- 61 RUE ANDRE DESSAUX
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS

TRANSPORT DE VOYAGEURS
KEOLIS METROPOLE ORLEANS 
www.tao-mobilites.fr

LOCATION DE VELO

DETOURS DE LOIRE 
58 RUE DE LA CHARPENTERIE 
45000 ORLEANS
02 38 77 12 52

ORLEANS VAL DE LOIRE TOURISME 
23 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS
02 38 24 05 05

VELO VAL DE LOIRE  
- 6 GRANDE RUE
45150 JARGEAU
02 38 56 80 62
- 10 QUAI CYPIERRE
45000 ORLEANS
02 38 83 79 67
LES VELOS VERTS   
BOULEVARD ALEXANDRE MARTIN
45000 ORLÉANS
02 54 74 57 05
LA MAISON DU PONT CANAL 
7 QUAI MAZOYER 
45250 BRIARE
06 45 04 62 17

LOCATION DE MATERIEL 
EVENEMENTIEL
OPTIONS CENTRE VAL DE LOIRE
59 ALLEE DES JONCS
45590 SAINT-CYR-EN-VAL
02 38 41 12 96 - 06 16 57 99 61
LA TOILE NOMADE-CENTRE
2 RUE DE LA MONTAGNE
45390 AULNAY LA RIVIERE
07 68 20 76 00

HOTE ET HOTESSE 
D’ACCUEIL
EGERIES EVENTS
961 ROUTE D'ARDON
45160 OLIVET
06 11 74 12 75

AGENCE EN EVENEMENTIEL
LES ATELIERS DE BARBARA
15 RUE DES CHALANDS
45100 ORLÉANS
06 95 77 21 45
ABSOLEM
25 RUE DES CHARRONNERIES
45140 ORMES
02 38 59 24 24

ESCAPE GAME 45/EVENTS 45
837 RUE PASSE DEBOUT
45770 SARAN
06 33 00 42 28
AA EVENT
17 RUE BERNARD PALISSY
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
07 44 85 52 36
OR'LÉANS AND CO
13 ROUTE DE TIGY 
45150 JARGEAU
06 62 61 63 10	
CAP DECOUVERTES
8 VILLEBERFOL 
41290 CONAN
06 52 59 17 21	

FORMATIONS SEMINAIRES
EVENEMENTIELS
ALL SPONSORED
1 AVENUE DU CHAMP DE MARS
45100 ORLÉANS
02 38 69 80 95
CAMPUS LA MOUILLERE
66 AVENUE DE LA MOUILLERE
45100 ORLEANS
02 38 22 60 80 - 06 09 71 02 66
MK FORM
400 ROUTE DE MORET
45310 ROUVRAY SAINTE CROIX
06 03 15 06 69
CAP DECOUVERTES
8 VILLEBERFOL
41290 CONAN
06 52 59 17 21
(Réserv : mademande@cap-decouvertes.com)

LOCATION DE SALLES
ORLEANS CONVENTION
23 PLACE DU MARTROI
45000 ORLEANS
02 38 24 01 69
CENTRE DE CONFÉRENCES
9 PLACE DU 6 JUIN 1944
45000 ORLÉANS 
02 38 24 12 12 
PATHÉ ORLÉANS
2 RUE DES HALLES
45000 ORLÉANS
06 18 59 39 22
CAMPO SANTO
RUE FERNAND RABIER
45000 ORLEANS
02 38 68 31 78
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EMPREINTE GALERIE
2 RUE D’ALIBERT
45000 ORLEANS
02 38 75 10 52 
ESPACE SAINT EUVERTE BY ELIOR
9 BOULEVARD SAINT EUVERTE
45000 ORLEANS
02 38 52 26 53
FRAC CENTRE VAL DE LOIRE
88 RUE DU COLOMBIER
45000 ORLEANS
02 38 62 52 00
HOTEL DUPANLOUP
1 RUE DUPANLOUP
45000 ORLEANS
02 38 21 14 70
JARDIN DE L’EVECHE
RUE ROBERT DE COURTENAY
45000 ORLEANS
02 38 68 31 78
LA TAVERNE
1 PLACE DE LOIRE
45000 ORLEANS
02 38 43 81 73
SUSHI SHOP
51 RUE ROYALE
45000 ORLEANS
02 38 75 70 90
CAMPUS LA MOUILLERE
66 AVENUE DE LA MOUILLERE
45100 ORLEANS
02 38 22 60 80 - 06 09 71 02 66
LE LAB’O
1 AVENUE DU CHAMP DE MARS
45100 ORLEANS 
02 38 69 80 75
MOBE
6 RUE MARCEL PROUST
45000 ORLEANS
02 38 54 93 72
MUSEE DES BEAUX ARTS
PLACE SAINTE-CROIX
45000 ORLEANS
02 38 79 21 86 
CO'MET ARENA 
RUE DU PDT R. SCHUMAN
45100 ORLEANS
02 38 56 97 10
CO'MET PALAIS DES CONGRES 
RUE DU PDT R. SCHUMAN
45100 ORLEANS
02 38 56 97 10
CO'MET PARC DES EXPOSITIONS
RUE DU PDT R. SCHUMAN
45100 ORLEANS
02 38 56 97 10

ZÉNITH
RUE DU PDT R. SCHUMAN
45100 ORLEANS
02 38 56 97 10
PATINOIRE D’ORLEANS	
1 RUE AVISSE 
45000 ORLEANS
02 38 24 22 24
SALLE DE L’INSTITUT
4 PLACE SAINTE CROIX
45000 ORLEANS
02 38 79 21 33
PARC FLORAL
AVENUE DU PARC FLORAL
45100 ORLEANS
02 38 49 30 17
SERRE DU JARDIN DES PLANTES
PLACE DU JARDIN DES PLANTES
45100 ORLEANS
02 38 24 12 12
ESPACE CHANTEMELLES
RUE DES CHANTEMELLES
45140 INGRE
02 36 99 47 39
VOULEZ-VOUS
20 BIS RUE EMILE LECONTE
45140 INGRÉ
02 38 86 79 63
HONORINE EVASION
12 RUE DE LA BATE
45140 INGRÉ
06 49 59 97 02
L’UNISSON
27 RUE BERNARD MILLION
45140 SAINT-JEAN-DE-LA-RUELLE
02 38 79 54 01
ALLIAGE
1 RUE MICHEL ROQUES
45160 OLIVET
02 38 63 00 99

DOMAINE DE LA FONTAINE  
1379 RUE DE LA REINE BLANCHE
45160 OLIVET
06 12 54 55 68
LE RONDON
3232 RUE DU GÉNÉRAL DE GAULLE
45160 OLIVET
07 45 33 21 28
ESPACE BERAIRE
RUE DE BERAIRE
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 88 12 13
CHÂTEAU DU ROLLIN
284 ROUTE DE BLOIS
45380 LA CHAPELLE-SAINT-MESMIN
02 38 54 10 33

CCI LOIRET
1 PLACE RIVIERRE-CASALIS
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 77 77 04
AIRE EVENEMENTIELLE - CHAPIT’O
RUE FERNAND ET MARCELLE RIVIERE
45400 FLEURY-LES-AUBRAIS
02 38 56 97 10 
ESPACE GEORGE SAND
1 PLACE DU VIEUX PAVE
45430 CHECY
02 38 46 88 60
ESPACE MONTISSION
150 AVENUE JACQUES 
DOUFFIAGUE
45650 SAINT-SAINT-LE-BLANC
02 38 66 39 61
DOMAINE DE LA TRESORERIE
14 RUE DES MOINES 
45750 SAINT-PRYVE-SAINT-MESMIN
06 01 44 10 75
CIRQUE GRUSS
40 RUE DU PETIT BOIS
45800 SAINT JEAN DE BRAYE
02 38 55 13 98
CHATEAU-PARC DE MEUNG SUR LOIRE  
16 PLACE DU MARTROI 
45130  MEUNG SUR LOIRE
02 38 44 36 47
CHATEAU DE BEAUGENCY 
2 PLACE DUNOIS 
45190 BEAUGENCY
02 34 59 74 73
CHATEAU DE LA FERTE-ST-AUBIN
ROUTE D'ORLEANS 
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 76 52 72
CHATEAU DE LA LUZIERE
ROUTE DES TRAYS
45240 LA FERTE SAINT AUBIN
07 68 72 15 69
DOMAINE DU CIRAN
2905 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE
02 38 76 90 93
PARC DE NIBELLE
15 ROUTE DE BOISCOMMUN
45340 NIBELLE
02 38 32 23 55
AEROPORT ORLEANS LOIRE VALLEY
ZONE DES 4 VENTS
45550 SAINT DENIS EN VAL 
02 38 46 33 33
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DOMAINE DE CHAUMONT SUR 
LOIRE
RUE DES ARGILLONS
41150 CHAUMONT SUR LOIRE
02 54 20 99 22

GALERIE D’ART
EMPREINTE GALERIE
2 RUE D'ALIBERT 
45000 ORLEANS 
02 38 75 10 52
GALERIE RIVE MAUVE
8 RUE DE CHENEVIERES
45130 MEUNG SUR LOIRE
06 18 51 36 50

CATHEDRALE
SAINTE-CROIX	
PLACE SAINTE-CROIX	
45000 ORLEANS

CHATEAU ET DOMAINE
CHATEAU DE CHAMEROLLES
ROUTE DE GALLERAND
45170 CHILLEURS-AUX-BOIS
02 38 39 84 66
CHATEAU-PARC DE 
MEUNG-SUR-LOIRE  
16 PLACE DU MARTROI
45130 MEUNG-SUR-LOIRE
02 38 44 36 47
CHATEAU DE LA FERTE-SAINT-AUBIN
ROUTE D’ORLEANS
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 76 52 72

CHATEAU DE BEAUGENCY 
2 PLACE DUNOIS
45190 BEAUGENCY
02 34 59 74 73

CHATEAU DE LA BUSSIERE 
35 RUE DU CHATEAU
45230 LA BUSSIERE
02 38 35 93 35
DOMAINE DU CIRAN
2905 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE
02 38 76 90 93
CHATEAU DE 
SAINT-BRISSON-SUR-LOIRE  
RUE DU CHATEAU
45500 SAINT-BRISSON-SUR-LOIRE
02 38 36 71 29
CHATEAU DE MORCHENE
45590 SAINT-CYR-EN-VAL
02 38 76 20 20

CHATEAU DE  
SULLY-SUR-LOIRE  
CHEMIN DE LA SALLE VERTE
45600 SULLY-SUR-LOIRE
02 38 36 36 86
CHATEAU DE CHENONCEAU
37150 CHENONCEAUX
08 20 20 90 90
DOMAINE ROYAL  
CHATEAU GAILLARD   
29 ALLEE PONT MOULIN
37400 AMBOISE
02 47 30 33 29
CHATEAU DU CLOS LUCE
PARC LEONARDO DA VINCI  
2 RUE DU CLOS LUCE
37400 AMBOISE 
02 47 57 00 73

CHATEAU ROYAL D’AMBOISE  
MONTEE DE L’EMIR ABD EL KADER
37400 AMBOISE 
02 47 57 00 98

CHATEAU ROYAL DE BLOIS  
PLACE DU CHATEAU 
41000 BLOIS	
02 54 90 33 33
DOMAINE NATIONAL
DE CHAMBORD  
CHATEAU DE CHAMBORD
41250 CHAMBORD
02 54 50 40 00
DOMAINE DE 
CHAUMONT-SUR-LOIRE  
RUE DES ARGILLONS
41150 CHAUMONT-SUR-LOIRE
02 54 20 99 22
CHATEAU DE CHEVERNY
AVENUE DU CHATEAU 
41700 CHEVERNY 
02 54 79 96 29

EXPOSITION 
CENTRE D’ART NUMERIQUE
CHATEAU DE BEAUGENCY
2 PLACE DUNOIS
45190 BEAUGENCY
02 34 59 74 73

CENTRE D’INTERPRETATION
LE BELVEDERE
55 RUE ORLEANAISE
45730 SAINT-BENOIT-SUR-LOIRE
02 34 52 02 45

MUSEE
MUSEE DES BEAUX-ARTS 
1 RUE FERNAND RABIER 
45000 ORLÉANS	
02 38 79 21 83
MUSEUM D’ORLEANS POUR
LA BIODIVERSITE ET 
L’ENVIRONNEMENT (MOBE)
6 RUE MARCEL PROUST
45000 ORLEANS
02 38 54 61 05
HOTEL CABU
1 SQUARE ABBE DESNOYERS
45000 ORLEANS 
02 38 79 25 60

FRAC CENTRE-VAL DE LOIRE  
88 RUE DU COLOMBIER
45000 ORLEANS 
02 38 62 52 00
CERCIL-MUSEE MEMORIAL 
DES ENFANTS DU VEL D’HIV  
45 RUE DU BOURDON BLANC
45000 ORLEANS
02 38 42 03 91
HOTEL GROSLOT
2 PLACE DE L’ETAPE
45000 ORLEANS 
02 38 79 22 30
MAISON DE JEANNE D’ARC
3 PLACE DU GENERAL DE GAULLE
45000 ORLEANS 
02 38 68 32 63
CENTRE CHARLES PEGUY
11 RUE DU TABOUR
45000 ORLEANS
02 38 53 20 23
CLOITRE SAINT-PIERRE-LE-
PUELLIER
RUE DU CLOITRE 
ST-PIERRE-LE-PUELLIER
45000 ORLEANS	
LE PRESSOIR DE LA MAISON 
D’IRENE
PLACE DU PRESSOIR
45430 MARDIE
mairie@ville-mardie.fr 
MUSEE CAMPANAIRE BOLLEE
156 RUE DE BOURGOGNE
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE
02 38 86 29 47
MUSEE DE LA TONNELLERIE
7 PLACE DU CLOITRE
45430 CHECY 
02 38 86 95 93
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MAISON DE LA POLYCULTURE
19 RUE DES CHABASSES 
45140 ORMES
02 38 70 85 20

MUSEE DE LA MARINE DE LOIRE  
1 PLACE ARISTIDE BRIAND 
45110 CHATEAUNEUF-SUR-LOIRE
02 38 46 84 46
MUSEE DES TRANSPORTS DE 
PITHIVIERS  
RUE CARNOT
45300 PITHIVIERS
02 38 30 48 26
LE BELVEDERE
55 RUE ORLEANAISE
45730 SAINT-BENOIT-SUR-LOIRE
02 34 52 02 45
MUSEE DU THEATRE FORAIN
6 RUE DU PARADIS
45410 ARTENAY
02 38 80 09 73
MUSEE DE L’ARTISANAT 
RURAL ANCIEN 
60 RUE DE SULLY
45510 TIGY
02 38 58 41 28
MUSEE DU CIRQUE ET ILLUSION
LA CROIX SAINT-JACQUES
45570 DAMPIERRE-EN-BURLY
02 38 35 67 50

ACCUEIL DANS LES EGLISES
PASTORALE DU TOURISME DU 
DIOCESE DU LOIRET
MAISON SAINT-VINCENT
51 BLD ARISTIDE BRIAND
45000 ORLEANS
06 95 50 37 11

THEATRE
THEATRE D’ORLEANS
BOULEVARD PIERRE SEGELLE
45000 ORLEANS
02 38 62 75 30

PARC ET JARDIN
PARC FLORAL DE LA SOURCE	
AVENUE DU PARC FLORAL
45100 ORLEANS 
02 38 49 30 00
CAMPO SANTO
RUE FERNAND RABIER
45000 ORLEANS

JARDIN DES PLANTES
PLACE DU JARDIN DES PLANTES
45100 ORLEANS
PARC LOUIS PASTEUR
RUE EUGENE VIGNAT
45000 ORLEANS
JARDIN DE LA CHARPENTERIE
RUE DE LA CHARPENTERIE
45000 ORLEANS
JARDIN DE L’EVECHE
RUE ROBERT DE COURTENAY
45000 ORLEANS
JARDIN DE L’HOTEL GROSLOT
3 RUE D’ESCURES 
45000 ORLEANS
JARDIN DE LA VIEILLE INTENDANCE
RUE ALSACE LORRAINE 
45000 ORLEANS
JARDIN HELENE CADOU
10 IMPASSE NOTRE DAME DU CHEMIN
45000 ORLEANS
JARDIN JACQUES BOUCHER
PLACE DU GENERAL DE GAULLE 
45000 ORLEANS
PARC DU MOINS ROUX
45000 ORLEANS

PARC DU POUTYL
205 RUE PAUL GENAIN 
45160 OLIVET
JARDIN DE ROSES DU CHATEAU
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC

PARC DU CHATEAU DE L’ETANG
RUE DE LA FONTAINE 
45770 SARAN
PARC DU CHATEAU 
DE LA CHARBONNIERE
750 ROUTE NATIONALE 20
45800 SAINT-JEAN-DE-BRAYE

LES JARDINS DE ROQUELIN  
ROQUELIN
45130 MEUNG-SUR-LOIRE
06 70 95 37 70
DOMAINE DU CIRAN
2905 ROUTE DE MARCILLY
45240 MENESTREAU-EN-VILLETTE
02 38 76 90 93
ARBORETUM DES 
GRANDES BRUYERES
LES GRANDES BRUYERES
45450 INGRANNES 
02 38 57 28 24

GOLF

GOLF DE MARCILLY
829 DOMAINE LA PLAINE  
DOMAINE DE LA PLAINE
45240 MARCILLY-EN-VILLETTE
02 38 76 11 73
GOLF ORLEANS LIMERE
1411 ALLEE DE LA POMME DE PIN
45160 ARDON
02 38 63 89 40
DOMAINE ET GOLF DE VAUGOUARD
CHEMIN DES BOIS
45210 FONTENAY-SUR-LOING
02 38 89 79 00
LES AISSES GOLF
45240 LA FERTE-SAINT-AUBIN
02 38 64 80 87
GOLF DU CHATEAU 
D’AUGERVILLE
PLACE DU CHATEAU
45330 AUGERVILLE-LA-RIVIERE
02 38 32 12 07
GOLF ORLEANS DONNERY
DOMAINE DE LA TOUCHE
45450 DONNERY
02 38 59 25 15
GOLF DE SULLY-SUR-LOIRE
DOMAINE DE L’OUSSEAU
45600 SULLY-SUR-LOIRE
02 38 36 52 08

AEROPORT
AEROPORT ORLEANS LOIRE VALLEY
ZONE DES QUATRE VENTS
45550 SAINT-DENIS-DE-L’HOTEL
02 38 46 33 32

ACCUEIL DES NOUVEAUX 
ARRIVANTS
AVF ORLEANS
11 RUE DES PASTOUREAUX
45000 ORLEANS 
02 38 62 22 82

STATIONNEMENT
ORLEANS GESTION
27 RUE CHARLES SANGLIER
45000 ORLEANS
02 38 73 38 06

LOISIRS 
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Les lieux 
incontournables

env. 3 Km
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Saint-Pryvé
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le Blanc

Olivet

La Chapelle-
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Saint-Jean-
de-Braye
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La Loire
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Avenue Charles Péguy

Quai du Roi
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Rue de l’Argonne
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Route de Sandillon
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Route de Saint-Cyr
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Route de Saint-Mesmin

Rue Gaston Deffié
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Pont de l’Europe

Rue Passe Debout
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Rue de Bourges

Rue Ambroise Paré
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Rue du Faubourg Bourgogne

Avenue de la M
ouillière

Avenue de Sologne 

CHR d’orléans

Campus 
Universitaire

Clinique de 
l’Archette

Pôle santé
Oréliance

Avenue Jacquline Auriol
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s B
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Rue de Rosette
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e Saint-M

arie

Rue Marc Sangnier

Boulevard Victor Hugo
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Rue du Faubourg Bannier

Rue Piedgrouille

Av. du Champs de Mars

Rue Saint-Marc

Quai des Augustins
Quai de Prague

Avenue Antoine Carré

Rue Creuse
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ba
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Rue Anatole Faucheux

Rue des Chim
outons

Rue de l’Orm
e au coin

Hippodrome

Rue Jean Moulin

Rue d’Alsace

Avenue du Président John Kennedy

Rue d’Issoudun

Rue Georges SandRue Honoré de Balzac

Rue Henri Poincaré
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en
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 re
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e

Rue Basse

Ru
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de
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Stade 
André Jancou

Stade 
Omnisports 
de la Source

Parc des Sports 
des Montées

Stade M. Garcin

Ch
em

in
 d

u 
Po

nt
 C

ot
el

le

Stade de l’Ile Arrault

Stade Pierre
Belleteste Stade du 

Belneuf

Stade de 
la Vallée

Parc Floral 
de la Source

Allée des Sapins
Bois de Concyr

Parc du 
Moins Roux

L’île Charlemagne
Base de loisirs

Jardin
des plantes

Parc 
Berthe-Morisot

Parc de la Fontaine 
de l’Etuvée

Parc du Poutyl

Rue Jeanne d’Arc

Ru
e 
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Rue de Bourgogne

Rue Bannier

Ru
e 

de
 la
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ue

Rue de la Bretonnerie

Rue d’Escures

Rue Alsace Lorraine

Bd. Aristide Briand

Rue du Bourdon Blanc

Rue de l’Etelon

Rue Saint-Euverte

Rue d’Illiers

Rue Port Madeleine

Rue de la Porte St-Jean

Rue du Colombier

Rue de la Croix de Bois

Rue Saint-Anne

Rue du Boeuf Saint-Paterne

Rue Dupanloup

Rue Fernand Rabier

Rue de la Poterne
Rue Parisie

Mairie

Cathédrale
Sainte-Croix

Rue des M
inim

es

Rue Marcel Proust

Rue Jules Lemaitre

Rue de la Claye

Rue de Bel Air

Rue du Château Gaillard

Boulevard Marie Stuart
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e 

Eu
gè

ne
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Rue de la Gare

Rue Pasteur

Rue de Patay

Rue du Maréchal Foch
Rue de Xaintrailles
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Patinoire

Centre 
Aqualudique l’O

Complexe Nautique
de la Source

Bassin 
Victor Fouillade

Rue du Gros raisin

Rue Guignegault

Rue Vielle Levée

Rue du Clos Rozé

Rue de la Cigogne

Rue de la Cigogne

Rue de Vaucouleurs

Rue T
ude

lle

Rue Fosse de M
eule

Rue
 Chard
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M

ar
ce

au

Rue du Coq Saint-Marceau

Rue Eugène Turbat

R
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 d
u 
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Avenue A
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Rue des Balles

Rue des Varennes

Rue Demay

Rue Charle
s J
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Levée des Capucins

Parc Léon Chenault

Quai du Châtelet
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e 
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s 

Église Notre-Dame 
de Recouvrance Église 

Saint-Aignan

Église St-Pierre
du Martroi

Église Saint-Paterne

Campo Santo

Théâtre 

Rue d’Angleterre

Rue de la Lionne

       Rue du Bourg Neuf

Rue des Bouteilles

     Rue des Pensées

Rue de la Coquille

Rue de Solférino

Rue des Halles

Rue Etienne Dolet

Rue du Cheval R
ouge

Rue de BourgogneR
ue A.Thiers

Place 
du Châtelet

Place du 
Général 

de Gaulle
Place 

Sainte-Croix
Place de la
République

Rue Sainte-Catherine

Place
Saint-Aignan

Place
de la Loire

Centre 
Commercial
Place d’Arc

Rue des Gr ands Cham
ps

Rue des Carmes

Rue de la Tour N
euve

Rue des Quatre fil s d’ Aym
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Église 
Saint-Euverte

Bld. Saint-Euverte

Préfecture
du Loiret

Rue du Brésil

Rue Antigna

Rue Chanzy
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M
al

to
tie

rs
Be

lle
 R

ue
 S

t-
La

ur
en

t
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Rue des Cordiers

Rue Jeanne Jugan

R
ue de Bellebat

Rue du Cham
p Rond

Rue Caban

Rue du Parc

Rue de Gaucourt

Rue Marchais

GARE 
D’ORLEANS

Gare 
Routière

Centre de 
Conférence

Église 
Saint-Vincent

La Collégiale
St-Pierre Le Puellier 

Crypte 
Saint-Aignan 

Maison de 
Jean d’Alibert

Salle des Thèses

Rue du Général Sarrail

Rue des Hauts champs
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Rue du Clos de C hampeaux

Rue de la Prasle
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Rue Bleue

Avenue Jean
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Rue Saint-Marc

Rue de la Bretonnerie
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  Rue Stanislas Julien

Quai du Fort AlleaumeQuai Cypierre

Place du 
Martroi

Médiathèque

Hôtel Groslot

Maison 
Jeanne d’Arc 

Tour
Saint-Paul

PARKINGS

Parkings Orléans Gestion

Office du Tourisme

Voix de chemin de fer

Centre Historique

TRAM Ligne B

TRAM Ligne A 

2

1

8

3

5

6

7

1

2

3

4
5

6

7

9

10

9

4

8
10

Musée des Beaux Arts 

Mobe (Muséum d’Orléans pour la  
Biodiversité et l’Environnement)

Maison de Jeanne d’Arc

Centre Charles Péguy

Hôtel Cabu

CERCIL (Mémorial des enfants du Vel d’Hiv)

FRAC (Fonds régionaux d’art contemporain)

Galerie Le Garage

Collégiale St-Pierre le Puellier

POCTB (Espace d’art contemporain)

Musées et galeries d’art

1
2

3
4
5
6
7
8
9
10

Jardin de la Vieille Intendance

Jardin de l’Hôtel Groslot

Jardin de l’Évêché

Jardin Hélène Cadou

Jardin de la Charpenterie

Jardin Jacques Boucher

Jardin Auguste de St-Hilaire

Parc Louis Pasteur

Campo Santo

Jardin de l’Hôtel-Dieu

Jardins et parcs

2
1

4
3

6
5

8
7

9
10

Orléans Centre

Place du Martroi

Hôtel Groslot

Campo Santo

Cathédrale 
Sainte-Croix

Crypte  
Saint-Aignan 

Visite guidée sur réservation

Place de la Loire

Pont George V
Rue Royale

Maison  
Jeanne d’Arc

Orléans est la capitale de la région centre-val de 
Loire. Cette ville, proche de Paris, à joué un rôle 

important dans l'histoire.
Elle a même été la capitale du pays quand Clovis, 

premier roi de France l'a conquise au Ve siècle. 

Le saviez-vous ?

Orléans Centre
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Musée des Beaux Arts 

Mobe (Muséum d’Orléans pour la  
Biodiversité et l’Environnement)

Maison de Jeanne d’Arc

Centre Charles Péguy

Hôtel Cabu

CERCIL (Mémorial des enfants du Vel d’Hiv)

FRAC (Fonds régionaux d’art contemporain)

Galerie Le Garage

Collégiale St-Pierre le Puellier

POCTB (Espace d’art contemporain)
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Orléans Centre

Place du Martroi

Hôtel Groslot

Campo Santo

Cathédrale 
Sainte-Croix

Crypte  
Saint-Aignan 

Visite guidée sur réservation

Place de la Loire

Pont George V
Rue Royale

Maison  
Jeanne d’Arc

Orléans est la capitale de la région centre-val de 
Loire. Cette ville, proche de Paris, à joué un rôle 

important dans l'histoire.
Elle a même été la capitale du pays quand Clovis, 

premier roi de France l'a conquise au Ve siècle. 

Le saviez-vous ?
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Les lieux 
incontournables

env. 3 Km

Le saviez-vous ?

Orléans est la capitale de la région 
centre-val de Loire. Cette ville, 
proche de Paris, à joué un rôle 

important dans l'histoire.
Elle a même été la capitale du pays 
quand Clovis, premier roi de France 

l'a conquise au Ve siècle. 
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Orléans

Les quartiers d'Orléans
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Retrouvez les points 
Vélo + et Vélo TAO 
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Parc de la Fontaine de l’Étuvée

Parc Berthe-Morisot

Jardin des plantes

Parc Léon Chenault

Parc du Moins Roux

Parc Floral de la Source

Allée des sapins Bois de Concyr

Parc Louis Pasteur

Parc de Loire (base de loisirs)

Jardins et parcs
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Notre-Dame de la 
Consolation des Aydes

Sainte Jeanne d’Arc

Saint-Jean Bosco

Saint-Marc

Saint-Laurent

Saint-Marceau

Églises
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117 000 habitants

27,5 Km2

+42 ha d'espaces verts

Orléans



Orléans

CENTRE-VILLE HISTORIQUE
Rues pavées, terrasses animées et la silhouette 

majestueuse de la Cathédrale Sainte Croix comme 
témoin du passé et du présent.

Les quartiers d'Orléans

Située dans le Loiret, en région Centre-Val de Loire, Orléans 
compte près de 117 000 habitants et offre un cadre de 
vie paisible et verdoyant, à seulement une heure de Paris. 
Labellisée Ville d’art et d’histoire depuis 2009, elle séduit 
par son riche patrimoine culturel et architectural.
Que l’on y vive ou que l’on y séjourne, Orléans est idéale 
pour ceux qui recherchent calme et qualité de vie, loin de 
l’agitation des grandes villes. 
Blottie au cœur du Val de Loire, aux portes de la Sologne 

classée au patrimoine mondial de l’UNESCO, elle invite à 
la flânerie entre églises anciennes, vestiges historiques et 
ruelles pleines de charme. Orléans se dévoile comme une 
mosaïque vivante où chaque quartier exprime son âme. 
La ville est organisée en six secteurs, répartis entre les 
quartiers de la rive droite (au nord de la Loire) et ceux de 
la rive gauche (au sud). Orléans, entre passé prestigieux 
et modernité assumée, invite à un voyage urbain riche en 
atmosphères et découvertes.

OUEST 
Quartier moderne et dynamique tout en conservant 

son charme d'antant. Promenade, boutiques tendance 
et vie nocturne en effervescence.

LA SOURCE 
Cette ville nouvelle est un pole d'enseignement et 

hospitalier. Son parc florale donnent aussi un charme 
naturel et verdoyant à ce quartier. 

Châteaudun, Dunois, Faubourg 
Bannier, Madeleine

SAINT MARCEAU 
Ambiance bohème, façades charmantes, galeries 
et cafés qui invitent à la flânerie créative tout en 

conservant sa tradition de culture horticole.

Bourgogne, République, 
Carmes, Bannier

Orléans

©2014 PUYO

EST  
Poumont vert du secteur d'Orléans en passe d'être 

étendu. Quartiers résidentiels. Nombreux marchés aux 
étals colorés et tarifs imbattables 

Saint-Marc, L’Argonne, Faubourg 
bourgogne, La Fontaine

©-ORLEANS-VAL-DE-LOIRE-TOURISME

NORD
Moteur économique, quartier en plein boom, 

carrefour stratégique pour les transports

Gare, Pasteur, Saint-Vincent, 
Blossières, Murlins, Acacias
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Inspirations...royales

Orléans Métropole

22 communes

334 Km2

288 000 habitants

428 Km cyclable 
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ORLÉANS

BLOIS

Meung-sur-Loire

Beaugency

AMBROISE

Chambord

Cheverny
Chaumont-sur-Loire

Chenonceau

la Ferté-Saint-Aubin
GIEN

Sully-sur-Loire

Inspirations...royales

Clos Lucé
Gaillard

Chamerolles

La Bussière

Saint-Brisson-sur-Loire

La Canaudière

Domaine de la Brosette

Parc de Loire (base de loisirs)

Parc Floral de la Source

Parc de l’Hermitage

La Pointe du Courpain

Promenade des Moulins

Parc du Poutyl

Vignoble d’Orléans

Le jardin des roses

Parc de la Valinière

Sortie nature
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Musée Campanaire

Musée de la Tonnellerie

Château de la Commanderie

Château de la Charbonnière

Château de Miramion

Château des longues Allées

Château Salle d’exposition

Château de la Pie

Château de Morchêne

Château de l’étang

Château de l’Isle

Le moulin de Martin

Le four à briques

La croix de Micy

Le pressoir de la maison d’Irène

Église Saint-Mesmin XIe 
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Orléans Métropole

Le marché des Blossières 
Mardi, 07h30 - 12h30

Le marché du Centre-ville 
Mercredi, 15h00 - 19h30

Le marché de Saint-Marceau 
Jeudi, 15h00 - 19h00

Le marché Barrière Saint-Marc 
Jeudi, 15h00 - 19h00

Le marché de La Source 
Jeudi et samedi, 7h30 - 12h30

Les marchés de la place du Martrois
	»Le marché aux livres et disques anciens 
Vendredi, 08h00 - 19h00

	»Le marché Nocturne 
Vendredi, 16h00 - 21h30

	»Le marché à la brocante et aux livres 
Samedi, 07h00 - 14h00

Le marché du Quai du Roi 
Samedi, 07h30 - 12h30

Le marché Madeleine 
Dimanche, 8h00 - 12h30
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Orléans à vélo

Combleux

La Chapelle
Saint-Mesmin

Orléans

La Loire

Ormes Saran
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La Source

Saint-Pryvé
Saint-Mesmin

SOLOGNE

9Km
Une balade à vélo facile et agréable 
dans les bois de Charbonnière, idéale 
pour une promenade familiale.

14Km

Une balade sur le canal 
d'Orléans vers les écluses 
de Combleux puis Chécy 
ou Bou. 

12Km

La Loire à vélo. Départ 
Quai du Roi direction l'île 
Charlemagne par le pont Thinat 
jusqu'à la réserve naturelle du 
Bois de l'île.13Km

Balade le long de la Loire 
et du Loiret au paysage 
champêtre ponctué par 
les Moulins d'Olivet.  

900 Km de Cuffy (Cher) à St-Brevin-les-
Pins (Loire-Atlantique)

20 ans d'existence

+ de 900 000 cyclistes par an

La Loire à vélo

Balade en bateau

Circuits de balade à vélo

Parcs relais vélo (abris sécurisés 
situés à proximité des arrêts)

Retrouvez les points 
Vélo + et Vélo TAO 


